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OPERATING MANUAL

Thank you for choosing the Electrolux air purifier. Always use original
Electrolux consumables, accessories and spare parts to get the best
results out of your unit. This appliance is designed with the environment
in mind and hence all plastic parts are marked for recycling purposes.

GENERAL SAFETY INFORMATION

This USER MANUAL provides specific operating instructions for your
model OR series. Use the unit only as instructed in this manual. These
instructions are not meant to cover every possible condition and
situation that may occur. Common sense and caution must be practiced
when installing, operating, and maintaining any appliance.

WARNING! - CHILDREN & VULNERABLE PEOPLE SAFETY

Risk of suffocation, injury or permanent disability. Keep all packaging
away from children.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the unit in a safe way and understand
the hazards involved.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision. Children shall not play with the unit. Children under 3
years of age should be kept away from the unit unless continuously
supervised.

CAUTION! - AVOID INJURY OR DAMAGE TO THE UNIT OR PROPERTY

Do not direct airflow at fireplaces or other heat related sources as this
could cause flare ups.

Do not climb on or place objects on the unit. Do not hang objects off
the unit.

Do not place containers with liquids on the unit.

Turn OFF the unit at the power source when it will not be used for an
extended period.

Do not block or cover the air intake area, fan area and air outlet grill.
Ensure that any electrical/electronic equipment is at least 30cm away
from the unit.
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INFORMATION ABOUT RADIO

WiFi working frequency and maximum output power: 2.4 GHz; 15dBm
RFID working frequency and maximum output power: 13.56 MHz;
30dBm £ 10% Power consumption of the product in network standby
is less than 2.0W

Electrical Information

WARNING! Avoid fire hazard or electric shock.

This unit can be used in 50Hz or 60Hz power supply without any change. Do not use an extension
cord or an adaptor plug.

Do not remove any prong from the power cord. Do not pinch, bend, or knot the power cord.

Do not cut or damage the power cord. If the supplied power cord is damaged, it should only be
replaced by Electrolu, its service agent or similarly qualified persons. This unit contains no user
serviceable parts. Always call an authorized Electrolux servicer for repairs.

If you are not sure the outlet is adequately grounded or protected by a time delay fuse or circuit
breaker, have a qualified electrician install the proper outlet according to the National Electrical
Code OR applicable local codes and ordinances.

Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids in the vicinity of this or any
other appliance. Read product labels for flammability and other warnings.

Do not let water or any other liquid or flammable detergent enter the unit to avoid electric shock
and/or a fire hazard. Be sure to unplug he unit before cleaning.

Never unplug the unit by pulling on the power cord. Always grip the plug firmly and pull straight
out from the receptacle.

Safety Precautions

Do not insert or place fingers or objects into the air discharge area or front facing grille of the unit.
Do not start or stop the unit by unplugging the power cord or turning OFF the power at the
electrical box.

In the event of a malfunction (sparks, burning smell, etc.), immediately stop the operation,
disconnect the power cord, and call an authorized Electrolux servicer.

Do not operate the unit with wet hands.
Do not pull on the power cord.
Do not touch the fan blade when removing the filter(s).

DISPOSAL

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated as
household waste. To recycle your product, please take it to an official collection point or to an Electrolux

mmmm service center that can remove and recycle the electric parts in a safe and professional way. Follow your
country’s rules for the separate collection of electrical products.

BEFORE STARTING
+ Read this manual carefully.
« Check that all parts described are included.
- Pay special attention to the safety precautions!
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DESCRIPTION OF YOUR AIR PURIFIER
1. Front Panel 8.Handle 15. Air Quality light 22. lonizer icon
2. Mesh pre-filter 9. Sensor box 16. MODE display 23. Scheduler icon
3. Ultrafine particle filter ~ 10. Wheel 17. FAN SPEED indicator 24, Child lock icon
4.VOC odor filter 11. ON/OFF button 18. Swing indicator 25. Light sensor
5. Control panel display 12. MODE button 19. Warning alert icon
6. Louvres 13. Fan speed 20. Filter change icon
7.Hood 14. Louvre swing 21. Wifi icon

NOTE: Your specific model may not have all the components and features listed within this USER MANUAL.
Please check the product packaging OR the product specification page on our website for exact details of your
model. Electrolux reserves the right to change information contained herein without notice.
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Refer to pages 7-10 for further details about the description of the images.

To enjoy peace of mind register your appliance today at www.electrolux.com.

Stay updated on better living services, safety notices and shop for accessories that match your appliance.
Features might be added or updated with new app releases.
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UNBOXING & SETUP

Please be careful while unboxing the air purifier. The unit has several detachable components
which may have come loose in transport, so open the box with care and while placed on a large
flat surface on the floor.

1.
2.

Remove the front panel by gently pulling it away from the unit with both hands.

Take out the mesh pre-filter, ultrafine particle filter and VOC odor filter and remove all plastic
packaging. Discard as per safety and local recycling instructions.

Place the filters back into the unit in the same order as originally found (i.e. VOC odor filter goes
in first).

4. Attach the mesh pre-filter and the front panel back to the unit. (refer to image 1&2).

Plug the unit’s power cord to the nearest power socket so that the ON/OFF button on the
product control panel gets illuminated.

For best results, operate the unit in an enclosed area with doors & windows closed when
feasible.

CONTROL PANEL STATES

7.

8.

STANDBY STATE: Once plugged, the unit is on standby state, the indicators on the control panel
are dimmed except POWER button (30%) and Wifi icon (will only blink if activating onboarding).

DAY & NIGHT: The unit is equipped with a light sensor, which measures the light conditions in
the room. The sensor will dim the light intensity of the display and limit the fan speed to fan
speed 2 when using the product in a dark room to give a non-disturb user experience during
night time.

INACTIVE STATE: If user does not interact with the control panel for over 15 seconds, the control
panel will enter inactive state where the active buttons and indicators are dimmed to 30%, and
the rest of the display panel will be fully dimmed.

USING YOUR PRODUCT
TURNING ON

10.

Press the ON/OFF button @ to turn ON the air purifier, the unit will run in default setting (SMART
mode and the louvres pointing forward) when used the unit the first time. Next time you start
the unit it will resume the last settings you had before turning OFF the product.

NOTE: When turning ON the air purifier, it will take about 10 seconds for the sensors to calibrate
and analyze the air quality. During this time, the air quality indicator will pulsate slowly in white.

CHANGING MODES & FAN SPEEDS & SWING & HUMIDITY

11.

12.

Press the MODE button @ once to toggle between the two modes: SMART and MANUAL

SMART: This is the default mode the unit will start in. In the SMART mode the unit will utilize
the sensor data as input to decide on the appropriate fan speed and humidification level for
a comfortable air environment ,depending on the temperature in the room. The fan speed
or humidification level, can not be adjusted by the user under this mode. Please see the AIR
QUALITY INDICATOR section for more details.

MANUAL: In the MANUAL mode the unit will utilize the sensor data as input only to show the
air quality level via the air quality indicator but will not self-adjust the fan speed. This mode is
best utilized for a quick burst of cleaning, especially when the user anticipates an increase in
particulate matter in the room due to household chores (e.g. vacuuming).

FAN SPEED: While in MANUAL mode, Press the FAN button to adjust the fan speed - the air
purifier has 5 levels fan speed, the fan speed indicator will show the fan speed.

NOTE: The unit will ramp up OR down to chosen speed setting gradually.
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13. QUIET Mode: This function can be used in SMART mode to limit the fan speed in daytime, to
avoid disturbances if the PM values are increased. You can activate the QUIET mode via the
Electrolux App. The display on the product will dim to show that the QUIET Mode has been
activated. The air quality indicator will still function as normal in the QUIET Mode.

You can also activate the QUIET mode on the product display panel by pressing the MODE
button for 3 seconds. To exit the QUIET Mode, just press either the MODE or FAN SPEED button.

14. SWING: Press SWING button can active Swing feature to get your desired air flow direction.
There have below 3 options:
"e" Narrow (Move the fins/louvres in the grill in a consistent way in a narrow angle range).
"e"Wide (Move the fins/louvres in the grill in a consistent way in a wide angle range).
"<>" Natural Breeze (Move the fins/louvers in the grill in a random way back and forth with a
wide angle range).

FEATURE ICONS AND INDICATORS

NOTE: Not all indicators OR feature icons might be available on your model. Please consult
packaging information or the product specifications on the website for details on available
features.

15. ALERT: The alert icon @ will light up to alert you of a possible electrical or electronic error with
your unit. Please refer to the Electrolux App for details on the error type, component details and
any mitigating actions. More details can also be found in the ERRORS & TROUBLESHOOTING
section below.

16. FILTER CHANGE: The high efficiency filter(s) in the unit cannot be washed, they can only be
replaced. The filter change icon ) will light up to remind you to change your filter(s). Your air
purifier may equip with more than one filter, so please refer to the Electrolux App for details
on which filter layer is to be replaced. Always ensure the plastic protective bag is removed
before its use in the unit. After the used filter is replaced, the filter change icon will turn off
automatically and no reset action is needed.

17. WiFi: The unit is equipped with a WiFi module, which enables remote control and access to
many more features including time-based tracking of your indoor air quality data. When the
unit is connected to the home WiFi, this icon @ will light up. If the icon is biinking, it indicates a
temporary loss of WiFi connectivity — please refer to the Electrolux App for more details.

NOTE: Download our Electrolux App and follow the step-step onboarding instructions to bring
the air purifier online.

18. IONIZER: The unit is equipped with an ionizer module, which will enabled generates negative
ions to further improve air purification process. The ionizer is OFF by default, press and hold
MODE & FAN button simultaneously for 3 seconds to activate the ionizer feature. When the
ionizer feature is activated, the ionizer icon @) will light up. You can also activate the lonizer via
the App. For more details on how an ionizer helps reduce airborne particles, please refer to the
product information page on the website.

19. SCHEDULER: show a scheduled event from the app is running.

20. CHILD LOCK: The unit is equipped with a safety lock feature to disable the product control
panel to avoid unintended pressing. Press and hold MODE & POWER button simultaneously for
5 seconds to activate the child lock feature. The child lock icon @) will light up when the feature
is activated. When the control panel is locked, you can only make changes via App.

21. AIR QUALITY INDICATOR: The unit is equipped with an air quality sensor. The laser-based
particulate matter (PM) sensor is a high precision particle sensor that can detect PM1, PM2.5
and PM10 levels. The air quality indicator will visually — with the aid of a color scale - show the
real-time air quality as per table below. When in SMART mode, the air quality level will also
determine the fan speed as per table below.
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LIGHT'S COLOR PM 2.5 (ug/m’) AIR QUALITY

Green 0-12 Very Good
Yellow 13-35 Good
Orange 36-55 Poor

Red 56-150 Very Poor
Purple 151-250 Bad
Maroon >250 Very Bad

NOTE: Please ensure regular cleaning of the sensor window to ensure it does not get clogged
with dust and sensors keep performing accurately. Also ensure optimal humidity levels
(between 35-80%) for accurate reading from the sensors.

HOOD ADJUSTMENT

22.HOOD: The unit is equipped with a hood to give a comfortable air environment. Adjust the air
outlet direction by pulling up the hood manually. The hood can be adjusted in desired angle
between 6° - 90°.

ONBOARDING

NOTE: Some steps in the onboarding flow may have changed, please follow step by step
instructions in the latest version of the App as reference in case of discrepancy. Please ensure
home WiFi is running on 2.4 GHz band, as the 5Ghz band will not be recognized by the air purifier.

23. Please find the Electrolux App in the iOS App or Google Play store, download it, sign up and
login to the App. Here you will be able to ‘add an appliance’in the App and follow the step by
step instructions for onboarding the unit - steps below are indicative.

CLEANING & CARING

NOTE: Always unplug the air purifier before cleaning to prevent shock or fire hazards. Never use
abrasive, harsh detergents OR wax for cleaning the unit. The high efficiency filters cannot be
washed, they must always be replaced when at the end of life.

24. Ensure the sensor window is kept unclogged for optimal performance of the unit. It is natural
for dust to accumulate in this area, hence ensure regular (e.g. once per 4 weeks) vacuuming of
the sensor window with a vacuum cleaner that has a narrow nozzle/brush.

25. The plastic parts of the unit should be cleaned with an oil-free dry cloth. For stains on plastic
parts, use a slightly damp soft microfiber cloth to gently rub against the stain.

26. The fabric attached to the front panel should be wiped with an oil-free dry cloth or by using
a vacuum cleaner with a soft brush. The area around the air inlet on the front of the unit may
accumulate more dust than some other parts and hence may require more frequent cleaning
to ensure optimal performance. The mesh filter should occasionally be wiped off or cleaned
with a vacuum cleaner to avoid loss of performance.

STORAGE

27.When storing the air purifier, besides unplugging the unit, clean the mesh filter, and ensure
that unit, including the fabric front panel, are covered to avoid accumulation of dust.
For the Humidification model make sure to also empty the filter drawer, remove the
humidification filter and let it dry, and empty the water tank before storing the product, to
avoid mold buildup inside the product, which could lead to undesired smells.
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REPLACING FILTERS

REPLACE HEPA FILTERS

NOTE: The filters — except for the mesh pre-filter and humidification filter - cannot be washed and
must always be replaced when at end of life. The air purifier have a variety of filters to choose from,
tailored to your lifestyle needs. Head over to the Electrolux App or the product information page
on our website for a guide on choosing the appropriate filter for your needs. Please visit your local
electrolux website to order your replacement filter.

28. For the best experience and to secure an uninterrupted use of the air purifier, please monitor
the filter’s remaining lifetime in the Electrolux App and order a replacement filter in due time
before the remaining filter lifetime reaches 0%. If you have notifications enabled, the Electrolux
App will inform you when the filter life is close to end of life (e.g. at 5%).

29. When one or more of the filters is at end of life, the filter change icon will light up on the
product control panel to indicate the need for replacement. Please head over to the Electrolux
App to correctly identify which filter is at end of life and needs replacement. When filter is at
end of life, the unit’s fan speed may be reduced in SMART mode.

30. The used filter might be heavily coated with dust and particulate matter so before opening the
front panel, please ensure a disposable bag or packaging is at hand to place the used filter in.

31. Turn OFF the air purifier or unplug the unit before changing the filters, to ensure that the filter
change icon will be turned OFF. Remove the front panel and the mesh pre-filter and put them
aside. Next remove the filter which is at end of life and place it in the disposable bag at hand.

32. Next, please remove the plastic packaging from the replacement filter and insert the filter in
the appropriate place. Please ensure the VOC odor filter goes in first inside the unit, followed
by the ultrafine particle filter. Reinsert the mesh pre-filter, close the front panel and turn ON the
unit. The filter change icon on the product control panel will no longer be lit and the Electrolux
App will indicate the same, with a new filter lifetime reading.

NOTE: In case the change is only reflected on the product control panel and not the Electrolux
App, please restart the App and the unit, before further troubleshooting.

33. Discard the used filter as well as any plastic packaging according to local recycling guidelines.
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TROUBLESHOOTING

When fault indicators show that the system is not operating properly, perform the following check.

The table below is only a limited list. For the latest and complete section on troubleshooting, FAQ and
error guide please refer to the corresponding section on our website or the Electrolux App.

ISSUE TROUBLESHOOTING NOTES

1 The air
purifier’s
alerticon is lit.

2 The air purifier
is running at
max fan speed
all the time
for extended
periods

3 The air purifier
is running at
lowest fan
speed all
the time for
extended
periods

If you have just bought the unit OR inserted

new filter(s), please ensure that the filter(s) are
positioned in the correct way for the RFID tags to
be read by the sensor.

Generally, the unit comes with a variety of
sophisticated sensors, electronics and other
electrical components and if one of these is
malfunctioning, you will see the alert icon on the
product control panel light up. For more details on
steps to resolve, please head over to the Electrolux
App and check for details whenever you see this
icon lit.

If in MANUAL mode, please check the fan speed
slider on the product control panel or within
Electrolux App and adjust it to desired level.

If in SMART mode, please check air quality indicator
on the product control panel or within Electrolux
App - if all PM values are constantly showing 999-
1000 without any reduction then most likely the
sensor is clogged. Please use a vacuum cleaner to
clean the sensor via the sensor window - detailed
instructions in CLEANING, CARING & STORAGE
section above.

If in MANUAL mode, please check the fan speed
on the product control panel display or within
Electrolux App and adjust it to desired level.

If in SMART mode, please check air quality indicator
on the product control panel or within Electrolux
App - if all PM values are constantly reading very
good without any increase then this is normal
behavior for the unit - your air quality is very
good! If the PM2.5 value is high and the unit is still
operating at lowest fan speed, then please check
filter change icon on the product control panel

or within Electrolux App and if lit please replace
used filter with a new one, this should resolve the
specific fan speed issue.

If neither of the above steps OR instructions in the
Electrolux App help, please refer to item 9 in the
table.

Please have at hand the
unit’s PNC and SERIAL
number if you need to
contact Electrlux service
organisation for support.

The PM sensor in the
unit is highly accurate
and sensitive and it is
normal for the purifier to
react to poor air quality
by ramping up the fan
speed - to get your
indoor air quality back
to safe levels.

The unit is designed

so that when a filter

is at end of life, it will
discourage usage till
the filter is replaced, by
limiting the fan speed
so as not to reintroduce
the captured particulate
matter back into the air.



- ISSUE TROUBLESHOOTING NOTES

The air purifier
produces
aloud or
abnormal
noise

5 The air purifier
or fan does not
operate

6 The air
purifier is
running but
the air quality
does not
improve

7 The air purifier
produces or
emits a strange
smell

Please ensure that the plastic bags around the
filters has been removed, ensure the air inlet
(around the front panel) and air outlet grill (top
of the unit) are unobstructed and that there is a
clearance of at least 30 cm between the unit and
the nearest surface.

If neither of the above steps OR instructions in the
Electrolux App help, please refer to item 12 in the
table.

Ensure that the unit is receiving power. If needed,
try pushing the power plug firmly into the wall
socket to check if this resolves the issue. Check that
the fuse of your home has not blown or that the
circuit breaker has been tripped. Replace fuse or
reset circuit breaker if needed.

If neither of the above steps OR instructions in the
Electrolux App help, please refer to item 12 in the
table.

If in SMART mode, closely monitor the difference in
air quality levels within the Electrolux App for next
20 minutes - if you do not see any improvement of
the air quality values in the Electrolux App during
this period then follow the step below.

Change to MANUAL mode and adjust the fan speed

to a higher level to see if this helps resolve the issue.

If you still do not see any improvement.

Close any open doors OR windows to the outside
of the room and rerun the unit at the highest fan
speed for 20 minutes. If this resolves the issue, we
recommend that you operate the unit in this sealed
environment as much as possible, till the air quality
is also at a good level.

The first time you run the unit, you may perceive a
plastic, glue or paint smell - especially near the air
outlet grill - this is unavoidable in some cases (like
the ‘new car smell’) but should disappear quickly.

If you perceive a burning smell, please disconnect
the unit and contact Electrolux authorized service
center for further support.

The VOC filter is in the end of life. Please change to
a new VOC filter.

If there is an abnormal
noise in your product,
even after checking
the steps in the trouble
shoot guide, please
contact an Electrolux
authorized service
center for further
support.

If the unit is placed in
aroom larger than the
recommended size, it
will take longer for the
air quality to improve -
please be patient and
maintain the unit at the
highest feasible speed.

Always ensure that the
filters are covered in
appropriate packaging
while stored away
between uses, and that
all parts are dry to avoid
smell or mould build up.



- ISSUE TROUBLESHOOTING NOTES
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The filter icon is
lit, even though
I recently
changed the
filters

| am unable to
connect the
Air purifier to
the App

| have another
issue not listed
here OR none
of the above
steps have
helped resolve
the issue

Turn OFF the unit with the ON OFF button, or
unplug and re-plug the unit, to see if the icon
disappears.

If you are unable to onboard the unit and connect
it to the Electrolux App after a couple of attempts
following the steps in the Electrolux App and

FAQ, then please contact an Electrolux authorized
service center for support.

You can search for more troubleshooting and FAQ
guides on our website OR the Electrolux App under
the product information pages, or directly contact
Electrolux authorized service center for support.
Thank you!

It is important to turn
OFF the unit before
changing the filter,
in order to reset the
product.

The WiFi chip in the unit
operates only at 2.4Ghz
so please ensure your
home WiFi is operating
at this bandwidth.

Please have the

unit’s PNC and serial
number available

when contacting the
Electrolux service. This
information can be
found on the rating label
which is located on the
main unit behind the
front cover.



NAVOD NA OBSLUHU

Dékujeme, ze jste si vybrali Cisticku vzduchu od spole¢nosti Electrolux. Vzdy
pouzivejte originalni spotfebice, doplnhky a ndhradni dily od spole¢nosti
Electrolux, aby vase jednotka dosahla nejlepsich vysledkd. Toto zafizeni
bylo navrzeno v souladu s ochranou Zivotniho prostfedi a viechny plastové
¢asti jsou proto urceny k recyklaci.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tato UZIVATELSKA PRIRUCKA poskytuje konkrétni pokyny pro provoz
modelu série OR. Tuto jednotku pouzivejte pouze v souladu s pokyny v této
pfiru¢ce. Tyto instrukce nemaji nicméné pokryvat viechny mozné situace

a podminky, které mohou nastat. Pfi instalaci, provozu a udrzbé viech
zafizeni pouzivejte zdravy rozum a budte obezfeli.

VAROVANI! - BEZPECNOST DETi A ZRANITELNYCH OSOB

Riziko uduseni, zranéni nebo trvalého postizeni. Vsechny obaly uchovavejte
mimo dosah déti.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o
bezpecném pouzivani spotrebice a rozumi s tim souvisejicim rizikiim.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru. Déti si s
pfistrojem nesmi hrat. Déti mladsi 3 let by se k jednotce nemély pfiblizovat,
pokud nejsou pod neustalym dohledem.

UPOZORNENI! - ZABRANTE ZRANENiI NEBO POSKOZENI PRISTROJE
NEBO MAJETKU

Nesmeérujte proud vzduchu na krby nebo jiné zdroje tepla, protoze by
mohlo dojit ke vzplanuti.

Na jednotku nestoupejte a nepokladejte na ni Zddné predméty. Na jednotku
nezavésujte zadné predméty.

Nepokladejte na jednotku nadoby s tekutinami.

Pokud nebudete jednotku del3i dobu pouzivat, vypnéte ji na zdroji
napajeni.

Neblokujte ni¢im ani nezakryvejte prostor pro pfivod vzduchu, prostor
ventilatoru a mfizku pro vystup vzduchu.

Zajistéte, aby veskera elektricka/elektronicka zafizeni byla od jednotky
vzdalena alespon 30 cm.
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INFORMACE O DALKOVEM OVLADANI

Pracovni frekvence WiFi a maximalni vystupni vykon: 2.4 GHz; 15dBm RFID
pracovni frekvence a maximalni vystupni vykon: 13.56 MHz;

30 dBm = 10 % Spotieba energie vyrobku v pohotovostnim rezimu sité je
nizsinez2,0 W.

INFORMACE K ELEKTROINSTALACI

VYSTRAZNE UPOZORNENI! Vyhnéte se nebezpeti pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.
Tuto jednotku Ize pouzivat pfi napdjeni 50 Hz nebo 60 Hz bez jakékoli zmény. Nepouzivejte
prodluzovaci kabel ani adaptérovou zastrcku.

Z napajeciho kabelu nevyjimejte Zadny kontakt. Dbejte o to, abyste napéjeci kabel nepfiskfipli,
neohybali ani nezauzlovali.

Dbejte o to, abyste napdjeci kabel nepferusili nebo neposkodili. Pokud je dodany napajeci kabel
prestfizen nebo poskozen, smi jej vyménit pouze spolec¢nost Electrolux, jeji servisni zdstupce
nebo osoby s podobnou kvalifikaci. Tento pfistroj neobsahuje zadné dily, které by mohl opravovat
uzivatel. K opravé vzdy volejte autorizovany servis spole¢nosti Electrolux.

Pokud si nejste jisti, ze je zasuvka dostate¢né uzemnéna nebo chrdnéna pojistkou s ¢asovym
zpozdénim nebo jisticem, nechte nainstalovat spravnou zasuvku podle Narodniho elektrického
kodexu NEBO platnych mistnich predpist a nafizeni elektrikarem s nalezitou kvalifikaci.

V blizkosti tohoto ani jiného spotiebice neskladujte ani nepouzivejte benzin nebo jiné hoflavé
plyny a kapaliny. Prectéte si stitky vyrobkd, kde je uvedeno, zda nejsou hoflavé i dalsi upozornéni.
Abyste zabrénili urazu elektrickym proudem a/nebo nebezpeti pozaru, nenechte do pfistroje
vniknout vodu ani jinou kapalinu nebo hoflavy cistici prostiedek.

Pied cisténim nezapomerite pfistroj odpojit ze zasuvky.

Nikdy neodpojujte pfistroj od sité zatazenim za napdéjeci kabel. Vzdy pevné uchopte zastrc¢ku a
vytdhnéte ji pfimo ze zasuvky.

BEZPECNOSTNIi OPATRENI

Nevkladejte prsty ani zadné predméty do prostoru pro odvod vzduchu nebo do predni mfizky pfistroje.
Nespoustéjte ani nezastavujte jednotku odpojenim napdjeciho kabelu nebo vypnutim napajeni na
rozvodné skfince.

Pripadé poruchy (jiskry, zdpach spaleniny atd.) okamzité zastavte provoz, odpojte napajeci kabel a
zavolejte autorizovany servis spolec¢nosti Electrolux.

Pristroj nepouzivejte, pokud mate mokré ruce.

Netahejte za napdjeci kabel.

Nedotykejte se lopatek ventilatoru pfi vyjimani filtru (filtrd).

LIKVIDACE
Tento symbol na vyrobku nebo na jeho obalu oznacuje, Ze s vyrobkem nesmi byt nakladdano
jako s domovnim odpadem. Chcete-li vyrobek recyklovat, odevzdejte jej na oficidlnim

mmm sbérném misté nebo v servisnim stfedisku spolecnosti Electrolux, které dokdaze bezpecnym a
profesiondlnim zptsobem vyjmout a recyklovat baterie a elektrické &asti. Ridte se pravidly pro
oddéleny sbér elektrozafizeni platnymi ve vasi zemi.

PRED SPUSTENIM
« Peclivé si proctéte tento ndvod.
- Zkontrolujte, zda jsou soucasti dodavky vsechny popsané dily.
« Vénujte zvlastni pozornost bezpecnostnim opatienim!

www.electrolux.com 15
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POPIS CISTICKY VZDUCHU
1. Pfedni panel 7.Viko 15. Kontrolka kvality 20. Ikona vymeény filtru
2. Sitovy predfiltr 8.Drzadlo vzduchu 21. Ikona Wifi
3. Ultra jemny ¢asticovy 9. Box s ¢idly 16. Displej REZIMU 22. Ikona ionizatoru
filtr 10. Kole¢ka 17. Kontrolka RYCHLOSTI 23. Ikona planovace

4.VOC filtr proti zadpachu

5. Displej ovlddaciho
panelu

6. Zaluzie

VENTILATORU
18. Kontrolka prepinace
19. Ikona vystrazného
signdlu

11. Tlacitko ZAP/VYP
12. Tla¢itko REZIMU

13. Rychlost ventilatoru
14. Prepinac zaluzii

24. lkona détského
zamku

25. Svételné ¢idlo

POZNAMKA: Konkrétni model nemusi mit viechny komponenty a prvky uvedené v této UZIVATELSKE

PRIRUCCE. Informace o detailech tohoto modelu naleznete na obalu produktu NEBO strance specifikaci
produktu na nasich webovych strankach. Spolec¢nost Electrolux si vyhrazuje pravo zménit zde uvedené
informace bez predchoziho upozornéni.
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Dalsi detaily popisu vyobrazeni viz strany 19-22.
Abyste mohli zafizeni v klidu pouzivat, zaregistrujte se dnes na adrese www.electrolux.com.

Pro zajisténi lepsich sluzeb, bezpecnostnich upozornéni a nakup doplikd kompatibilnich s timto zafizenim
méjte k dispozici aktualizované znéni.

Pfi vydani novych aplikaci mohou byt jednotlivé prvky dodany nebo aktualizovény.

18 www.electrolux.com




VYBALENI A SESTAVENI

Pri vybalovani cisticky vzduchu budte obezfeli. Jednotka ma nékolik oddélitelnych komponent,
které se mohly pii prepravé ztratit, otevirejte proto karton opatrné a umistéte jej na rovnou plochu
na podlaze.

1.
2.

Odeberte predni panel tak, Ze jej opatrné oddélite od jednotky obéma rukama.

Vyjméte sitovy predfiltr, ultra jemny casticovy filtr a VOC filtr proti zépachu a odstrante vsechny
plastové casti obalu. Obal zlikvidujte v souladu s bezpecnostnimi predpisy a mistnimi predpisy
pro recyklaci.

Umistéte filtry zpét do jednotky ve stejném pofadi, jak jste je plvodné odebirali (tj. VOC filtr
proti zapachu vlozte jako prvni).

4. PFipojte sit'ovy pFedfiItr a predni panel zpét kjednotce (viz obr.1a?2).

produktu se tim rozsviti.

Pro dosazeni nejlepsich vysledkl provozujte jednotku v uzaviené mistnosti s zavienymi dvefmi
a okny, pokud je to tedy mozné.

UDAJE NA OVLADACIM PANELU

7.

POHOTOVOSTNI STAV: Jakmile je pfipojena k napéjeci siti, je jednotka v pohotovostnim stavu,
kontrolky na ovladacim panelu nesviti s vyjimkou tlacitka NAPAJEN (30 %) a ikony Wifi (pFi
aktivaci prizplsobeni zablikd).

NOC A DEN: JednotkaJe vybavena svételnym cidlem, které zaznamendva svételné podminky v
mistnosti. Cidlo sniZi intenzitu svétel na displeji a omezi rychlost ventilatoru 2, kdyz je produkt
pouzivan v setmélé mistnosti, aby uZzivatel nebyl v noci rusen.

NEAKTIVNI STAV: Pokud se uzivatel nedotyka ovladaciho panelu po vice nez 15 vtefin, ovladaci
panel prejde do neaktivniho stavu, kdy jsou aktivni tlac¢itka a kontrolky ztlumeny na 30 % a
zbytek zobrazovaciho panelu je zcela utlumen.

POUZIVANi PRODUKTU
SPUSTENI
10. Stisknéte tlacitko ZAP/VYP @ za Gcelem ZAPNUTI C|st|cky vzduchu, jednotka bude bézet

ve vych02|m nastaveni (CHYTRY rezim a zaluzie sméFuji vpred), kdyz je jednotka pouzivana
poprvé. Kdyz jednotku zapnete p¥isté, budou platit posledni nastaveni, ktera jste méli, kdyz
jste produkt VYPINALI.

POZNAMKA: Kdyz ¢isticku vzduchu ZAPNETE, bude ¢idl&im trvat cca 10 vtefin, nez provedenou
kalibraci a analyzu kvality vzduchu. BEhem této doby bude kontrolka kvality vzduchu pomalu
bile blikat.

ZMENA REZIMU A RYCHLOSTI VENTILATORU A PREPINACE A VLHKOSTI
11. Stisknéte jednou tla¢itko REZIM @ za Ucelem prepinani mezi dvéma rezimy: CHYTRY a

MANUALNI

CHYTRY: Toto je ptednastaveny rezim jednotky, v némz se provoz spousti. V CHYTREM rezimu
bude jednotka pouzivat data cidel jako vstupni Udaje, aby rozhodla o vhodné rychlosti
ventilatoru a Urovni zvlhéeni pro zajisténi pfijemnych podminek ovzdusi v zavislosti na
teploté v mistnosti. Rychlost ventilatoru nebo uroven zvlhé¢eni nemohou byt za tohoto rezimu
uzivatelem nastaveny. Dal3i detaily naleznete v oddile KONTROLKA KVALITY VZDUCHU.

MANUALNI: V MANUALNIM rezimu bude jednotka pouzivat data ¢idel jako vstupni idaje
pouze za Ucelem toho, aby pomoci kontrolky kvality vzduchu zobrazila Groven kvality vzduchu,
rychlost ventildtoru viak sama nenastavi. Tento rezim je nejlépe pouzivat pro rychlé vycisténi
vzduchu, zejména kdyz uZivatel predpokldda narlist urcitych fenomentd v mistnosti kvali
domdacim pracim (kupf. pouziti vysavace).
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12. RYCHLOST VENTILATORU: Pokud pracuje jednotka v MANUALNIM rezimu, stisknéte tla¢itko
VENTILATOR za Gcelem nastaveni rychlosti ventilatoru — Cisticka vzduchu md 5 drovni rychlosti
ventilatoru kontrolka rychlosti ventilatoru pfislusnou rychlost zobrazi.

POZNAMKA: Jednotka pfejde do vy33i NEBO nizsi rychlosti podle zvolené rychlosti postupné.

13. TICHY rezim: Tato funkce mUze byt pouzivana v CHYTREM rezimu za G¢elem omezeni rychlosti
ventilatoru ve dne, aby se tim zabranilo rusivym ucinkdm, pokud se zvednou hodnoty PM.
TICHY rezim mUzete aktivovat pomoci Aplikaci Electrolux. Displej produktu se ztlumi, aby
naznacil, ze byl aktivovan TICHY rezim. Kontrolka kvality vzduchu bude nadale fungovat tak, jak
je bézné v TICHEM rezimu.

TICHY rezim muzete na displeji produktu aktivovat také tak, ze na 3 vtefiny stisknete tla¢itko
REZIMU. Abyste opustili TICHY rezim, stisknéte bud'tla¢itko REZIM nebo tla¢itko RYCHLOST
VENTILATORU.

14. PREPINAC: Stisknutim tla¢itka PREPINAC mUzete aktivovat prvek Pfepinac, abyste nastavili
pozadovany smér proudu vzduchu. K dispozici jsou 3 moznosti:
<" Tenky (Kridélka/zaluzie v mfizce se naklani stabilné v malém uhlu a propousti tenky proud
vzduchu).
" Siroky (Kfidélka/Zzaluzie v mfizce se naklani stabilné ve velkém dhlu a propousti Siroky
proud vzduchu).
=" Prirozeny proud (Kfidélka/zaluzie v miizce se naklani stfidavé sem a tam tak, Zze propousti
Siroky proud vzduchu).

IKONY PRVKU A KONTROLKY

POZNAMKA: Ne viechny kontrolky NEBO ikony prvkd mohou byt na vasem modelu k dispozici.
Proctéte si informace na obalu nebo specifikace produktu na webovych strankach za ucelem
ziskani detail o dostupnych prvcich.

15. VYSTRAHA: Vystrazna ikona O se rozsviti, aby vés upozornila, Ze v jednotce se vyskytla
moznd elektricka nebo elektronickd chyba. Pro zjisténi druhu zavady, detailti o komponenté
a napravnych opatfeni viz Aplikace Electrolux. Dalsi detaily mizete nalézt v oddile CHYBY A
JEJICH ODSTRANOVANI.

16. VYMENA FILTRU: Filtry s vysokou G¢innosti jednotky nemohou byt &istény vodou, Ize je pouze
vymeénit. lkona vymény filtru @) se rozsviti, aby vas upozornila, ze je vyména nezbytna. Vase
Cisticka mUze byt vybavena vice nez jednim filtrem, proctéte si proto Aplikace Electrolux, abyste
ziskali dalsi detaily, kterd vrstva filtrl ma byt vyménéna. Vzdy zkontrolujte, Ze pred pouzitim
jednotky byl odebran plastovy ochranny vak. Poté, co jsou opotiebené filtry vyménény, zhasne
automaticky ikona vymény filtru a neni zapotiebi provést reset.

17. WiFi: Jednotka je vybavena WiFi modulem, ktery umozriuje dalkové ovladani a pfistup k mnoha
dalsim prvkam véetné sledovani udajli o kvalité vzduchu v mistnosti v ¢ase. Pokud je zafizeni
pfipojeno k domacimu WiFi, tato ikona 6 se rozsviti. Pokud ikona sviti pferusované, znamena
to prechodnou ztratu WiFi pfipojeni - dalsi informace naleznete v Aplikacich Electrolux.

POZNAMKA: Stahnéte si Aplikace Electrolux a postupujte krok za krokem podle pokyn( pro
on-line pfipojeni Cisticky vzduchu.

18. IONIZATOR: Jednotka je vybavena modulem ionizatoru, ktery umoznuije, aby vygenerované
zaporné ionty dale zlepsily proces &isténi vzduchu. lonizator je pfednastaven tak, Ze je
VYPNUT, stisknéte a podrzte proto na 3 vtefiny zaroven tla¢itko REZIM a VENTILATOR, abyste
prvek ionizatoru aktivovali. Kdyz je prvek ionizétoru aktivovén, ikona ionizatoru € se rozsviti.
lonizator mizete aktivovat téz pomoci aplikace. Dalsi detaily o tom, jak ionizator pomaha
snizit obsah ¢astecek prachu ve vzduchu naleznete na nasich webovych strankach na strance k
informacim o produktu.

19. PLANOVAC zobrazuje naplanovanou udalost z aplikace, kter4 je spusténa.

20. DETSKA POJISTKA: Jednotka je vybavena bezpe&nostnim prvkem, ktery zablokuje ovladaci
panel produktu pro pfipad nechténého spusténi. Stisknéte a podrzte na 5 vtefin zarover
tla¢itko REZIM a NAPAJENI, abyste prvek détské pojistky aktivovali. kona détské pojistky @
se rozsviti, kdyZ je prvek aktivovan. Kdyz je ovladaci panel zablokovan, miizete to zménit jen
pomoci aplikace.
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21. KONTROLKA KVALITY VZDUCHU: Jednotka je vybavena ¢idlem kvality vzduchu. Cidlo pevnych
Castic (PM) je cidlo pro zjistovani pfitomnosti ¢astic s vysokou presnosti, které dokaze zjistit
Urovné PM1, PM2.5 a PM10. Kontrolka kvality vzduchu zobrazi vizualné — pomoci barevné $kaly
- kvalitu vzduchu v redlném case dle nize uvedené tabulky. Pokud jednotka pracuje v CHYTREM
rezimu, Uroven kvality vzduchu urci rovnéz rychlost ventildtoru dle nize uvedené tabulky.

BARVA KONTROLKY PM 2.5 (ug/m°) KVALITA VZDUCHU

Zelend 0-12 Velmi dobra
Zluta 13-35 Dobra
Oranzova 36-55 Nizka
Cervend 56-150 Velmi nizka
Fialova 151-250 Spatna
Hnéda >250 Velmi $patnd

POZNAMKA: Zajistéte pravidelné ¢isténi ¢idla nebo okénka, abyste znemoznili ucpani prachem
a umoznili nalezitou funkci ¢idla. Zajistéte rovnéz optimalni trovné vihkosti (mezi 35-80 %) za
Ucelem presného odecitani tidajl na senzoru.

ZAJISTENI VIKA
22. VIKO: Jednotka je vybavena vikem za G¢elem zajisténi prijemnych podminek v ovzdusi. Smér

vyfuku vzduchu zajistéte tak, Ze ru¢né nasadite viko. Viko mlze byt zajisténo v pozadovaném
Uhlu 6’ -90°.

PRIZPUSOBENI

POZNAMKA: Nékteré kroky v proudu pfizpGsobeni zafizeni se mohou zménit, sledujte krok za
krokem pokyny v posledni verzi aplikace pro pfipad néjakého nesouladu. Zajistéte, aby vase
domaci WiFi béZelo v pasmu 2,4 GHz, nebot pasmo 5 GHz nebude ¢isti¢ckou vzduchu rozpoznano.

23. Najdéte Aplikace Electrolux v iOS aplikaci nebo Google Play store, stdhnéte je a pfihlaste se
do nich. Tak budete schopni do aplikaci ‘pfidat zafizeni’ a krok za krokem sledoval pokyny pro
ptizpUsobeni jednotky - nize uvedené kroky jsou orientacni.

CISTENI A PECE
POZNAMKA: Pied c¢isténim zafizeni odpojite ¢isticku vzduchu od napéajeni, abyste zabranili
urazu elektrickym proudem nebo riziku pozaru. Nikdy nepouzivejte k ¢isténi jednotky abrazivni

prostfedky, drsné predméty NEBO vosk. Filtry s vysokou ucinnosti nemohou byt ¢istény vodou,
musi byt vzdy na konci své zivotnosti vyménény.

24. Zajistéte, aby bylo okénko ¢idla pro potteby optimélniho vykonu jednotky neucpané.V tomto
prostoru je ukladani prachu pfirozené, zajistéte proto pravidelné (kupf. jednou za 4 tydny)
ocisténi okénka cidla vysavacem s tzkou hubici.

25. Plastové ¢3sti jednotky musi byt ocistény suchym hadfikem prostym oleje. Abyste odstranili z
plastovych ¢asti skvrny, pouZzijte lehce navlhceny hadiik z mikrovlaken.

26. Tkanina pfipojena k pfednimu panelu musi byt ocisténa pomoci suchého hadfiku prostého
oleje nebo s pouzitim vysavace s mékkym kartacem.V prostoru kolem nasavani vzduchu
vepredu na jednotce se mlize nashromazdit vice prachu nezli pevnych ¢astic a proto mize za
Ucelem dosazeni optimélniho vykonu vyzadovat castéjsi ¢isténi. Sitovy filtr musi byt ¢as od
¢asu vymeten nebo vycistén pomoci vysavace, aby se tak zabranilo ztraté vykonu.

PRECHOVAVANI

27. Kdyz ¢isticku vzduchu prechovavate, pak vedle jejiho odpojeni od napajeni, ocistéte sitovy
filtr a zajistéte, Ze je jednotka vcetné taniny predniho panelu zakryta, aby se tak zabranilo
hromadéni prachu.

Pro model zvlhcovani zajistéte rovnéz, aby byla vyprazdnéna prihradka pro filtr, odeberte
zvlhcovaci filtr a nechejte jej vyschnout a vyprazdnéte rovnéz nadrzku na vodu, nez produkt
ulozite, abyste zabranil vzniku plisni uvnitf produktu, coz mdze vést k nepfijemnému zapachu.
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VYMENA FILTRU

VYMENA HEPA FILTRU

POZNAMKA: Filtry - s vyjimkou sitovych predfiltrt a zvlhéovaciho filtru — nemohou byt ocistény
vodou a musi byt vzdy na konci své zivotnosti vyménény. Cisticka vzduchu mé na vybér z fady
filtrd, které jsou pfizpusobeny vasim potiebdm. Najdéte si v Aplikacich Electrolux nebo na strance
informaci o produktu na nasich webovych strankach navod, jak si vybrat filtr vhodny pro vase
potieby. Za ucelem vymény filtru navstivte mistni webovou stranku spole¢nosti Electrolux.

28. Pro zajisténi nejlepsich zkusenosti s vyrobkem a nepierusovaného pouzivani Cisticky vzduchu,
kontrolujte zbyvajici Zivotnost v Aplikacich Electrolux a vcas si objednejte nahradni filtr
jesté predtim, nez Zivotnost filtru dosahne 0 %. Pokud mate povolena upozornéni, Aplikace
Electrolux vdm budou informovat, kdyz se Zivotnost filtru zacne blizit svému konci (kupt. P¥i 5 %).

29. Pokud je jeden nebo vice filtru u konce své 2ivotnosti, rozsviti se ikona pro vyménu filtru na
ovladacim panelu produktu, ktera naznaci, ze je filtr nezbytné vyménit. Najdéte si v Aplikacich
Electrolux, Jak spravné zjistit, ktery filtr je u konce své Zivotnosti a vyzadUJe vymenu Kdyz je filtr
u konce své Zivotnosti, rychlost ventilatoru jednotky se v CHYTREM rezimu snizi.

30. Pouzity filtr mGze byt zanesen silnou vrstvou prachu a pevnych castic, takze pred otevienim
predniho panelu zajistéte, abyste méli k dispozici sd¢ek na odpadky nebo obal, do nichz byste
mohli filtry vlozit.

31. Cisti¢ku vzduchu VYPNETE nebo jednotku pted vyménou filtrd odpojte od napéajeni, abyste
zajistili, ze ikona pro vyménu filtru bude VYPNUTA. Odeberte predni panel a sitovy predfiltr a
dejte je na stranu. Pak odeberte filtr, ktery je u konce své zZivotnosti a umistéte jej do sacku na
odpadky.

32. Nasledné odstrante z nahradniho filtru plastovy obal a filtr vioZte na prislusné misto. Zajlstete
aby jako prvni byI do jednotky vlozen VOC filtr proti zdpachu a po ném pak ultra j jemny filtr na
&astice. Vlozte sitovy predfiltr, zaviete piedni panel a jednotku ZAPNETE. Ikona pro vyménu
filtru na ovladacim panelu produktu nebude dale svitit a Aplikace Electrolux vdm budou
signalizovat totéz, pticemz se zobrazi zivotnost nového filtru.

POZNAMKA: V pfipadé, Ze vyména je zaznamenana pouze na ovladacim panelu produktu a ne
v Aplikacich Electrolux, aplikaci a jednotku restartujte, nez budete pokracovat v odstrafiovani
chyb.

33. Pouzité filtry stejné jako viechny plastové obaly recyklujte v souladu s mistnimi predpisy.
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ODSTRANOVANI CHYB

Kdyz chybové kontrolky zobrazi, ze systém nalezité nepracuje, provedte nasledujici kontrolu.

Nize uvedena tabulka nepredstavuje kompletni seznam. Pro nejaktualnéjsi a kompletni oddil
odstranovani chyb, FAQ a navod k chybam viz pfislusny oddil na nasich webovych strankach nebo

Aplikace Electrolux.

- PROBLEM ODSTRANOVANI CHYB POZNAMKY

Vystrazna
ikona cisticky
vzduchu sviti.

2 Cisticka
vzduchu
pracuje s
maximalni
rychlosti
ventildtoru po
delsi casové
obdobi.

3 Cisticka
vzduchu
pracuje s
nejnizsi
rychlosti
ventiladtoru po
delsi ¢asové
obdobi.

www.electrolux.com

Pokud jste si jednotku pravé zakoupili NEBO pokud
jste vlozili nové filtry, zkontrolujte, zda jsou filtry
spravné vlozeny, aby tak mohly byt spravné nacteny
¢idlem RFID tagy.

Jednotka disponuje véeobecné s radou
sofistikovanych ¢idel, mnozstvim elektroniky a
dalsich elektrickych komponent, a pokud néktera
z téchto soucasti nefunguje nalezité, zpozorujete,
Ze se rozsviti vystrazna ikono na ovladacim panelu
produktu. Dalsi detaily tykajici se krokd, s jejichz
pomoci problémy vyresite, naleznete v Aplikacich
Electrolux a ty konzultujte, kdykoli vidite, Ze tato
ikona sviti.

Pokud je v MANUALNIM rezimu, zkontrolujte jezdce
rychlosti ventildtoru na ovlddacim panelu produktu
nebo nahlédnéte do Aplikaci Electrolux a nastavte ho
na pozadovanou Uroven.

Pokud je v CHYTREM rezimu, zkontrolujte kontrolku
kvality vzduchu na ovladacim panelu produktu nebo
nahlédnéte do Aplikaci Electrolux — pokud viechny
hodnoty PM stabilné ukazuji tdaj 999-1000 bez
jakéhokoli snizeni hodnot, pak je ¢idlo podle vieho
zanesené necistotami. Pro vycisténi cidla pres okénka
¢idla pouzijte vysavac - podrobné pokyny v oddile
CISTENI, PECE A PRECHOVAVANI.

Pokud je v MANUALNIM rezimu, zkontrolujte rychlost
ventilatoru na ovladacim panelu produktu nebo
nahlédnéte do Aplikaci Electrolux a nastavte ji na
pozadovanou Uroven.

Pokud je v CHYTREM rezimu, zkontrolujte kontrolku
kvality vzduchu na ovladacim panelu produktu nebo
nahlédnéte do Aplikaci Electrolux — pokud viechny
hodnoty PM stabilné ukazuji, Ze je velmi dobra bez
navyseni hodnot, pak je to bézné chovani jednotky

- kvalita vzduchu je velmi dobra. Pokud hodnota
PM2,5 je vysoka a jednotka stale pracuje s nejnizsi
rychlosti ventilatoru, zkontrolujte ikonu vymény filtru
na ovladacim panelu produktu nebo nahlédnéte

do Aplikaci Elextrolux a pokud sviti, vyménte
opotiebovany filtr za novy, tak vyresite konkrétni
problém s rychlosti ventilatoru.

Pokud Zadny z vyse uvedenych krokd NEBO pokynt v
Aplikacich Elextrolux nepomlize, prectéte si polozku
9 v tabulce.

Pokud potiebujete
kontaktovat technickou
podporu spolec¢nosti
Electrolux, méjte po
ruce PNC a SERIOVE ¢islo
jednotky.

Cidlo PM v jednotce je
velmi pfesné a citlivé a je
bézné, Ze Cisticka reaguje
na $patnou kvalitu
vzduchu navysenim
rychlosti ventilatoru —
aby se kvalita vzduchu v
mistnosti vrétila zpét na
bezpecné hodnoty.

Jednotka je koncipovéna
tak, ze pokud je filtr u
konce své Zivotnosti,
naznaci, Ze nema byt
déle pouzivana, dokud
nedojde k vyméné
filtru, a to tim, ze omezi
rychlost ventilatoru,
aby se tak zachycené
castecky prachu
nedostavaly zpét do
ovzdusi v mistnosti.
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- PROBLEM ODSTRANOVANI CHYB POZNAMKY

Cisti¢ka
vzduchu
vydava
hlasité nebo
neobvyklé
zvuky.

5 Cisticka
vzduchu nebo
ventilator
nefunguiji.

6 Cisticka
vzduchu
bézi, kvalita
vzduchu se ale
nezlepsuje.

7 Cisticka
vzduchu
produkuje
nebo vydava
podivny
zapach.

24

Zkontrolujte, Ze plastové sacky byly odstranény z
filtr(i, Ze nasavani vzduchu (na prednim panelu) a
mfizka vyfuku vzduchu (nahofe na jednotce) nejsou
ni¢im zakryty a Ze mezi jednotkou a nejblizsim
predmétem je mezera alespori 30 cm.

Pokud Zadny z vyse uvedenych krokd NEBO pokyn( v
Aplikacich Elextrolux nepomuze, prectéte si polozku
12 v tabulce.

Zkontrolujte, zda je jednotka pfipojena k napajeni.
Pokud je to zapotiebi, zkuste zastrcit zastrcku pevné
do zasuvky, abyste se presvédcili, ze tak problém
vyresite. Zkontrolujte, zda nevyhotela pojistka

nebo nevypadl jistic. Pokud je to nezbytné, pojistku
vymeénite a jistic resetujte.

Pokud zadny z vyse uvedenych krokt NEBO pokynd v
Aplikacich Elextrolux nepomuze, prectéte si polozku
12 v tabulce.

Pokud je v CHYTREM rezimu, peclivé zkontrolujte
rozdil v urovni kvality vzduchu pomoci Aplikaci
Electrolux v pfistich 20 minutach - pokud
nepozorujete zadné zlepseni kvality vzduchu v
Aplikacich Electrolux béhem této doby, provedte
nasledujici kroky.

Zménte rezim na MANUALNI a nastavte rychlost
ventilatoru na vy3si Uroven, abyste zjistili, zda to
pomze problém vyfesit. Pokud stale nevidite zadné
zlepseni.

Zavfete viechny oteviené dvefe NEBO okna v
mistnosti a po 20 minut nechte znovu jednotku
béZet na nejvyssi rychlost. Pokud to problém vyfresi,
doporucujeme, abyste jednotku provozovali v takto
uzavieném prostredi co nejdéle je to mozné, dokud
se kvalita vzduchu nedostane na nalezitou troven.

Kdyz jednotku pouzivate poprvé, muzete citit vini
plastu, lepidla ¢i barvy - zejména pobliz mfizky
vyfuku vzduchu - tomu se nelze v nékterych
ptipadech vyhnout (je to stejné jako u viiné nového
auta), zahy by to vsak mélo zmizet.

Pokud citite pach spaleniny, odpojte jednotku od
zdroje a kontaktujte autorizovany servis spole¢nosti
Electrolux pro dalsi pomoc.

VOC filtr je u konce své Zivotnosti. Vyménte jej za
novy VOC filtr.

Pokud produkt vydéava
neobvykly zvuk, a to i

po kontrole provedené
podle krokd v ndvodu na
odstrafovani problém,
kontaktujte za ucelem
technické pomoci
autorizované servisni
stiedisko spole¢nosti
Electrolux.

Pokud pracuje jednotka
v mistnosti o vétsich
nezli doporucenych
rozmérech, bude
zlepseni kvality vzduchu
trvat déle — budte trpélivi
a udrzujte jednotku

pfi co mozna nejvyssi
rychlosti.

Vzdy zkontrolujte, Ze jsou
filtry béhem skladovéni
mezi jednotlivymi
pouzitimi v nalezitém
obalu Ze viechny
soucasti jsou suché a
zabrante vzniku zapachu
nebo plisné.
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PROBLEM ODSTRANOVANI CHYB POZNAMKY

8 Ikona filtru Jednotku VYPNETE pomoci tlagitka ZAP/VYP nebo ji Je dulezité jednotku pred
sviti, ackoliv odpojte od napéjeni a zase ji k nému pfipojte, abyste = vyménou filtru VYPNOUT,
jsem neddvno @ se presvédcili, zda ikona nepfrestane svitit. aby bylo mozné produkt
filtry vyménil. resetovat.

9 Nedokazi Pokud nejste schopni jednotku pfizpGsobit a pfipojit = WiFi ¢ip v jednotce
Cisticku ji k Aplikacim Electrolux ani po nékolika pokusech pracuje pouze pfi 2,4
vzduchu sledujicich piislusné kroky v Aplikacich Electrolux Ghz, zkontrolujte proto,
pfipojit k a FAQ, kontaktujte autorizovany servis spole¢nosti zda vase domdaci WiFi
aplikaci. Electrolux. pracuje v tomto vinovém

rozsahu.

10 Mam jiny Muzete vyhledat vice pravodci odstrariovanim Pri kontaktovani sevisu
problém, chyb a FAQ na nasich webovych strankach NEBO spolec¢nosti Electrolux
ktery zde v Aplikacich Electrolux na strankach k informacim méjte po ruce PNCa
neni uveden o produktu nebo pfimo kontaktovat autorizovany sériové cislo produktu.
NEBO zadny servis spole¢nosti Electrolux. Dékujeme vam! Tyto informace mizete
z uvedenych nalézt na ratingovém
krokd mi stitku, ktery je umistén
nepomohl na hlavni jednotce za
vyfesit dany prednim krytem.
problém.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Luftreiniger von Electrolux entschieden
haben. Verwenden Sie stets Original-Verbrauchsmaterialien, -Zubehor und
-Ersatzteile von Electrolux, um das Beste aus lhrem Gerat herauszuholen.
Dieses Gerat wurde unter Berlicksichtigung der Umwelt entwickelt und
daher sind alle Kunststoffteile fiir Recyclingzwecke gekennzeichnet.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

Diese BEDIENUNGSANLEITUNG enthalt spezifische
Bedienungsanweisungen fiir hr Modell ODER lhre Serie. Verwenden
Sie das Gerat nur wie in diesem Handbuch beschrieben. Diese
Anleitung kann nicht alle méglichen Bedingungen und Situationen
abdecken, die auftreten konnten. Bei der Installation, beim Betrieb und
bei der Wartung ist mit gesundem Menschenverstand und Vorsicht
vorzugehen.

WARNUNG! - SICHERHEITSHINWEISE FUR KINDER UND
SCHUTZBEDURFTIGE PERSONEN

Erstickungsgefahr, Verletzungen oder dauerhafte Behinderung.
Samtliches Verpackungsmaterial von Kindern fernhalten.

Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit mangelnder
Erfahrung und/oder mangelndem Wissen nur dann verwendet werden,
wenn sie durch eine fir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
werden oder in die sichere Verwendung des Gerats eingewiesen wurden
und die mit dem Gerat verbundenen Gefahren verstanden haben.

Kinder diirfen das Gerat nicht ohne Aufsicht reinigen und warten. Kinder
dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Kinder unter 3 Jahren sollten vom
Gerat ferngehalten werden, es sei denn, sie werden standig beaufsichtigt.

VORSICHT! - GEFAHREN ODER SCHADEN AM GERAT ODER AM
EIGENTUM VERMEIDEN

Den Luftstrom nicht auf Kamine oder andere Warmequellen richten, da
dies zu einem Aufflammen fiihren kann.

Nicht auf das Gerat steigen oder Gegenstande darauf ablegen. Keine
Gegenstande am Gerat herabhangen lassen.

Keine Behalter mit Flissigkeiten auf das Gerat abstellen.

Gerat am Netzteil AUSSCHALTEN, wenn es Uiber einen langeren
Zeitraum nicht verwendet wird.

Den Lufteinlassbereich, Liifterbereich und das Luftauslassgitter am
Gerat nicht blockieren oder abdecken.

Sicherstellen, dass sich andere elektrische/elektronische Gerate in
einem Abstand von mindestens 30 cm vom Gerat entfernt befinden.
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INFORMATIONEN ZUM FUNKBETRIEB

WLAN-Arbeitsfrequenz und maximale Ausgangsleistung: 2,4 GHz; 15 dBm
RFID-Arbeitsfrequenz und maximale Ausgangsleistung: 13,56 MHz;

30 dBm +10 % Der Stromverbrauch des Produkts im Netzwerk-Standby
betragt weniger als 2,0 W

INFORMATIONEN ZUR ELEKTRIK

WARNUNG! Brandgefahr oder Stromschlag vermeiden.

Dieses Gerit kann ohne Anderung an einer Stromversorgung von 50 Hz bzw. 60 Hz verwendet
werden. Weder Verldngerungskabel noch Adapterstecker verwenden.

Keinen Stift vom Stecker entfernen. Das Netzkabel nicht einklemmen, verbiegen oder verknoten.
Das Netzkabel nicht einschneiden oder beschadigen. Wird das mitgelieferte Netzkabel
durchgeschnitten oder beschddigt, sollte es nur von Electrolux, dem Kundendienst oder dhnlich
qualifizierten Personen ersetzt werden. Dieses Gerat enthalt keine Teile, die vom Benutzer
gewartet werden kdnnen. Flir Reparaturarbeiten sollte immer ein autorisierter Electrolux Techniker
angerufen werden.

Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob die Steckdose ausreichend geerdet oder durch eine trage
Sicherung oder einem Leistungsschalter geschiitzt ist, lassen Sie einen qualifizierten Elektriker die
richtige Steckdose gemaR dem National Electrical Code ODER den geltenden lokalen Vorschriften
und Verordnungen installieren.

Kein Benzin oder andere entflammbare Dampfe und Flissigkeiten in der Ndhe dieses Gerats

oder anderen Geraten lagern oder verwenden. Lesen Sie die Produktaufkleber und andere
Warnhinweise.

Lassen Sie nicht zu, dass Wasser oder eine andere Flussigkeit bzw. entflammbares Reinigungsmittel
in das Gerdt eindringt, um einen Stromschlag und/oder einen Brand zu vermeiden. Stellen Sie
sicher, den Netzstecker vor der Reinigung herauszuziehen.

Ziehen Sie den Netzstecker niemals am Kabel heraus. Fassen Sie den Stecker stets fest an und
ziehen Sie ihn dann gerade aus der Steckdose heraus.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Stecken Sie nicht lhre Finger oder Gegenstdnde in den Luftauslassbereich oder in das vordere
Gitter des Gerdts.

Starten oder stoppen Sie das Gerét nicht, indem Sie das Netzkabel abziehen oder das Gerat am
Schaltkasten AUSSCHALTEN.

Im Falle einer Stérung (Funkenbildung, Brandgeruch etc.) stellen Sie den Betrieb sofort ein, ziehen
Sie das Netzkabel ab und rufen Sie einen autorisierten Electrolux Techniker an.

Das Gerat nicht mit nassen Handen bedienen.

Nicht am Netzkabel ziehen.

Beim Entfernen des/der Filter nicht die Lifterflligel beriihren.

ENTSORGUNG
Dieses Symbol auf dem Gerat oder auf der Verpackung zeigt an, dass das Geréat nicht im Hausmdill entsorgt
werden darf. Bringen Sie Ihr Gerdt zum Recyclen zu einer offiziellen Sammelstelle oder zu einem Electrolux
mmm Kundendienst, der die Batterie und die elektrischen Teile sicher und fachgerecht entfernen und recyclen
kann. Befolgen Sie die Vorschriften lhres Landes flr die getrennte Sammlung von Elektroprodukten.

VOR DEM START
- Lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch.
- Priifen Sie, ob alle beschriebenen Teile im Lieferumfang enthalten sind.
« Achten Sie besonders auf die Sicherheitsvorkehrungen!
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BESCHREIBUNG IHRES LUFTREINIGERS

1. Frontplatte 9. Sensorgehause
2. Gewebevorsatzfilter 10. Rad

3. Ultrafeiner Partikelfilter 11. POWER-Taste
4.VOC-Geruchsfilter 12. MODUS-Taste
5. Bedienfeldanzeige 13.Taste

16. MODUS-Anzeige

17. Anzeige
LUFTERGESCHWINDIGKEIT

18. Schwenkanzeige

19. Symbol fiir

22. Symbol fiir lonisator

23. Symbol fiir
Zeitplanung

24. Symbol fiir
Kindersicherung

25. Sensor fir Licht

6. Lamellen Luftergeschwindigkeit Warnmeldungen
7. Abdeckhaube 14.Taste Schwenkmodus  20. Symbol fiir Filterwechsel
8. Griff 15. Leuchte fur 21. WLAN-Symbol

Luftqualitat

HINWEIS: Es kann sein, dass |hr spezifisches Modell nicht tiber alle in dieser BEDIENUNGSANLEITUNG
aufgefiihrten Komponenten und Funktionen verfiigt. Uberpriifen Sie bitte den Verpackungsinhalt ODER die
Seite mit den Produktspezifikationen auf unserer Website, um genaue Details zu Ihrem Modell zu erhalten.
Electrolux behalt sich das Recht vor, ohne Ankiindigung die hierin enthaltenen Informationen zu @ndern.
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Weitere Details zur Beschreibung der Bilder finden Sie auf den Seiten 31-34.
Damit Sie unbesorgt sein kdnnen, registrieren Sie Ihr Gerdt noch heute unter www.electrolux.com.

Bleiben Sie informiert tiber bessere Living Services, Sicherheitshinweise und kaufen Sie Zubehdr, das zu Ihrem
Gerat passt.

Mit neuen App Versionen lassen sich Funktionen hinzufigen oder aktualisieren.
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AUSPACKEN UND EINRICHTEN

Seien Sie beim Auspacken des Luftreinigers vorsichtig. Das Gerét verfiigt Gber mehrere
abnehmbare Komponenten, die sich beim Transport geldst haben kénnten. Offnen Sie den Karton
daher vorsichtig und stellen Sie ihn auf eine grof3e ebene Fldache auf den FuBboden.

1.
2.

Entfernen Sie die Frontplatte, indem Sie sie mit beiden Handen vorsichtig vom Gerat abziehen.

Nehmen Sie den Gewebevorsatzfilter, den ultrafeinen Partikelfilter und den VOC-Geruchsfilter
ab und entfernen Sie samtliche Kunststoffverpackungen. GemaR den Sicherheitsvorschriften
und den lokalen Recyclingvorschriften entsorgen.

. Setzen Sie die Filter in umgekehrter Reihenfolge wieder in das Gerat zurlick (d. h. der VOC-

Geruchsfilter kommt zuerst).

Bringen Sie den Gewebevorsatzfilter und die Frontplatte wieder an das Gerat an. (Vgl. Bild 1
und 2).

. Stecken Sie das Netzkabel des Gerats in die ndchstgelegene Steckdose, so dass die POWER-

Taste am Bedienfeld des Geréts leuchtet.

Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie das Gerat in geschlossenen Raumen mit
geschlossenen Fenstern und Tiiren betreiben, sofern dies moglich ist.

BEDIENFELDSTATUS

7.

STANDBY-STATUS: Sobald das Gerat eingeschaltet ist, befindet es sich im Standby-Status. Die
Anzeigen im Bedienfeld sind auBer der POWER-Taste (30 %) und dem WLAN-Symbol gedimmt
(blinkt nur, wenn das Einrichten aktiviert ist).

TAG UND NACHT: Das Gerat ist mit einem Lichtsensor ausgestattet, der die Lichtbedingungen
im Raum misst. Der Sensor dimmt die Lichtintensitat der Anzeige und begrenzt die
Luftergeschwindigkeit auf Stufe 2, wenn das Gerét in einem dunklen Raum verwendet wird, um
den Benutzer in der Nacht nicht zu stoéren.

INAKTIVER STATUS: Wenn der Benutzer das Bedienfeld tiber 15 Sekunden nicht betétigt, geht
es in den inaktiven Status, in dem die aktiven Tasten und Anzeigen auf 30 % gedimmt und die
Ubrigen Anzeigen im Display vollstandig gedimmt werden.

VERWENDUNG IHRES PRODUKTS
EINSCHALTEN
10. Driicken Sie die POWER-Taste @ um den Luftreiniger einzuschalten. Das Gerat lauft in der

Standardeinstellung (SMART-Modus und die Lamellen zeigen nach vorne), wenn das Gerat
zum ersten Mal verwendet wird. Beim nachsten Start des Gerats Gbernimmt es die letzten
Einstellungen, die Sie vor dem Ausschalten des Geréts verwendet haben.

HINWEIS: Wird der Luftreiniger eingeschaltet, dauert es ca. 10 Sekunden, bis die Sensoren die
Luftqualitat kalibrieren und analysieren. Wahrend dieser Zeit pulsiert die Luftqualitdtsanzeige
langsam in Weil3.

ANDERN DER MODI, LUFTERGESCHWINDIGKEITEN, LAMELLENBEWEGUNG UND FEUCHTIGKEIT
11. Driicken Sie die MODUS-Taste @ einmal, um zwischen zwei Modi zu wechseln: SMART und

MANUELL

SMART: Dieses ist der Standardmodus, in dem das Gerat startet. Im SMART-Modus verwendet
das Gerat die Sensordaten als Eingangsgréen, um die geeignete Liiftergeschwindigkeit und
den Luftbefeuchtungsgrad fiir ein komfortables Raumklima je nach der Temperatur im Raum zu
bestimmen. Die Liiftergeschwindigkeit bzw. der Luftbefeuchtungsgrad kann vom Benutzer in
diesem Modus nicht angepasst werden. Bitte lesen Sie den Abschnitt LUFTQUALITATSANZEIGE,
um weitere Details zu erhalten.

MANUELL: Im MANUELLEN Modus verwendet das Gerat die Sensordaten als Eingangsgrof3en
nur, um die Luftqualitatsstufe Gber die Luftqualitatsanzeige darzustellen, passt aber die
Liftergeschwindigkeit nicht selbst an. Dieser Modus eignet sich am besten fiir eine schnelle
Reinigung, insbesondere wenn der Benutzer eine Erh6hung der Schwebstoffe im Raum
aufgrund von Haushaltsarbeiten erwartet (z. B. Staubsaugen).
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12.

13.

14.

LUFTERGESCHWINDIGKEIT: Driicken Sie im MANUELLEN Modus die LUFTER-Taste, um die
Luftergeschwindigkeit anzupassen - der Luftreiniger verfligt Giber 5 Liiftergeschwindigkeitsstufen,
die Liftergeschwindigkeitsanzeige zeigt die Liftergeschwindigkeit an.

HINWEIS: Das Gerét fahrt die gewdhlte Geschwindigkeitseinstellung stufenweise hoch ODER
herunter.

LAUTLOS-Modus: Diese Funktion kann im SMART-Modus verwendet werden, um am Tage

die Luftergeschwindigkeit zu begrenzen, damit Stérungen vermieden werden, wenn
Feinstaubwerte erhoht sind. Sie kdnnen den LAUTLOS-Modus Uber die Electrolux App
aktivieren. Die Anzeige auf dem Gerat wird gedimmt, um anzuzeigen, dass der LAUTLOS-Modus
aktiviert wurde. Die Luftqualitatsanzeige funktioniert auch im LAUTLOS-Modus wie gewohnt.

Sie kdnnen den LAUTLOS-Modus auch auf dem Produkt-Display aktivieren, indem Sie die
MODUS-Taste 3 Sekunden lang gedriickt halten. Um den LAUTLOS-Modus zu beenden, driicken
Sie einfach entweder die Taste MODUS oder LUFTERGESCHWINDIGKEIT.

SCHWENKMODUS: Durch Driicken der Taste SCHWENKMODUS kann die Schwenkfunktion
aktiviert werden, um die von Ihnen gewtiinschte Luftstromrichtung einzustellen. Unten finden
Sie 3 Optionen:

<" Eng (die Lamellen im Grill bewegen sich in einem gleichmaBigen engen Winkelbereich).
" Weit (die Lamellen im Grill bewegen sich in einem gleichmaBigen weiten Winkelbereich).
»=" Naturliche Brise (die Lamellen im Grill bewegen sich zufdllig hin und her mit einem
gleichmaBigen weiten Winkelbereich).

FUNKTIONSSYMBOLE UND ANZEIGEN

HINWEIS: Fiir Ihr Modell sind mdglicherweise nicht alle Anzeigen ODER Funktionen vorhanden.
Lesen Sie bitte die Verpackungsinformationen oder die Produktspezifikationen auf der Website,
um Einzelheiten zu den verfligbaren Funktionen zu erhalten.

15.

16.

17.

18.

19.
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WARNMELDUNG: Das Warnsymbol O leuchtet auf, um Sie auf einen moglichen Fehler
in der Elektrik oder Elektronik an lhrem Gerat hinzuweisen. In der Electrolux App finden
Sie Einzelheiten Uber die Art des Fehlers, zu den Komponenten und zu méglichen
AbhilfemalBnahmen. Weitere Einzelheiten finden Sie auch im Abschnitt FEHLER UND
FEHLERBEHEBUNG weiter unten.

FILTERWECHSEL: Die Hochleistungsfilter in dem Gerat lassen sich nicht waschen, sie kdnnen
nur gewechselt werden. Das Symbol fiir Filterwechsel ) leuchtet auf, um Sie daran zu
erinnern, den bzw. die Filter zu wechseln. lhr Luftreiniger ist moglicherweise mit mehr als
einem Filter ausgestattet. In der Electrolux App finden Sie Einzelheiten dariiber, welcher Filter
auszuwechseln ist. Stellen Sie stets sicher, dass der Kunststoffbeutel vor Verwendung des
Gerats entfernt wird. Nachdem der gebrauchte Filter ausgewechselt wurde, schaltet sich das
Symbol firr Filterwechsel automatisch aus und das Gerat muss nicht zurtickgesetzt werden.

WLAN: Das Gerat ist mit einem WLAN-Modul ausgestattet, wodurch die Fernsteuerung und der
Zugriff auf weitere Funktionen aktiviert werden, einschlieBlich der zeitbasierten Verfolgung
Ihrer Daten Uber die Qualitat der Raumluft. Wenn das Gerat mit dem Heim-WLAN verbunden
ist, leuchtet dieses Symbol @). Wenn das Symbol blinkt, wird ein voriibergehender Verlust des
WLAN angezeigt. Weitere Einzelheiten erhalten Sie in der Electrolux App.

HINWEIS: Laden Sie unsere Electrolux App herunter und befolgen Sie die Schritt-fuir-Schritt-
Anleitung zum Einrichten des Luftreinigers, um ihn in Betrieb zu nehmen.

IONISATOR: Das Gerat ist mit einem lonisatormodul ausgestattet, das bei Aktivierung

negative lonen erzeugt, um den Luftreinigungsprozess weiter zu verbessern. Der lonisator

ist standardmaBig ausgeschaltet. Halten Sie die MODUS- und LUFTER-Taste 3 Sekunden lang
gleichzeitig gedriickt, um die lonisatorfunktion zu aktivieren. Wenn die lonisatorfunktion
aktiviert ist, leuchtet das lonisatorsymbol ® auf. Sie kdnnen den lonisator auch tber die App
aktivieren. Weitere Einzelheiten dariiber, wie ein lonisator dazu beitrégt, die Partikel in der Luft
zu reduzieren, erhalten Sie auf der Seite mit den Produktinformationen auf der Website.

ZEITPLANUNG: Zeigt an, dass ein geplantes Ereignis in der App lauft.
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20. KINDERSICHERUNG: Das Gerat ist mit einer Sicherheitssperre ausgestattet, die das Bedienfeld
deaktiviert, um ein unbeabsichtigtes Driicken zu verhindern. Halten Sie die MODUS- und
POWER-TASTE 5 Sekunden lang gleichzeitig gedriickt, um die Kindersicherung zu aktivieren.
Das Symbol fiir Kindersicherung @) leuchtet auf, wenn die Funktion aktiviert ist. Ist das
Bedienfeld gesperrt, kdnnen Sie auch Anderungen liber die App vornehmen.

21. LUFTQUALITATSANZEIGE: Das Gerét ist mit einem Sensor fiir die Luftqualitat ausgestattet.
Der laserbasierte Sensor fiir Feinstaub (PM) ist ein Hochpréazisions-Partikelsensor, der die
Feinstaubstufen PM 1, PM 2,5 und PM 10 erkennen kann. Mit Hilfe einer Farbskala zeigt
die Luftqualitatsanzeige die Luftqualitat in Echtzeit an, so wie in der nachstehenden
Tabelle dargestellt. Im SMART-Modus bestimmt die Luftqualitdtsstufe ebenso die
Liftergeschwindigkeit, so wie in der nachstehenden Tabelle dargestellt.

FARBE DES LICHTS PM 2,5 (ug/m’) LUFTQUALITAT

Griin 0-12 Sehr gut
Gelb 13-35 Gut
Orangefarben 36-55 Schwach

Rot 56-150 Sehr schwach
Violett 151-250 Schlecht
Rotbraun > 250 Sehr schlecht

HINWEIS: Sorgen Sie bitte fiir eine regelmaBige Reinigung des Sensorfensters, damit es nicht
durch Staub verstopft wird und die Sensoren weiterhin prazise arbeiten. Sorgen Sie auch fiir
eine optimale Luftfeuchtigkeit (zwischen 35 und 80 %), damit die Sensoren genaue Werte
anzeigen.

EINSTELLUNG DER ABDECKHAUBE

22. ABDECKHAUBE: Das Gerat ist mit einer Abdeckhaube fiir ein komfortables Raumklima
versehen. Stellen Sie die Richtung des Luftaustritts manuell ein, indem Sie an der Abdeckhaube
nach oben ziehen. Die Abdeckhaube kann im gewtiinschten Winkel zwischen 6° und 90°
eingestellt werden.

EINRICHTEN

HINWEIS: Einige Schritte im Einrichtungsablauf haben sich mdglicherweise gedndert. Nehmen
Sie bitte die Schritt-fir-Schritt-Anleitung in der neuesten Version der App als Referenz im Falle
von Unstimmigkeiten. Stellen Sie bitte sicher, dass Ihr Heim-WLAN im 2,4-GHz-Band lauft, da das
5-GHz-Band vom Luftreiniger nicht erkannt wird.

23. Die Electrolux App steht in der iOS App oder im Google Play Store zur Verfigung. Bitte laden
Sie sie herunter, melden Sie sich an und loggen Sie sich in die App ein. Hier kdnnen Sie,ein
Gerat zur App hinzufligen”. Befolgen Sie die Schritt-flir-Schritt-Anleitung zum Einrichten des
Gerats. Nachstehende Schritte sind unverbindlich.

REINIGUNG UND PFLEGE

HINWEIS: Ziehen Sie vor der Reinigung stets den Stecker vom Luftreiniger ab, um einen
Stromschlag oder die Gefahr eines Brandes zu vermeiden. Verwenden Sie niemals Scheuermittel,
scharfe Reinigungsmittel ODER Wachs, um das Gerét zu reinigen. Die Hochleistungsfilter diirfen
nicht gewaschen werden, sie miissen am Ende ihrer Lebensdauer immer ersetzt werden.

24. Stellen Sie sicher, dass das Sensorfenster nicht verstopft ist, um eine optimale Gerateleistung
zu gewabhrleisten. Es ist normal, dass sich in diesem Bereich Staub ansammelt, daher sollte ein
regelmaBiges Absaugen (z. B. einmal in 4 Wochen) des Sensorfensters mit einem Staubsauger
mit enger Duise/Blrste gewahrleistet werden.

www.electrolux.com 33



25. Die Kunststoffteile des Geréts sollten mit einem fettfreien, trockenen Tuch gereinigt werden. Bei
Flecken auf Kunststoffteilen verwenden Sie ein leicht angefeuchtetes weiches Mikrofasertuch,
um den Fleck vorsichtig abzureiben.

26. Der an der Frontplatte befestigte Stoff sollte mit einem fettfreien, trockenen Tuch abgewischt
oder mit einem Staubsauger mit weicher Biirste abgesaugt werden. Der Bereich um den
Lufteinlass an der Vorderseite des Gerédts kann mehr Staub ansammeln als andere Teile und
muss daher hdufiger gereinigt werden, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten. Der
Gewebefilter sollte gelegentlich abgewischt oder mit einem Staubsauger abgesagt werden,
um Leistungsverlust zu vermeiden.

LAGERUNG

27.Bei der Lagerung des Luftreinigers ziehen Sie nicht nur den Stecker des Geréts, sondern
reinigen Sie auch den Gewebefilter und stellen Sie sicher, dass das Gerét, einschlief3lich der
Frontplatte aus Stoff, abgedeckt werden, um Staubansammlungen zu verhindern.
Stellen Sie beim Modell mit Luftbefeuchtung sicher, auch die Filterschublade zu leeren.
Entfernen Sie den Luftbefeuchterfilter und lassen Sie ihn trocknen, leeren Sie den Wassertank,
bevor das Gerat gelagert wird, um Schimmelbildung im Inneren des Gerats zu vermeiden.
Ansonsten kann dies zu unerwiinschten Gerilichen fiihren.

FILTERWECHSEL

HEPA-FILTER WECHSELN

HINWEIS: Die Filter, mit Ausnahme des Gewebevorsatzfilters und des Luftbefeuchterfilters, diirfen
nicht gewaschen werden und missen am Ende ihrer Lebensdauer immer ersetzt werden. Der
Luftfilter verfligt Gber eine Reihe von Filtern, die Sie auswahlen kénnen und auf Ihre Bedrfnisse
zugeschnitten sind. In der Electrolux App oder auf der Seite mit den Produktinformationen auf
unserer Website finden Sie einen Leitfaden zur Auswahl des richtigen Filters fiir Ihre Bediirfnisse.
Bitte rufen Sie Ihre Electrolux Website auf, um Ihr Ersatzfilter zu finden.

28. Fiir beste Ergebnisse und zur Sicherstellung einer ununterbrochenen Verwendung des
Luftreinigers, Uberprifen Sie bitte die Restlebensdauer des Filters in der Electrolux App und
bestellen Sie rechtzeitig einen Ersatzfilter, bevor die Restlebensdauer des Filters 0 % erreicht.
Wenn Sie Benachrichtigungen aktiviert haben, informiert Sie die Electrolux App, wann der Filter
vor dem Ende seiner Lebensdauer steht (z. B. bei 5 %).

29. Wenn mindestens ein Filter sein Lebensende erreicht hat, leuchtet das Symbol fir Filterwechsel
am Bedienfeld des Gerats auf, um anzuzeigen, dass fiir Ersatz zu sorgen ist. Bitte rufen Sie die
Electrolux App auf, um anzugeben, welcher Filter am Ende seiner Lebensdauer ist und ersetzt
werden muss. Wenn der Filter am Ende seiner Lebensdauer ist, kann die Liiftergeschwindigkeit
des Gerédts im SMART-Modus reduziert sein.

30. Der gebrauchte Filter kdnnte stark mit Staub und Feinstaub verschmutzt sein. Bevor Sie die
Frontplatte 6ffnen, stellen Sie bitte sicher, dass ein Einwegbeutel oder eine Verpackung zur
Hand ist, um den Filter dort hineinzulegen.

31. Schalten Sie den Luftreiniger aus oder ziehen Sie den Stecker vom Gerét ab, bevor Sie die Filter
wechseln, um sicherzustellen, dass das Symbol fir Filterwechsel ausgeschaltet ist. Entfernen
Sie die Frontplatte und den Gewebevorsatzfilter und legen Sie sie zur Seite. Entfernen Sie
dann den Filter, der am Ende seiner Lebensdauer ist und legen Sie ihn in den bereit gelegten
Einwegbeutel.

32. Als néchstes entfernen Sie bitte die Kunststoffverpackung vom Ersatzfilter und setzen den
Filter an der entsprechenden Stelle ein. Stellen Sie bitte sicher, dass der VOC-Geruchsfilter
zuerst in das Gerat eingesetzt wird, danach der ultrafeine Partikelfilter. Setzen Sie den
GewebevorsatZzfilter wieder ein, schlieBen Sie die Frontplatte und schalten Sie das Gerat
wieder an. Das Symbol fiir Filterwechsel am Bedienfeld des Geréts leuchtet nicht mehr und die
Electrolux App zeigt dasselbe an, mit einer neuen Anzeige der Filterlebensdauer.

HINWEIS: Falls der Wechsel nur am Bedienfeld des Gerdts angezeigt wird und nicht in der
Electrolux App, starten Sie die App und das Gerat neu, bevor Sie weitere Fehler beheben.

33. Werfen Sie die gebrauchten Filter sowie alle Kunststoffverpackungen gemaf den ortlichen
Recyclingvorschriften weg.
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FEHLERBEHEBUNG

Wenn Fehleranzeigen darauf hinweisen, dass das System nicht richtig funktioniert, Giberpriifen Sie
Folgendes:

Bei nachstehender Tabelle handelt es sich nur um eine begrenzte Liste. Den neuesten und vollstandigen
Abschnitt zur Fehlerbehebung, FAQ und Fehlerleitfaden finden Sie im entsprechenden Abschnitt auf
unserer Website oder in der Electrolux App.

PROBLEM FEHLERBEHEBUNG HINWEISE

1

Das Warnsymbol des
Luftreinigers leuchtet.

Der Luftreiniger

lauft Gber einen
ldangeren Zeitraum die
ganze Zeit bei max.
Luftergeschwindigkeit

www.electrolux.com

Wenn Sie das Gerat neu gekauft ODER neue Filter
eingesetzt haben, stellen Sie bitte sicher, dass
der bzw. die Filter richtig eingesetzt wurden,
damit die RFID-Tags vom Sensor gelesen werden
kénnen.

Im Allgemeinen ist das Gerat mit einer Reihe
hochentwickelter Sensoren, Elektronik und
anderer elektrischer Komponenten ausgestattet.
Wenn eines dieser Komponenten nicht

richtig funktioniert, leuchtet das Warnsymbol
am Bedienfeld des Geréts auf. Fiir weitere
Einzelheiten zu den Losungsschritten rufen

Sie die Electrolux App auf und prifen Sie diese
immer dann, wenn dieses Symbol leuchtet.

Prufen Sie im MANUELLEN Modus bitte den
Regler der Luftergeschwindigkeit am Bedienfeld
des Gerats oder in der Electrolux App und stellen
Sie die gewlinschte Stufe ein.

Prifen Sie im SMART-Modus bitte die
Luftqualitatsanzeige am Bedienfeld des Gerdts
oder in der Electrolux App — wenn alle PM-Werte
konstant 999-1000 ohne jegliche Reduzierung
anzeigen, ist der Sensor hochstwahrscheinlich
verstopft. Verwenden Sie bitte einen Staubsauger,
um den Sensor Uber das Sensorfenster zu
reinigen - detaillierte Anweisungen finden Sie
oben im Abschnitt REINIGUNG, PFLEGE UND
LAGERUNG.

Bitte halten Sie die
PNC- und die SERIEN-
Nummer bereit, wenn
Sie den Electrolux
Kundendienst zur
Unterstiitzung
kontaktieren missen.

Der PM-Sensor im
Gerét ist hochst genau
und empfindlich und
es ist normal, dass

der Luftreiniger auf
schlechte Luftqualitat
mit einer Erhdhung der
Liftergeschwindigkeit
reagiert, um die
Raumluftqualitat
wieder auf eine sichere
Stufe zu bringen.
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Der Luftreiniger lauft
Uber einen langeren
Zeitraum die ganze
Zeit bei niedrigster
Luftergeschwindigkeit

Der Luftreiniger

gibt ein lautes oder
abnormales Gerdusch
von sich

Der Luftreiniger oder
Lufter funktioniert
nicht

Priifen Sie im MANUELLEN Modus bitte die
Luftergeschwindigkeit am Bedienfeld des
Geratedisplays oder in der Electrolux App und
stellen Sie die gewtinschte Stufe ein.

Priifen Sie im SMART-Modus bitte die
Luftqualitatsanzeige am Bedienfeld des Geréts
oder in der Electrolux App - wenn alle PM-
Werte konstant sehr gut ohne jegliche Erhéhung
anzeigen, ist dies das normale Verhalten des
Gerats - lhre Luftqualitat ist sehr gut! Wenn der
PM-2,5-Wert hoch ist und das Gerat nach wie vor
mit niedrigster Liftergeschwindigkeit betrieben
wird, priifen Sie bitte das Symbol fiir Filterwechsel
am Bedienfeld des Gerédts oder in der Electrolux
App. Falls es leuchtet, ersetzen Sie bitte den
gebrauchten Filter durch einen neuen. Dies
sollte das Problem mit der Liiftergeschwindigkeit
beheben.

Wenn keines der beiden Schritte oben ODER die
Anweisungen in der Electrolux App helfen, lesen
Sie bitte Punkt 9 in der Tabelle durch.

Stellen Sie bitte sicher, dass der Kunststoffbeutel
um die Filter entfernt wurde. Stellen Sie weiterhin
sicher, dass der Lufteinlass (um die Frontplatte)
und der Luftauslassgrill (oben am Gerat) nicht
behindert werden und dass ein Abstand von
mindestens 30 cm zwischen dem Gerat und der
nachstgelegenen Oberflache vorhanden ist.

Wenn keines der beiden Schritte oben ODER die
Anweisungen in der Electrolux App helfen, lesen
Sie bitte Punkt 12 in der Tabelle durch.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat mit Strom
versorgt wird. Versuchen Sie eventuell den
Stecker fest in die Steckdose zu stecken, um zu
priifen, ob dadurch das Problem behoben wird.
Uberpriifen Sie, ob die Sicherung bei Ihnen
Zuhause nicht durchgebrannt ist, oder ob der
Schutzschalter ausgel6st wurde. Ersetzen Sie die
Sicherung oder setzen Sie den Schutzschalter
zurlick, falls erforderlich.

Wenn keines der beiden Schritte oben ODER die
Anweisungen in der Electrolux App helfen, lesen
Sie bitte Punkt 12 in der Tabelle durch.

- PROBLEM FEHLERBEHEBUNG HINWEISE

Das Gerat ist so
konstruiert, dass

es, wenn ein Filter

das Ende seiner
Lebensdauer erreicht
hat, nicht mehr
genutzt werden

kann, bis der Filter
ersetzt wurde. Dies
geschieht durch

eine Begrenzung der
Luftergeschwindigkeit,
so dass aufgefangener
Feinstaub nicht wieder
an die Luft abgegeben
wird.

Wenn Sie immer

noch ein abnormales
Gerausch in Threm
Gerat horen, auch
wenn Sie die Schritte
in der Fehlerbehebung
bereits Uberprift
haben, wenden

Sie sich bitte an

einen autorisierten
Kundendienst von
Electrolux, um weitere
Unterstiitzung zu
erhalten.
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PROBLEM FEHLERBEHEBUNG HINWEISE

6

Der Luftreiniger lauft,
aber die Luftqualitat
verbessert sich nicht

Der Luftreiniger
erzeugt oder verstromt
einen eigenartigen
Geruch

Das Filtersymbol
leuchtet, obwohl ich
erst vor Kurzem die
Filter gewechselt habe

Ich kann den
Luftreiniger nicht mit
der App verbinden

Ich habe ein Problem,
das hier nicht
aufgefiihrt ist ODER
keiner der obigen
Schritte hat dazu
beigetragen, das
Problem zu beheben.

www.electrolux.com

Beobachten Sie im SMART-Modus die Differenz
der Luftqualitatswerte in der Electrolux App
fur die nachsten 20 Minuten genau - wenn Sie
in diesem Zeitraum keine Verbesserung der
Luftqualitatswerte in der Electrolux App sehen,
folgen Sie den nachfolgenden Schritten.

Wechseln Sie in den MANUELLEN Modus und
stellen Sie die Luftergeschwindigkeit hoher ein,
um zu sehen, ob dies dazu beitragt, das Problem
zu beheben. Wenn Sie immer noch keine
Verbesserung beobachten konnen.

SchlieBen Sie alle offenen Tiiren ODER Fenster
und lassen Sie das Gerat 20 Minuten lang erneut
mit hochster Luftergeschwindigkeit laufen. Wenn
dadurch das Problem behoben wird, empfehlen
wir, dass Sie das Gerét so oft wie mdéglich in
dieser geschlossenen Umgebung betreiben,

bis die Luftqualitat ebenfalls einen guten
Luftqualitatswert erreicht hat.

Wenn Sie das Gerat das erste mal betreiben,
konnte es nach Kunststoff, Kleber oder
Farbe riechen (insbesondere in der Nahe des
Luftauslassgrills). Dies ist in einigen Féllen
unvermeidbar (wie der,Geruch des neuen
Autos”), sollte aber schnell verfliegen.

Wenn Sie einen verbrannten Geruch
wahrnehmen, ziehen Sie das Gerat bitte aus der
Steckdose und kontaktieren Sie den autorisierten
Kundendienst von Electrolux, um weitere
Unterstlitzung zu erhalten.

Der VOC-Filter hat das Ende seiner Lebensdauer
erreicht. Bitte wechseln Sie den VOC-Filter.

Schalten Sie das Gerat mit der POWER-Taste aus
oder ziehen Sie den Stecker ab und stecken Sie
ihn wieder ein, um zu priifen, ob das Symbol
verschwindet.

Wenn Sie das Gerat nach mehrfachen Versuchen,
die in der Electrolux App und in den FAQ
beschreiben sind, nicht einrichten und es mit der
Electrolux App verbinden kdnnen, wenden Sie
sich bitte an einen autorisierten Kundendienst von
Electrolux, um weitere Unterstlitzung zu erhalten.

Sie konnen auf unserer Website nach weiteren
Anleitungen zur Fehlersuche und FAQ suchen
ODER Sie kénnen in der Electrolux App auf den
Seiten der Produktinformationen suchen, oder
sich direkt an einen autorisierten Kundendienst
von Electrolux wenden, um weitere
Unterstiitzung zu erhalten. Vielen Dank!

Wenn das Gerét in
einen Raum gestellt
wird, der gréB3er

ist als empfohlen,
dauert es langer, bis
sich die Luftqualitat
verbessert — haben
Sie bitte etwas Geduld
und betreiben Sie
das Gerat mit der
héchstmdglichen
Geschwindigkeit.

Stellen Sie immer
sicher, dass die
Filter zwischen

den Einsatzen in
einer geeigneten
Verpackung
aufbewahrt werden,
und dass alle Teile
trocken sind, um
Geruchs- und
Schimmelbildung zu
vermeiden.

Es ist wichtig, das
Gerat auszuschalten,
bevor der Filter
gewechselt wird, damit
es zurlickgesetzt wird.

Der WLAN-Chip im
Gerat funktioniert nur
bei 2,4 GHz. Stellen
Sie also sicher, dass Ihr
Heim-WLAN mit dieser
Bandbreite arbeitet.

Bitte halten Sie

die PNC-und
Seriennummer
bereit, wenn Sie sich
an den Electrolux
Kundendienst wenden.
Diese Informationen
entnehmen Sie dem
Typenschild, das

sich am Hauptgerat
hinter der vorderen
Abdeckung befindet.
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KAYTTOOHJE

Kiitos, etta valitsit Electrolux-ilmanpuhdistimen. Kayta aina alkuperaisia
Electroluxin tarvikkeita, lisdvarusteita ja varaosia, saadaksesi laitteestasi
parhaat tulokset. Tama laite on suunniteltu ymparistoa ajatellen, ja siksi
kaikki muoviosat on merkitty kierratysta varten.

YLEISET TURVALLISUUTEEN LIITTYVAT TIEDOT

Tassda KAYTTOOHJEESSA on erityiset kdyttdohjeet OR-sarjan malliasi
varten. Kayta laitetta vain tassa kayttoohjeessa annettujen ohjeiden
mukaisesti. Naiden ohjeiden tarkoituksena ei ole kattaa kaikkia
mahdollisia olosuhteita ja tilanteita, joita voi ilmeta. Kaikkia laitteita
asennettaessa, kaytettdessa ja huollettaessa on noudatettava tervetta
jarkea ja varovaisuutta.

VAROITUS! - LASTEN JA HAAVOITTUVASSA ASEMASSA OLEVIEN
HENKILOIDEN TURVALLISUUS

Tukehtumisvaara, vamman tai pysyvan vammautumisen vaara. Pida
kaikki pakkaukset poissa lasten ulottuvilta.

Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t joilla on
vahentynyt fyysinen, aistillinen tai henkinen kapasiteetti tai ei kokemusta
tai tietoja mikali ndille on annettu ohjausta ja valvontaa koskien yksikon
turvallista kayttoa ja ymmartavat kayttoon liittyvat vaaratekijat.
Puhdistusta ja kayttajan suorittamaa huoltoa ei pida suorittaa
valvomattomana lasten toimesta. Lapset eivat saa leikkia yksikon
kanssa. Alle 3-vuotiaat lapset on pidettava poissa laitteen luota, ellei
heita jatkuvasti valvota.

VARO! - VALTTAA LOUKKAANTUMINEN TAI LAITTEEN TAI
OMAISUUDEN VAHINGOITTUMINEN

Ala suuntaa ilmavirtaa tulisijoihin tai muihin lamménlahteisiin, koska
se voi aiheuttaa tulipaloja.

Al3 kiiped laitteen paille tai aseta sen péaille esineita. Al ripusta
esineita laitteeseen.

Al3 aseta nesteitd sisaltavia astioita laitteen paalle.

Sammuta laite virtalahteesta, kun sita ei kayteta pitkaan aikaan.

Al3 tuki tai peita ilmanottoaluetta, tuuletinaluetta ja ilman
ulostulosaleikkoa.

Varmista, etta kaikki sahko-/elektroniikkalaitteet ovat vahintaan

30 cm:n etdisyydella laitteesta.
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TIETOJA RADIOSTA

WiFi-toimintataajuus ja suurin lahtoteho: 2,4 GHz; 15dBm
RFID-toimintataajuus ja enimmaislahtoteho: 13,56 MHz;
30dBm + 10 % Tuotteen virrankulutus verkon valmiustilassa on alle 2,0 W

SAHKOISET TIEDOT

VAROITUS! Valta tulipalon tai séhkoiskun vaaraa.

Tat4 laitetta voidaan kdyttaa 50 Hz:n tai 60 Hz:n virransy6télld ilman mitddn muutoksia. Ala kiyta
jatkojohtoa.

Ala irrota mitaan piikkia virtajohdosta. Ald purista, taivuta tai solmi virtajohtoa.

Ala viill4 tai vahingoita virtajohtoa. Jos laitteen mukana toimitettu virtajohto katkeaa tai vaurioituu,
sen saa vaihtaa vain Electrolux, sen huoltoliike tai vastaavalla tavalla patevat henkil6t. Tama laite

ei sisdlla kayttajan taholta huollettavia osia. Soita aina valtuutettuun Electrolux-huoltoliikkeeseen
korjauksia varten.

Jos et ole varma, ettd pistorasia on asianmukaisesti maadoitettu tai suojattu aikaviivoitussulakkeella
tai katkaisijalla, pyyda patevaa sahkdasentajaa asentamaan asianmukainen pistorasia kansallisen
sahkokoodin TAl sovellettavien paikallisten saantdjen ja maardysten mukaisesti.

Al3 sailyta tai kdyta bensiinid tai muita syttyvia hoyryja tai nesteitd timan tai minkdin muun
laitteen laheisyydessa. Lue tuoteselosteet syttyvyyttd ja muita varoituksia varten.

Ali paasta vetts tai muuta nestettd tai syttyvda pesuainetta laitteen sisdan sahkoiskun ja/tai
tulipalon vaaran valttamiseksi. Muista irrottaa laite pistorasiasta ennen puhdistusta.

Al koskaan irrota laitetta vetamalla virtajohdosta. Tartu pistokkeeseen aina tukevasti ja veda se
suoraan ulos pistorasiasta.

TURVALLISUUDEN VAROTOIMET

Ala tydnna tai aseta sormia tai esineiti laitteen ilmanpoistoalueelle tai laitteen etupuolelle olevaan
séleikkoon.

Ala kdynnista tai pysdyta laitetta irrottamalla virtajohto tai katkaisemalla virta sdhkdkotelosta.
Toimintahairion sattuessa (kipinat, palava haju jne.) lopeta kaytto valittémasti, irrota virtajohto ja
soita valtuutetulle Electrolux-huoltohenkildkunnalle.

Ala kayta laitetta marilla kasilla.

Ala veda virtajohdosta.

Al koske tuulettimen siipeen, kun poistat suodattimen (suodattimet).

HAVITYS

Tama symboli tuotteessa tai sen pakkauksessa osoittaa, etta tuotetta ei saa kasitella kotitalousjatteena.
Kierrattaaksesi tuotteesi vie se viralliseen kerdyspisteeseen tai Electrolux-huoltokeskukseen, joka voi

mmmm Poistaa ja kierrdttdd akun ja sahkoosat turvallisesti ja ammattimaisesti. Noudata oman maasi sdantoja
sdahkotuotteiden erilliskerdyksesta.

ENNEN ALOITTAMISTA
« Lue tama kayttdohje huolellisesti.
- Tarkista, ettd kaikki kuvatut osat ovat siséllytettyina.
- Kiinnita erityistd huomiota turvallisuusohjeisiin!
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ILMANPUHDISTIMESI KUVAUS

1. Etupaneeli 8. Kahva

2. Verkkoesisuodatin 9. Anturilaatikko
3. Ultrapienhiukkassuodatin ~ 10. Pyora
4.VOC-hajusuodatin 11. VIRTA-painike
5. Ohjauspaneelin nayttd 12. TILA-painike 18. Keinun ilmaisin
6. Lamellit 13. Tuulettimen nopeus  19. Varoituskuvake

7. Kuomu 14. Lamellien keinutus ~ 20. Suodattimen
vaihtokuvake

16. TILA-néytto
17. PUHALTIMEN

15. llmanlaatuindikaattori

NOPEUS-merkkivalo

21. Wifi-kuvake

22. lonisaattorin kuvake
23. Aikataulun kuvake
24. Lapsilukon kuvake
25. Valontunnistin

HUOMAUTUS: Tietyssa mallissasi ei vélttamétta ole kaikkia tidssd KAYTTOOHJEESSA lueteltuja komponentteja
ja ominaisuuksia. Tarkista tarkat tiedot mallistasi tuotepakkauksesta TAI verkkosivujemme tuotetietosivulta.
Electrolux pidattaa oikeuden muuttaa tassa esitettyja tietoja ilman ennakkoilmoitusta.
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Lisatietoja kuvien kuvauksista on sivuilla 43-46.
Jos haluat nauttia mielenrauhasta, rekisterdi laitteesi jo tdndan osoitteessa www.electrolux.com.

Pysy ajan tasalla paremman asumisen palveluista, turvallisuusilmoituksista ja osta laitteeseesi sopivia
lisdvarusteita.

Ominaisuuksia saatetaan lisdta tai pdivittaa uusien sovellusversioiden yhteydessa.
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PAKKAUKSEN PURKAMINEN JA KAYTTOONOTTO

Ole varovainen, kun purat ilmanpuhdistimen laatikkoa. Laitteessa on useita irrotettavia osia, jotka
ovat saattaneet irrota kuljetuksen aikana, joten avaa laatikko varovasti ja aseta se suurelle tasaiselle
alustalle lattialle.

1.
2.

Irrota etupaneeli vetamalla sita varovasti pois laitteesta molemmin kasin.

Ota pakkauksesta verkkomainen esisuodatin, ultrapienhiukkassuodatin ja VOC-hajusuodatin
pois ja poista kaikki muovipakkaukset. Havita paikallisten kierratys- ja turvallisuusohjeiden
mukaisesti.

. Aseta suodattimet takaisin laitteeseen samassa jarjestyksessa kuin ne alun perin olivat

(eli VOC-hajusuodatin tulee ensin).

4. Kiinnitd esisuodatin ja etupaneeli takaisin laitteeseen. (Katso kuva 1 ja 2).

Kytke laitteen virtajohto lahimpaan pistorasiaan niin, etta laitteen ohjauspaneelin VIRTA-painike
syttyy.

Parhaan tuloksen saat, kun kaytat laitetta suljetussa tilassa, jossa ovet ja ikkunat ovat
suljettuina, jos se on mahdollista.

OHJAUSPANEELIN TILAT

7.

VALMIUS-TILA: Kun laite on kytketty, se on valmiustilassa, ja ohjauspaneelin merkkivalot
ovat himmeat lukuun ottamatta VIRTA-painiketta (30%) ja Wifi-kuvaketta (vilkkuu vain, jos se
aktivoidaan).

PAIVA ja YO: Laite on varustettu valoanturilla, joka mittaa huoneen valo-olosuhteita. Tunnistin
himmentaa ndyton valon voimakkuutta ja rajoittaa tuulettimen nopeuden tuulettimen
nopeuteen 2, kun tuotetta kdytetddn pimedssa huoneessa, jotta kayttajaa ei hairitd yoaikaan.

EI-AKTIIVINEN TILA: Jos kéyttdja ei ole vuorovaikutuksessa ohjauspaneelin kanssa yli 15
sekuntiin, ohjauspaneeli siirtyy inaktiiviseen tilaan, jossa aktiiviset painikkeet ja merkkivalot
himmenevat 30%:iin ja muu ndyttopaneeli himmenee kokonaan.

TUOTTEESI KAYTTO
VIRRAN KYTKENTA PAALLE
10. Paina VIRTA-painiketta © kytkedksesi ilmanpuhdistimen PAALLE, laite toimii oletusasetuksilla

(ALYKAS-tila ja sdlekaihtimet osoittavat eteenpain), kun laitetta kiytetdan ensimmaista kertaa.
Kun kdynnistat laitteen seuraavan kerran, se palaa viimeisimpiin asetuksiin, jotka sinulla oli
ennen tuotteen sammuttamista.

HUOMAUTUS: Kun ilmanpuhdistin kytketdan paalle, kestda noin 10 sekuntia, ennen kuin
anturit kalibroivat ja analysoivat ilmanlaadun. Tana aikana ilmanlaadun ilmaisin sykkii hitaasti

valkoisena.

VAIHTUVAT TILAT ja TUULETTIMEN NOPEUDET ja KEINU ja KOSTEUS
11. Paina TILA-painiketta @ kerran vaihtaaksesi ndiden kahden tilan valilla: ALYKAS ja

MANUAALINEN

ALYKAS: Tama on oletustila, jossa laite kdynnistyy. ALYKAS-tilassa yksikko kdyttad anturitietoja

syottotietona paattdessdaan sopivasta puhaltimen nopeudesta ja kostutustasosta miellyttavan
ilmaympadristdon luomiseksi huoneen lampétilan mukaan. Kayttdja ei voi saataa tuulettimen
nopeutta tai kosteustasoa tdssa tilassa. Katso lisdtietoja kohdasta ILMANLAATUINDIKAATTORI.

MANUAALINEN: MANUAALINEN-tilassa laite kdyttda anturitietoja vain ilmanlaadun tason
ndyttamiseen ilmanlaadun ilmaisimella, mutta se ei sdada puhaltimen nopeutta itse. Tata tilaa
on paras kdyttaa nopeaan puhdistukseen, erityisesti silloin, kun kayttdja odottaa hiukkasten
maaran lisddntyvan huoneessa kotitdiden (esim. imuroinnin) vuoksi.
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12. PUHALTIMEN NOPEUS: Kun olet MANUAALINEN-tilassa, paina PUHALLIN-painiketta saataaksesi
tuulettimen nopeutta - ilmanpuhdistimessa on 5 tuulettimen nopeustasoa, tuulettimen
nopeuden ilmaisin ndyttaa tuulettimen nopeuden.

HUOMAUTUS: Laite nostaa TAl laskee valitun nopeusasetuksen asteittain.

13. HILJAINEN-tila: Tata toimintoa voidaan kayttaa ALYKAS-tilassa rajoittamaan tuulettimen
nopeutta paivasaikaan hairididen valttamiseksi, jos PM-arvoja nostetaan. Voit aktivoida
HILJAINEN-tilan Electrolux App -sovelluksen valityksella. Tuotteen ndytté himmenee ilmaisten,
ettd HILJAINEN-tila on aktivoitu. Ilmanlaadun ilmaisin toimii edelleen normaalisti
HILJAINEN-tilassa.

Voit my0s aktivoida QUIET-tilan tuotteen ndyttépaneelissa painamalla TILA-painiketta 3
sekunnin ajan. Poistu HILJAINEN-tilasta painamalla joko TILA- tai PUHALTIMEN
NOPEUS-painiketta.

14. KEINU: Painamalla KEINUTUS-painiketta voit aktivoida Keinutus-toiminnon saadaksesi
haluamasi ilmavirran suunnan. Alla on 3 vaihtoehtoa:
"e" Kapea (Siirrd saleikon lamelleja/louveja tasaisesti kapealla kulma-alueella).
"«>" Laaja (Siirrd saleikdn lamelleja/louveja tasaisesti laajalla kulma-alueella).
"<>" Luonnollinen tuulenvire (Siirrd séleikon lamelleja/louveja satunnaisesti edestakaisin laajalla
kulma-alueella).

OMINAISUUKSIEN KUVAKKEET JA ILMAISIMET

HUOMAUTUS: Kaikki ilmaisimet TAI toimintokuvakkeet eivat valttamatta ole kaytettdvissa
mallissasi. Katso lisatietoja kaytettavissa olevista ominaisuuksista pakkaustiedoissa tai
verkkosivuston tuotetiedoissa.

15. HALYTYS: Halytyskuvake (1] syttyy varoittamaan sinua laitteen mahdollisesta sahko-
tai elektroniikkavirheesta. Katso Electrolux App -sovelluksesta lisatietoja virhetyypista,
komponentin yksityiskohdista ja mahdollisista lieventavista toimista. Lisatietoja on myds alla
olevassa kohdassa VIRHEET JA VIANMAARITYS.

16. SUODATTIMEN VAIHTO: Laitteen tehokkaita suodattimia ei voi pestd, vaan ne voidaan
vain vaihtaa. Suodattimen vaihtokuvake @) syttyy muistuttamaan sinua suodattimien
vaihdosta. lImanpuhdistimessasi voi olla useampi kuin yksi suodatin, joten katso Electrolux
App -sovelluksesta lisdtietoja siitd, mika suodatinkerros on vaihdettava. Varmista aina, etta
muovinen suojapussi on poistettu ennen sen kayttoa laitteessa. Kun kdytetty suodatin on
vaihdettu, suodattimen vaihtokuvake sammuu automaattisesti, eikd mitaan nollaustoimia
tarvita.

17. WiFi: Laite on varustettu WiFi-moduulilla, joka mahdollistaa etdohjauksen ja pddsyn moniin
muihin ominaisuuksiin, kuten sisdilman laatutietojen seurantaan aikaperusteisesti. Kun laite on
yhdistetty kodin WiFi-verkkoon, tdima kuvake @) syttyy. Jos kuvake vilkkuu, se tarkoittaa, etts
WiFi-yhteys on tilapaisesti keskeytynyt, katso lisatietoja Electrolux App -sovelluksesta.

HUOMAUTUS: Lataa Electrolux App -sovellus ja noudata vaiheittaisia aloitusvaiheen ohjeita,
jotta ilmanpuhdistin voidaan ottaa kdyttoon.

18. IONISAATTORI: Laite on varustettu ionisaattorimoduulilla, joka tuottaa negatiivisia ioneja,
jotka parantavat ilmanpuhdistusprosessia entisestdan. lonisaattori on oletusarvoisesti pois
paalta, aktivoi ionisaattoritoiminto painamalla TILA- ja PUHALLIN-painiketta samanaikaisesti
3 sekunnin ajan. Kun ionisaattoritoiminto on aktivoitu, ionisaattorin kuvake @ syttyy. Voit
my0s aktivoida ionisaattorin sovelluksen valityksella. Lisatietoja siitd, miten ionisaattori auttaa
vahentamaan ilmassa olevia hiukkasia, on verkkosivuston tuotetietosivulla.

19. AIKATAULUTIN: nayttaa sovelluksen ajastetun tapahtuman olevan kdynnissa.

20. LAPSILUKKO: Laite on varustettu turvalukitustoiminnolla, joka poistaa tuotteen ohjauspaneelin
kaytosta tahattoman painamisen valttdmiseksi. Paina TILA- ja VIRTA-painiketta samanaikaisesti
5 sekunnin ajan aktivoidaksesi lapsilukituksen. Lapsilukon kuvake @) syttyy, kun toiminto on
aktivoitu. Kun ohjauspaneeli on lukittu, voit tehda muutoksia vain sovelluksen kautta.
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21.ILMANLAATUINDIKAATTORI: Laite on varustettu ilmanlaadun ilmaisimella. Laserpohjainen
hiukkasanturi (PM-anturi) on erittdin tarkka hiukkasanturi, jolla voidaan havaita PM1-, PM2,5-
ja PM10-tasot. limanlaadun ilmaisin ndyttaa visuaalisesti - variasteikon avulla - reaaliaikaisen
ilmanlaadun alla olevan taulukon mukaisesti. ALYKAS-tilassa ilmanlaatutaso maéarittaa myds
puhaltimen nopeuden alla olevan taulukon mukaisesti.

VALON VARI PM 2,5 (ug/m?’) ILMANLAATU

Vihrea 0-12 Erittdin hyva
Keltainen 13-35 Hyva

Oranssi 36-55 Huono
Punainen 56-150 Erittdin huono
Purppura 151-250 Huono
Punaruskea >250 Erittdin huono

HUOMAUTUS: Puhdista anturin ikkuna sddnnollisesti, jotta se ei tukkeudu polysta ja anturit
toimivat tarkasti. Varmista my&s optimaalinen ilmankosteus (35-80 %), jotta anturit lukevat
tarkasti.

KUOMUN SAATO

22. KUOMU: Laite on varustettu kuomulla, joka antaa miellyttavan ilmatilan. Saada ilman
ulostulosuunta vetamalld huppu ylos kdsin. Huppu voidaan sdatda haluttuun kulmaan valilla
6°-90°.

ALOITUSVAIHE

HUOMAUTUS: Jotkin sisddnoton vaiheet ovat saattaneet muuttua, joten noudata sovelluksen
uusimman version vaihe vaiheelta annettuja ohjeita, jos ilmenee ristiriitaisuuksia. Varmista, etta
kodin WiFi toimii 2,4 GHz:n taajuusalueella, silld ilmanpuhdistin ei tunnista 5 GHz:n taajuusaluetta.

23. Etsi Electrolux-sovellus iOS-sovellus- tai Google Play -kaupasta, lataa se, rekisterdidy ja kirjaudu
sisddn sovellukseen. Taalla voit lisata laitteen sovelluksessa ja seurata vaiheittaisia ohjeita
laitteen kdyttoonottoon - alla olevat vaiheet ovat ohjeellisia.

PUHDISTUS JA HUOLTO

HUOMAUTUS: Irrota ilmanpuhdistin aina pistorasiasta ennen puhdistusta sahkdiskun tai tulipalon
vaaran valttamiseksi. Ald koskaan kdytd hankaavia, voimakkaita pesuaineita TAl vahaa laitteen
puhdistamiseen. Korkean hyétysuhteen suodattimia ei voi pestd, vaan ne on aina vaihdettava, kun
niiden kayttoikd on lopussa.

24.Varmista, ettd anturin ikkuna pidetaan vapaana, jotta laite toimisi optimaalisesti. On
luonnollista, etta talle alueelle kerddntyy polyd, joten varmista, ettd tunnistimen ikkuna
imuroidaan sadanndllisesti (esim. kerran neljassa viikossa) polynimurilla, jossa on kapea
suutin/harja.

25. Laitteen muoviosat on puhdistettava 6ljyttomalla kuivalla liinalla. Jos tahroja on muoviosissa,
kayta hieman kosteaa pehmeda mikrokuituliinaa ja hankaa tahraa silla varovasti.

26. Etupaneeliin kiinnitetty kangas on pyyhittava oljyttomalla kuivalla liinalla tai kdyttamalla
polynimuria, jossa on pehmea harja. Yksikon etuosassa olevan ilmanottoaukon ymparille
saattaa kertyd enemman pdélya kuin joihinkin muihin osiin, joten se saattaa vaatia tihedmpaa
puhdistusta optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi. Verkkosuodatin on ajoittain
pyyhittava pois tai puhdistettava pdlynimurilla suorituskyvyn heikkenemisen valttamiseksi.
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VARASTOINTI

27. Kun sailytdt ilmanpuhdistinta, irrota laite pistorasiasta, puhdista verkkosuodatin ja varmista,
ettd yksikkd, mukaan lukien kankainen etupaneeli, on peitetty pdlyn kerd@ntymisen
valttamiseksi.

Kostutusmallissa varmista, etta tyhjennat myos suodatinlaatikon, poistat kostutussuodattimen
ja annat sen kuivua sekd tyhjennét vesisdilion ennen tuotteen varastointia, jotta véltetddan
homeen muodostuminen tuotteen sisélle, joka saattaa aiheuttaa ei-toivottuja hajuja.

SUODATTIMIEN VAIHTAMINEN

VAIHDA HEPA-SUODATTIMET

HUOMAUTUS: Suodattimia - lukuun ottamatta esisuodatinta ja ilmankostutussuodatinta - ei

voi pestd, ja ne on aina vaihdettava, kun niiden kayttoika on lopussa. Imanpuhdistimessa on
valittavana erilaisia suodattimia, jotka on raataloity elamantyylisi tarpeiden mukaan. Kdy Electrolux
App -sovelluksessa tai verkkosivustomme tuotetietosivulla, jossa on opas tarpeisiisi sopivan
suodattimen valinnasta. Tilaa vaihtosuodatin paikalliselta Electroluxin verkkosivulta.

28. Parhaan kadyttokokemuksen ja ilmanpuhdistimen keskeytymdttdman kdyton varmistamiseksi
seuraa suodattimen jaljelld olevaa kayttoikaa Electrolux App -sovelluksessa ja tilaa
vaihtosuodatin hyvissa ajoin ennen kuin suodattimen jaljelld oleva kayttoika saavuttaa 0%.
Jos olet ottanut ilmoitukset kdyttdon, Electrolux-sovellus ilmoittaa sinulle, kun suodattimen
kayttoika on lahelld loppuaan (esim. 5%).

29. Kun yhden tai useamman suodattimen kayttoika on lopussa, suodattimen vaihtokuvake
syttyy tuotteen ohjauspaneelissa ilmaisemaan, ettd suodatin on vaihdettava. Siirry Electrolux-
sovellukseen, jotta voit tunnistaa oikein, mika suodatin on kayttoikansa lopussa ja tarvitsee
vaihdon. Kun suodattimen kayttoika on lopussa, yksikén puhaltimen nopeutta voidaan
vahentda ALYKAS-tilassa.

30. Kdytetty suodatin saattaa olla voimakkaasti polyn ja hiukkasten peitossa, joten ennen
etupaneelin avaamista varmista, ettd kdytettavissasi on kertakayttopussi tai -pakkaus, johon
voit asettaa kdytetyn suodattimen.

31. Kytke ilmanpuhdistin POIS PAALTA-tilaan tai irrota laite pistorasiasta ennen suodattimien
vaihtoa, jotta suodattimen vaihtokuvake kytkeytyy POIS PAALTA-tilaan. Irrota etupaneeli ja
esisuodatin ja aseta ne sivuun. Poista seuraavaksi suodatin, jonka kayttoika on lopussa, ja aseta
se kasilla olevaan kertakdyttopussiin.

32. Poista seuraavaksi muovipakkaus vaihtosuodattimesta ja aseta suodatin asianmukaiselle
paikalleen. Varmista, ettd VOC-hajusuodatin asetetaan ensin laitteen sisélle ja sen jalkeen
ultrapienhiukkassuodatin. Aseta esisuodatin takaisin paikalleen, sulje etupaneeli ja kytke laite
paalle. Suodattimen vaihtokuvake tuotteen ohjauspaneelissa ei enaa pala, ja Electrolux-sovellus
ilmaisee saman asian uuden suodattimen kayttoidn lukeman kanssa.

HUOMAUTUS: Jos muutos nédkyy vain tuotteen ohjauspaneelissa eika Electrolux-sovelluksessa,
kaynnista sovellus ja laite uudelleen ennen vianmaarityksen jatkamista.

33. Havita kaytetty suodatin seka mahdolliset muovipakkaukset paikallisten kierratysohjeiden
mukaisesti.
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VIANMAARITYS

Kun vikailmaisimet osoittavat, etta jarjestelma ei toimi oikein, suorita seuraava tarkastus.

Alla oleva taulukko on vain rajoitettu luettelo. Viimeisimmat ja taydelliset vianmaaritys-, usein kysytyt
kysymykset ja virheoppaat I6ydéat vastaavasta kohdasta verkkosivustollamme tai Electrolux App

-sovelluksesta.

JULKAISU VIANMAARITYS HUOMAUTUKSET

1 limanpuhdistimen

halytyskuvake palaa.

2 IImanpuhdistin
on kdynnissa

maksimipuhaltimen

nopeudella koko
ajan pitkia aikoja

3 lImanpuhdistin
on kdynnissa
pienimmalla
tuulettimen
nopeudella koko
ajan pitkia aikoja
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Jos olet juuri ostanut laitteen TAI lisannyt uuden
suodattimen (uudet suodattimet), varmista, etta
suodatin (suodattimet) on sijoitettu oikeaan
asentoon, jotta tunnistin voi lukea RFID-
tunnisteet.

Yleensa laitteessa on useita kehittyneitd antureita,
elektroniikkaa ja muita sédhkoisia komponentteja,
ja jos jokin ndista toimii huonosti, ndet tuotteen
ohjauspaneelissa olevan halytyskuvakkeen
syttyvan. Jos haluat lisatietoja ratkaisutoimista,
siirry Electrolux App -sovellukseen ja tarkista
lisdtietoja aina, kun ndet taman kuvakkeen
syttyvan.

Jos olet MANUAALINEN-tilassa, tarkista
tuulettimen nopeuden sdadin tuotteen
ohjauspaneelista tai Electrolux App -sovelluksesta
ja sdada se haluamallesi tasolle.

Jos olet ALYKAS-tilassa, tarkista ilmanlaadun
ilmaisin tuotteen ohjauspaneelista tai Electrolux
App -sovelluksesta - jos kaikki PM-arvot nayttavat
jatkuvasti 999-1000 ilman pienentymista, anturi
on todenndkdisesti tukkeutunut. Puhdista

anturi anturin ikkunan kautta polynimurilla

- yksityiskohtaiset ohjeet edelld kohdassa
PUHDISTUS, HUOLTO JA SAILYTYS.

Jos olet MANUAALINEN-tilassa, tarkista
tuulettimen nopeus tuotteen ohjauspaneelin
ndytosta tai Electrolux App -sovelluksesta ja
saada se haluamallesi tasolle.

Jos olet ALYKAS-tilassa, tarkista iimanlaadun
ilmaisin tuotteen ohjauspaneelista tai Electrolux
App -sovelluksesta - jos kaikki PM-arvot ovat
jatkuvasti erittdin hyvia ilman nousua, tdma

on laitteen normaalia toimintaa - ilmanlaatusi
on erittdin hyva! Jos PM2.5 -arvo on korkea ja
laite toimii edelleen pienimmalla tuulettimen
nopeudella, tarkista suodattimen vaihtokuvake
tuotteen ohjauspaneelista tai Electrolux App
-sovelluksesta ja jos se on syttynyt, vaihda
kaytetty suodatin uuteen, jolloin tietyn
tuulettimen nopeusongelman pitéisi korjaantua.

Jos kumpikaan edella mainituista vaiheista TAI
Electrolux App -sovelluksen ohjeista ei auta, katso
taulukon kohta 9.

Pida laitteen PNC- ja
SARJANUMERO kaden
ulottuvilla, jos sinun
on otettava yhteytta
Electroluxin huolto-
organisaatioon tuen
saamiseksi.

Yksikon PM-anturi

on erittdin tarkka ja
herkka, ja on normaalia,
ettd puhdistin reagoi
huonoon ilmanlaatuun
nostamalla puhaltimen
nopeutta, jotta
sisdilman laatu palautuu
turvalliselle tasolle.

Laite on suunniteltu
siten, ettd kun suodatin
on kayttoikansa
lopussa, se estda sen
kayton siihen asti,
kunnes suodatin on
vaihdettu, rajoittamalla
puhaltimen nopeutta
siten, ettad talteen otetut
hiukkaset eivat paase
takaisin ilmaan.
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JULKAISU VIANMAARITYS HUOMAUTUKSET

4 llImanpuhdistin
tuottaa kovaa tai
epanormaalia danta

5 llmanpuhdistin tai
tuuletin ei toimi

6 llImanpuhdistin on
kadynnissa, mutta
ilmanlaatu ei parane

7 llImanpuhdistin
tuottaa tai padstaa
outoa hajua
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Varmista, ettd suodattimien ympdrilla

olevat muovipussit on poistettu, etta ilman
sisddnmenoaukko (etupaneelin ympdrilld) ja
ilman ulostuloséleikko (laitteen yldosassa) ovat
esteettomat ja etta laitteen ja [dhimman pinnan
vililla on vahintaan 30 cm:n vapaa tila.

Jos kumpikaan edelld mainituista vaiheista TAl
Electrolux App -sovelluksen ohjeista ei auta, katso
taulukon kohta 12.

Varmista, etta laite saa virtaa. Kokeile tarvittaessa
tydntaa virtapistoke tiukasti pistorasiaan ja
tarkista, korjautuuko ongelma. Tarkista, etta
kotisi sulake ei ole palanut tai ettd katkaisija

on lauennut. Vaihda sulake tai nollaa katkaisija
tarvittaessa.

Jos kumpikaan edelld mainituista vaiheista TAI
Electrolux App -sovelluksen ohjeista ei auta, katso
taulukon kohta 12.

Jos olet ALYKAS-tilassa, seuraa tarkasti
ilmanlaatutasojen eroa Electrolux App
-sovelluksessa seuraavien 20 minuutin ajan - jos
et nde ilmanlaatuarvojen paranemista Electrolux
App -sovelluksessa tana aikana, noudata alla
olevaa vaihetta.

Vaihda MANUAALINEN-tilaan ja saada
tuulettimen nopeus korkeammalle tasolle, jotta
naet, korjautuuko ongelma. Jos et vieldkaan nae
parannusta.

Sulje kaikki avoimet ovet TAl ikkunat huoneen
ulkopuolelle ja kdynnista laite uudelleen
suurimmalla tuulettimen nopeudella 20
minuutin ajan. Jos tdma ratkaisee ongelman,
suosittelemme, ettd kaytat laitetta tdssd suljetussa
ymparistdssa niin paljon kuin mahdollista, kunnes
myds ilmanlaatu on hyvalla tasolla.

Kun kaytat laitetta ensimmaista kertaa, saatat
aistia muovin, liiman tai maalin hajua - erityisesti
ilman ulostulosdleikdn laheisyydessa - tama

on joissakin tapauksissa vaistamatonta (kuten
"uuden auton tuoksu"), mutta sen pitdisi havita
nopeasti.

Jos havaitset palavan hajun, irrota laite ja
ota yhteytta Electroluxin valtuutettuun
huoltoliikkeeseen saadaksesi lisatukea.

VOC-suodattimen kayttoika on loppumaisillaan.
Vaihda uusi VOC-suodatin.

Jos tuotteesta kuuluu
epdnormaalia dants,
vaikka olet tarkistanut
vianmaaritysoppaan
vaiheet, ota yhteyttd
valtuutettuun
Electrolux-
huoltokeskukseen
saadaksesi lisatukea.

Jos laite sijoitetaan
suositeltua kokoa
suurempaan
huoneeseen,
ilmanlaadun
paraneminen kestaa
kauemmin - ole
karsivallinen ja pida
laite suurimmalla
mahdollisella
nopeudella.

Varmista aina, etta
suodattimet on suojattu
asianmukaisella
pakkauksella, kun

niita sailytetaan

kayton vilillg, ja

ettd kaikki osat ovat
kuivia, jotta véltetaan
hajun tai homeen
muodostuminen.
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- JULKAISU VIANMAARITYS HUOMAUTUKSET

Suodatinkuvake
palaa, vaikka olen
hiljattain vaihtanut
suodattimet

En pysty yhdistdamaan
ilmanpuhdistinta
sovellukseen

Minulla on toinen
ongelma, jota ei
ole lueteltu tassa,
TAI mikaan edella
mainituista toimista
ei ole auttanut
ratkaisemaan
ongelmaa
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Kytke laite pois paalta VIRTA-painikkeella tai irrota
laite pistorasiasta ja kytke se uudelleen, jotta
naet, katoaako kuvake.

Jos et pysty ottamaan laitetta kayttoon ja
yhdistamaan sita Electrolux-sovellukseen

parin yrityksen jalkeen Electrolux-sovelluksen

ja usein kysyttyjen kysymysten ohjeiden
mukaisesti, ota yhteytta valtuutettuun Electrolux-
huoltokeskukseen saadaksesi tukea.

Voit etsid lisda vianmadritys- ja usein kysyttyja
kysymyksia koskevia oppaita verkkosivuiltamme
TAI Electrolux App -sovelluksesta
tuotetietosivujen alta tai ottaa suoraan yhteytta
Electroluxin valtuutettuun huoltokeskukseen
saadaksesi tukea. Kiitos!

On tarkeda kytked
laite pois paalta ennen
suodattimen vaihtoa,
jotta tuote nollautuu.

Laitteen WiFi-siru
toimii vain 2,4 GHz:n
taajuudella, joten
varmista, etta kotisi
WiFi toimii talla
kaistanleveydella.
Pida laitteen PNC- ja
sarjanumero saatavilla,
kun otat yhteytta
Electroluxin huoltoon.
Nama tiedot l16ytyvat
luokitustarrasta, joka
sijaitsee padyksikossa
etukannen takana.
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MANUEL D'UTILISATION

Merci d'avoir choisi le purificateur d'air Electrolux. Utilisez toujours les
consommables, accessoires et piéces détachées Electrolux d'origine pour
obtenir les meilleurs résultats avec votre appareil. Cet appareil a été concu
dans le respect de I'environnement et, par conséquent, toutes les pieces en
plastique sont marquées a des fins de recyclage.

RENSEIGNEMENTS GENERAUX SUR LA SECURITE

Ce MANUEL DE L'UTILISATEUR donne des consignes d'utilisation spécifiques
pour votre modeéle OU votre série. N'utilisez I'appareil que conformément
aux instructions de ce manuel. Ces instructions ne sont pas censées couvrir
toutes les conditions et situations qui peuvent se produire. Veuillez faire
preuve de bon sens et de prudence lors de l'installation, de I'utilisation et
de I'entretien de tout appareil.

AVERTISSEMENT ! - SECURITE DES ENFANTS ET DES PERSONNES
VULNERABLES

Risque de suffocation, de blessure ou d'invalidité permanente. Conservez
tous les emballages hors de portée des enfants.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants d'au moins 8 ans et des
personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou
manquant d'expérience et de connaissances s'ils sont sous surveillance ou
si des instructions leur ont été données concernant |'utilisation de I'appareil
d'une maniére sure et s'ils comprennent les dangers impliqués.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par les enfants
sans surveillance. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Les
enfants de moins de 3 ans doivent étre tenus a I'écart de I'appareil, sauf s'ils
sont surveillés en permanence.

ATTENTION ! - EVITER TOUT RISQUE DE BLESSURE OU DES DOMMAGES
A LAPPAREIL OU AUX BIENS

Ne dirigez pas le flux d'air vers les cheminées ou d'autres sources de
chaleur, car cela pourrait provoquer des flammes explosives.

Ne montez pas sur I'appareil et ne posez pas d'objets dessus. Ne suspendez
pas d'objets a l'appareil.

Ne placez pas de récipients contenant des liquides sur I'appareil.

Eteignez l'appareil a la source d'alimentation lorsqu'il ne sera pas utilisé
pendant une période prolongée.

Ne bloquez pas ou ne couvrez pas la zone d'admission d'air, la zone du
ventilateur et la grille de sortie d'air.

Assurez-vous qu'aucun équipement électrique/électronique ne se trouve a
moins de 30 cm de l'appareil.
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INFORMATIONS SUR LA RADIO

Fréquence de fonctionnement WiFi et puissance de sortie maximale :
2,4 GHz ; Fréquence de fonctionnement RFID de 15dBm et puissance de
sortie maximale: 13,56 MHz;

30dBm + 10 % La consommation d'énergie du produit lorsque le réseau
est en veille est inférieure a 2,0 W

INFORMATIONS ELECTRIQUES

AVERTISSEMENT ! Evitez tout risque d'incendie ou de choc électrique.

Cet appareil peut étre utilisé dans une alimentation 50Hz ou 60Hz sans aucun changement.
N'utilisez pas de rallonge électrique ou d'adaptateur.

Ne retirez aucune broche du cordon d'alimentation. Ne pas pincer, plier ou nouer le cordon
d'alimentation.

Ne pas couper ou endommager le cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation fourni est
coupé ou endommagé, il ne doit étre remplacé que par Electrolux, son agent ou un technicien
qualifié. Cet appareil ne contient aucune piéce réparable par I'utilisateur. Pour les réparations, faites
toujours appel a un réparateur Electrolux agréé.

Si vous n'étes pas sUr que la prise soit correctement mise a la terre ou protégée par un fusible
temporisé ou un disjoncteur, demandez a un électricien qualifié d'installer la prise appropriée
conformément au Code national de I'électricité OU aux codes et réglements locaux applicables.
Ne stockez pas et n'utilisez pas d'essence ou d'autres vapeurs et liquides inflammables a proximité
de cet appareil ou de tout autre appareil. Lisez les étiquettes des produits pour prendre note de
I'inflammabilité et des autres avertissements.

Ne laissez pas d'eau, tout autre liquide ou détergent inflammable pénétrer dans I'appareil; cela
éviterait tout risque de choc électrique et/ou d'incendie. Veillez a débrancher I'appareil avant de le
nettoyer.

Ne débranchez jamais I'appareil en tirant sur le cordon d'alimentation. Saisissez toujours
fermement la fiche et retirez-la directement de la prise.

PRECAUTIONS DE SECURITE

N'insérez pas et ne placez pas vos doigts ou des objets dans la zone d'évacuation d'air ou la grille
orientée vers l'avant de l'appareil.

Ne mettez pas l'appareil en marche, ou ne I'arrétez pas en débranchant le cordon d'alimentation
ou en coupant le courant au niveau du boitier électrique.

En cas de dysfonctionnement (étincelles, odeur de brilé, etc.), arrétez immédiatement le
fonctionnement, débranchez le cordon d'alimentation et appelez un réparateur agréé Electrolux.
Ne faites pas fonctionner l'appareil avec des mains mouillées.

Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation.

Ne touchez pas la pale du ventilateur lorsque vous retirez le(s) filtre(s).

ELIMINATION
Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que le produit ne peut pas étre éliminé avec les
E déchets ménagers. Pour recycler votre produit, veuillez I'apporter a un point de collecte officiel ou a un
mmm centre de service Electrolux qui peut retirer et recycler la batterie et les piéces électriques de maniére
sUre et professionnelle. Suivez les regles de votre pays pour la collecte sélective des produits électriques.

AVANT DE COMMENCER
- Lisez attentivement le présent manuel.
- Assurez-vous que toutes les piéces décrites sont incluses.
« Accordez une attention particuliére aux précautions de sécurité !
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DESCRIPTION DE VOTRE PURIFICATEUR D'AIR

1. Panneau avant 7. Capot 15.Voyant de la qualité 20. Icone de changement

2. Pré-filtre & maille 8. Poignée de l'air de filtre

3. Filtre & particules 9. Boitier de capteurs 16. Ecran MODE 21. Icéne du Wi-Fi
ultrafines 10. Rouage 17.Indicateur de VITESSE ~ 22.Ic6ne de l'ioniseur

4. Filtre anti-odeursde  11. Bouton MARCHE/ARRET DE VENTILATEUR 23.Icéne du
cov 12. Bouton MODE 18. Indicateur d'oscillation programmateur

5. Affichage du panneau 13 vitesse du ventilateur ~ 19-Icone d'alerte 24. Icéne du verrouillage
de commande d'avertissement enfant

14. Oscillation de lame
6. Lames

25. Capteur de lumiere

REMARQUE : Votre modele spécifique ne dispose peut-étre pas de tous les composants et de toutes les
fonctionnalités énumérés dans ce MANUEL DE L'UTILISATEUR. Veuillez consulter I'emballage du produit OU la
page des spécifications du produit sur notre site Web pour obtenir les détails exacts de votre modele. Electrolux
se réserve le droit de modifier les informations contenues dans le présent manuel de I'utilisateur sans préavis.
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Reportez-vous aux pages 55-58 pour plus de détails sur la description des images.
Pour avoir I'esprit tranquille, enregistrez votre appareil dés aujourd'hui sur www.electrolux.com.

Restez a jour sur les services d'amélioration de I'habitat, des avis de sécurité et achetez des accessoires adaptés
a votre appareil.

Des fonctionnalités peuvent étre ajoutées ou mises a jour avec les nouvelles versions de l'application.
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DEBALLAGE ET INSTALLATION

Faites attention lorsque vous déballez le purificateur d'air. L'appareil comporte plusieurs
composants séparables qui peuvent s'étre détachés pendant le transport, ouvrez donc la boite
avec précaution et en la placant sur une grande surface plane sur le sol.

1.
2.

Retirez le panneau avant en le tirant doucement des deux mains pour I'éloigner de I'appareil.

Retirez le pré-filtre a maille, le filtre a particules ultrafines et le filtre anti-odeurs de COV et
enlevez tous les emballages en plastique. Mettez ces derniers au rebut conformément aux
consignes de sécurité et aux instructions de recyclage locales.

Remettez les filtres dans I'appareil dans le méme ordre que celui dans lequel ils ont été trouvés
al'origine (c'est-a-dire que le filtre anti-odeurs de COV est placé en premier).

4. Fixez le pré-filtre a maille et le panneau avant a I'appareil. (Voir image 1&2).

Branchez le cordon d'alimentation de 'appareil a la prise de courant la plus proche afin que le
bouton MARCHE/ARRET du panneau de commande du produit s'allume.

Pour obtenir de meilleurs résultats, faites fonctionner I'appareil dans un endroit fermé, avec
portes et fenétres fermées si possible.

ETATS DU PANNEAU DE COMMANDE

7.

ETAT DE VEILLE : Une fois branché, 'appareil est en état de veille, les indicateurs du panneau de
commande sont atténués, a I'exception du bouton MARCHE/ARRET (30 %) et de I'icone du Wi-Fi
(qui ne clignote que si I'on active l'intégration).

. JOUR ET NUIT : Cet appareil est équipé d'un capteur de lumiere, qui mesure les conditions

de luminosité dans la piéce. Le capteur réduira l'intensité lumineuse de I'écran et limitera la
vitesse du ventilateur a 2 lorsque le produit est utilisé dans une piéce sombre, afin d'offrir une
expérience utilisateur non perturbée pendant la nuit.

ETAT INACTIF : Si l'utilisateur n'interagit pas avec le panneau de commande pendant plus de
15 secondes, le panneau de commande passe en état inactif ol les boutons et indicateurs actifs
sont atténués a 30 %, et le reste du panneau d'affichage est entiérement atténué.

UTILISATION DE VOTRE PRODUIT
MISE EN MARCHE
10. Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRET @ pour mettre le purificateur d'air sous tension,

I'appareil fonctionnera avec les parameétres par défaut (mode INTELLIGENT et lames orientées
vers |'avant) lors de la premiére utilisation de I'appareil. La prochaine fois que vous démarrerez
I'appareil, il reprendra les derniers réglages que vous aviez avant de I'éteindre.

REMARQUE : Lorsque vous allumez le purificateur d'air, il faut environ 10 secondes pour que les
capteurs se calibrent et analysent la qualité de I'air. Pendant ce temps, I'indicateur de la qualité
de l'air clignote lentement en blanc.

CHANGEMENT DE MODES ET DE VITESSES DE VENTILATEUR ET D'OSCILLATION ET D'HUMIDITE
11. Appuyez sur le bouton MODE @ une fois pour basculer entre les deux modes : INTELLIGENT et

MANUEL

INTELLIGENT : Ce mode est le mode par défaut dans lequel I'appareil démarre. En mode
INTELLIGENT, I'appareil utilisera les données du capteur pour choisir la vitesse de ventilateur et
le niveau d'humidification appropriés pour un environnement d'air confortable, en fonction de
la température de la piéce. La vitesse de ventilateur ou le niveau d'humidification ne peuvent
pas étre réglés par |'utilisateur dans ce mode. Reportez-vous a la section INDICATEUR DE
QUALITE DE L'AIR pour plus de détails.

MANUEL : En mode MANUEL, I'appareil utilise les données du capteur comme entrée
uniquement pour indiquer le niveau de qualité de I'air via l'indicateur de qualité de I'air, mais
ne regle pas automatiquement la vitesse de ventilateur. Ce mode est idéal pour un nettoyage
rapide, en particulier lorsque I'utilisateur prévoit une augmentation des particules dans la piéce
en raison des taches ménagéres (par exemple, passer l'aspirateur).
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12. VITESSE DE VENTILATEUR : En mode MANUEL, appuyez sur le bouton VENTILATEUR pour régler
la vitesse de ventilateur. Le purificateur d'air posséde 5 niveaux de vitesse de ventilateur, et
l'indicateur de vitesse de ventilateur indique la vitesse de ventilateur.

REMARQUE : L'appareil monte OU descend progressivement a la vitesse choisie.

13. Mode SILENCIEUX : Cette fonction peut étre utilisée en mode INTELLIGENT pour limiter
la vitesse de ventilateur en journée, afin d'éviter les perturbations si les valeurs PM sont
augmentées. Vous pouvez activer le mode SILENCIEUX via l'application Electrolux. L'écran de
I'appareil s'assombrit pour indiquer que le mode SILENCIEUX a été activé. L'indicateur de la
qualité de I'air fonctionne toujours normalement en mode SILENCIEUX.

Vous pouvez également activer le mode SILENCIEUX sur le panneau d'affichage du produit en
appuyant sur le bouton MODE pendant 3 secondes. Pour quitter le mode SILENCIEUX, il suffit
d'appuyer sur le bouton MODE ou VITESSE DE VENTILATEUR.

14. OSCILLATION : Vous pouvez appuyer sur le bouton OSCILLATION pour activer la fonctionnalité
Oscillation et obtenir la direction du flux d'air que vous souhaitez. Les 3 options ci-dessous sont
disponibles :

«© » Etroite (déplacez les ailettes/lames de la grille de maniére uniforme dans une plage
angulaire étroite).

« > » Large (déplacez les ailettes/lames de la grille de maniére uniforme dans une plage
angulaire large).

« < » Brise naturelle (déplacez les ailettes/lames de la grille de maniére aléatoire dans les deux
sens dans une plage angulaire large).

ICONES ET INDICATEURS DE FONCTIONNALITE

REMARQUE : Tous les indicateurs OU icones de fonctionnalité ne sont pas forcément disponibles
sur votre modeéle. Veuillez consulter les informations sur I'emballage ou les spécifications du
produit sur le site Web pour plus de détails sur les fonctionnalités disponibles.

15. ALERTE : Licdne d'alerte @ s'allume pour vous avertir d'une éventuelle erreur électrique ou
électronique de votre appareil. Veuillez vous référer a I'application Electrolux pour obtenir
des détails sur le type d'erreur, les détails des composants et toute action d'atténuation. Vous
trouverez également plus de détails dans la section ERREURS ET DEPANNAGE ci-dessous.

16. CHANGEMENT DE FILTRE : Le ou les filtres a haute efficacité de I'appareil ne peuvent pas étre
lavés, ils peuvent seulement étre remplacés. Licéne de changement de filtre ) s'allume pour
vous rappeler de changer votre (vos) filtre(s). Votre purificateur d'air peut étre équipé de plus
d'un filtre, veuillez donc vous référer a I'application Electrolux pour savoir quelle couche de
filtre doit étre remplacée. Veillez toujours a retirer le sac de protection en plastique avant de
I'utiliser dans I'appareil. Une fois le filtre usagé remplacé, I'icone de changement de filtre s'éteint
automatiquement et aucune action de réinitialisation n'est nécessaire.

17. Wi-Fi : Lappareil est équipé d'un module Wi-Fi, qui permet de le contréler a distance et d'accéder
a de nombreuses autres fonctionnalités, notamment le suivi temporel de vos données sur la
qualité de l'air intérieur. Lorsque l'appareil est connecté au Wi-Fi domestique, cette icone
s'allume. Si l'icéne clignote, cela indique une perte temporaire de la connectivité Wi-Fi - veuillez
consulter l'application Electrolux pour plus de détails.

REMARQUE : Téléchargez notre application Electrolux et suivez les instructions d'intégration
étape par étape pour mettre le purificateur d'air en ligne.

18. IONISEUR : L'appareil est équipé d'un module ioniseur, qui géneére des ions négatifs pour
améliorer davantage le processus de purification de I'air. Lioniseur est désactivé par défaut,
appuyez simultanément sur les boutons MODE et VENTILATEUR pendant 3 secondes pour
activer la fonctionnalité ioniseur. Lorsque la fonctionnalité ioniseur est activée, l'icone de
loniseur @ s'allume. Vous pouvez également activer l'ioniseur via I'application. Pour plus de
détails sur la maniére dont un ioniseur contribue a réduire les particules en suspension dans I'air,
veuillez vous reporter a la page d'information sur les produits du site Web.

19. PROGRAMMATEUR : affiche un événement programmé pendant que l'application fonctionne.
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20. VERROUILLAGE ENFANT : Lappareil est équipé d'un dispositif de verrouillage de sécurité qui
désactive le panneau de commande du produit pour éviter que les touches soient pressées de
facon involontaire. Appuyez simultanément sur les boutons MODE et MARCHE/ARRET pendant
5 secondes pour activer la fonctionnalité de sécurité enfant. L'icone du verrouillage enfant
s'allume lorsque cette fonctionnalité est activée. Lorsque le panneau de commande est
verrouillé, vous ne pouvez effectuer des modifications que via I'application.

21. INDICATEUR DE LA QUALITE DE L'AIR : Lappareil est équipé d'un capteur de qualité de I'air. Le
capteur de particules laser est un capteur de particules de haute précision qui peut détecter
les niveaux de PM1, PM2,5 et PM10. Lindicateur de la qualité de I'air montre visuellement,
al'aide d'une échelle de couleurs, la qualité de I'air en temps réel, conformément au tableau
ci-dessous. En mode INTELLIGENT, le niveau de qualité de l'air détermine également la vitesse
de ventilateur selon le tableau ci-dessous.

Vert 0-12 Tres bon

Jaune 13-35 Bon

Orange 36-55 Mauvais

Rouge 56-150 Trés mauvais

Violet 151-250 Mal

Rouge foncé >250 Trés mal
REMARQUE : Veillez a nettoyer régulierement la fenétre du capteur afin qu'elle ne soit pas
obstruée par la poussiére et que les capteurs continuent a fonctionner avec précision. Veillez
également a ce que le taux d'humidité soit optimal (entre 35 et 80 %) pour une lecture précise
des capteurs.

REGLAGE DU CAPOT

22. CAPOT : L'appareil est équipé d'un capot pour assurer un environnement d'air confortable.
Réglez la direction de la sortie d'air en tirant le capot vers le haut manuellement. Le capot peut
étre réglé dans I'angle souhaité entre 6 °- 90 °.

INTEGRATION

REMARQUE : Certaines étapes du processus d'intégration peuvent avoir été modifiées. Veuillez
suivre les instructions étape par étape de la derniére version de I'application comme référence en
cas de divergence. Veuillez vous assurer que le Wi-Fi domestique fonctionne sur la bande 2,4 GHz,
car la bande 5Ghz ne sera pas reconnue par le purificateur d'air.

23. Veuillez trouver I'application Electrolux dans le magasin d'applications iOS ou Google Play
store, téléchargez-la, inscrivez-vous et connectez-vous a I'application. Vous pourrez alors
« ajouter un appareil » dans l'application et suivre les instructions étape par étape pour intégrer
I'appareil ; les étapes ci-dessous sont a titre indicatif.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

REMARQUE : Débranchez toujours le purificateur d'air avant de le nettoyer pour éviter tout risque
de choc électrique ou d'incendie. N'utilisez jamais de produits abrasifs, de détergents agressifs OU
de cire pour nettoyer I'appareil. Les filtres a haute efficacité ne peuvent pas étre lavés, ils doivent
toujours étre remplacés lorsqu'ils sont en fin de vie.

24, Veillez a ce que la fenétre du capteur ne soit pas obstruée pour une performance optimale de
I'appareil. Il est naturel que la poussiére s'accumule dans cette zone, il faut donc veiller a passer
réguliérement (par exemple une fois toutes les 4 semaines) I'aspirateur sur la fenétre du capteur
avec un aspirateur muni d'une canule/brosse étroite.
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25. Les parties en plastique de I'appareil doivent étre nettoyées avec un chiffon sec et sans huile.
Pour les taches sur les piéces en plastique, utilisez un chiffon en microfibre doux et [égérement
humide pour frotter doucement la tache.

26. Le tissu fixé au panneau avant doit étre nettoyé avec un chiffon sec sans huile ou en utilisant
un aspirateur avec une brosse douce. La zone autour de I'entrée d'air a I'avant de l'appareil peut
accumuler plus de poussiére que d'autres piéces et peut donc nécessiter un nettoyage plus
fréquent pour garantir des performances optimales. Le filtre a mailles doit étre essuyé de temps
en temps ou nettoyé a l'aide d'un aspirateur pour éviter une perte de performance.

ENTREPOSAGE

27. Lorsque vous rangez le purificateur d'air, en plus de débrancher 'appareil, nettoyez le filtre a
mailles et assurez-vous que I'appareil, y compris le panneau avant en tissu, est couvert pour
éviter I'accumulation de poussiére.

Pour le modéle d'humidification, veillez également a vider le tiroir du filtre, a retirer le filtre
d'humidification et a le laisser sécher, et a vider le réservoir d'eau avant de ranger le produit,
afin d'éviter I'apparition de moisissures a l'intérieur du produit, ce qui pourrait entrainer des
odeurs indésirables.

REMPLACEMENT DES FILTRES

REMPLACER LES FILTRES HEPA

REMARQUE : Les filtres, a I'exception du pré-filtre a maille et du filtre d'humidification, ne peuvent
pas étre lavés et doivent toujours étre remplacés lorsqu'ils sont en fin de vie. Le purificateur d'air
dispose d'une variété de filtres au choix, adaptés aux besoins de votre style de vie. Rendez-vous
sur l'application Electrolux ou sur la page d'informations sur les produits de notre site Web pour
obtenir un guide sur le choix du filtre adapté a vos besoins. Veuillez consulter votre site Web local
d'Electrolux pour commander votre filtre de remplacement.

28. Pour une expérience optimale et pour garantir une utilisation ininterrompue du purificateur
d'air, veuillez surveiller la durée de vie restante du filtre dans I'application Electrolux et
commander un filtre de remplacement en temps voulu avant que la durée de vie restante du
filtre n'atteigne 0 %. Si vous avez activé les notifications, I'application Electrolux vous informe
lorsque la durée de vie du filtre est proche de la fin de vie (par exemple, a 5 %).

29. Lorsqu'un ou plusieurs filtres sont en fin de vie, I'icone de changement de filtre s'allume sur le
panneau de commande du produit pour indiquer la nécessité de le remplacer. Veuillez vous
rendre sur |'application Electrolux pour identifier correctement le filtre qui est en fin de vie et
doit étre remplacé. Lorsque le filtre est en fin de vie, la vitesse de ventilateur de I'appareil peut
étre réduite en mode INTELLIGENT.

30. Le filtre usagé peut étre fortement recouvert de poussiére et de particules. Avant d'ouvrir le
panneau avant, assurez-vous que vous disposez d'un sac ou d'un emballage jetable poury
placer le filtre usagé.

31. Eteignez le purificateur d'air ou débranchez I'appareil avant de changer les filtres, afin de vous
assurer que l'icone de changement de filtre sera désactivée. Retirez le panneau avant et le pré-
filtre a maille et mettez-les de coté. Retirez ensuite le filtre qui est en fin de vie et placez-le dans
le sac jetable a portée de main.

32. Ensuite, veuillez retirer I'emballage en plastique du filtre de remplacement et insérer le filtre
a I'endroit approprié. Veillez a ce que le filtre anti-odeurs de COV soit placé en premier dans
I'appareil, suivi du filtre a particules ultrafines. Réinsérez le pré-filtre a maille, fermez le panneau
avant et mettez |'appareil sous tension. Licéne de changement de filtre sur le panneau de
commande du produit ne sera plus allumée et I'application Electrolux indiquera la méme
chose, avec une nouvelle lecture de la durée de vie dufiltre.

REMARQUE : Si le changement n'apparait que sur le panneau de commande du produit et non
sur l'application Electrolux, veuillez redémarrer lI'application et I'appareil avant de poursuivre le
dépannage.

33. Mettez au rebut le filtre usagé ainsi que tout emballage en plastique conformément aux
directives locales de recyclage.
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DEPANNAGE

Lorsque les indicateurs de défauts indiquent que le systéme ne fonctionne pas correctement, effectuez

le contrdle suivant.

Le tableau ci-dessous ne constitue qu'une liste limitée. Pour consulter la section la plus récente et
la plus compléte sur le dépannage, la FAQ et le guide des erreurs, veuillez vous reporter a la section
correspondante sur notre site Web ou sur I'application Electrolux.

# NUMERO

1 L'icone d'alerte
du purificateur
d'air est
allumée.

2 Le purificateur
d'air fonctionne
en permanence
a la vitesse
maximale du
ventilateur
pendant
de longues
périodes

3 Le purificateur
d'air fonctionne
en permanence
a la vitesse
minimale du
ventilateur
pendant
de longues
périodes
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DEPANNAGE

Si vous venez d'acheter I'appareil OU d'insérer un ou
plusieurs nouveaux filtres, veuillez vous assurer que

le ou les filtres sont positionnés de la bonne maniére
pour que les étiquettes RFID soient lues par le capteur.
En général, I'appareil est équipé d'une variété de
capteurs sophistiqués, de composants électroniques
et d'autres composants électriques. Si lI'un d'entre eux
fonctionne mal, vous verrez I'icone d'alerte s'allumer
sur le panneau de commande du produit. Pour plus
de détails sur les étapes a suivre pour résoudre le
probléme, veuillez vous rendre sur l'application
Electrolux et vérifier les détails chaque fois que vous
voyez cette icone s'allumer.

En mode MANUEL, vérifiez le curseur de vitesse de
ventilateur sur le panneau de commande du produit
ou dans l'application Electrolux et réglez-le au niveau
souhaité.

Si vous étes en mode INTELLIGENT, vérifiez
I'indicateur de qualité de I'air sur le panneau

de commande du produit ou dans l'application
Electrolux. Si toutes les valeurs PM (particules)
indiquent constamment 999-1000 sans aucune
réduction, il est fort probable que le capteur soit
obstrué. Veuillez utiliser un aspirateur pour nettoyer
le capteur via la fenétre du capteur. Veuillez trouver
les instructions détaillées dans la section NETTOYAGE,
ENTRETIEN ET ENTREPOSAGE ci-dessus.

En mode MANUEL, vérifiez la vitesse du ventilateur sur
I'écran du panneau de commande du produit ou dans
I'application Electrolux et réglez-la au niveau souhaité.

Si vous étes en mode INTELLIGENT, vérifiez
l'indicateur de qualité de I'air sur le panneau

de commande du produit ou dans l'application
Electrolux. Si toutes les valeurs PM sont constamment
trés bonnes et n'augmentent pas, il s'agit d'un
comportement normal de l'appareil, et la qualité

de l'air est trés bonne ! Si la valeur PM2,5 est élevée
et que I'appareil fonctionne toujours a la vitesse

de ventilateur la plus faible, vérifiez I'icone de
changement de filtre sur le panneau de commande
du produit ou dans l'application Electrolux et si elle
est allumée, remplacez le filtre usagé par un nouveau,
ce qui devrait résoudre le probléme de vitesse de
ventilateur spécifique.

Si aucune des étapes ci-dessus OU les instructions de
I'application Electrolux ne vous aident, veuillez vous
reporter au point 9 du tableau.

REMARQUES

Veuillez avoir a portée de
main les numéros PNC
et de SERIE de l'appareil
si vous devez contacter
le service d'assistance
d'Electrolux.

Le capteur de particules
de l'appareil est trés
précis et sensible et

il est normal que le
purificateur réagisse a
une mauvaise qualité
de l'air en augmentant
la vitesse de ventilateur,
pour ramener la qualité
de l'air intérieur a des
niveaux sars.

L'appareil est congue
de telle sorte que
lorsqu'un filtre est en fin
de vie, il empéche son
utilisation jusqu'a ce que
le filtre soit remplacé,
en limitant la vitesse

de ventilateur afin de
ne pas réintroduire les
particules capturées
dans l'air.
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- NUMERO DEPANNAGE REMARQUES

Le purificateur
d'air produit
un bruit fort ou
anormal

5 Le purificateur
dairoule
ventilateur ne
fonctionne pas

6 Le purificateur
d'air fonctionne
mais la qualité
de l'air ne
s'améliore pas

7 Le purificateur
d'air produit ou
émet une odeur
étrange

60

Assurez-vous que les sacs en plastique entourant
les filtres ont été retirés, que I'entrée d'air (autour
du panneau avant) et la grille de sortie d'air (sur le
dessus de I'appareil) ne sont pas obstruées et qu'il y
a un espace d'au moins 30 cm entre l'appareil et la
surface la plus proche.

Si aucune des étapes ci-dessus OU les instructions de
I'application Electrolux ne vous aident, veuillez vous
reporter au point 12 du tableau.

Assurez-vous que l'appareil est sous tension. Si
nécessaire, essayez d'enfoncer fermement la fiche
d'alimentation dans la prise murale pour vérifier

si cela résout le probleme. Assurez-vous que le
fusible de votre habitation n'a pas sauté ou que le
disjoncteur a été déclenché. Remplacez le fusible ou
réarmez le disjoncteur si nécessaire.

Si aucune des étapes ci-dessus OU les instructions de
I'application Electrolux ne vous aident, veuillez vous
reporter au point 12 du tableau.

Si vous étes en mode INTELLIGENT, surveillez de

prés la différence des niveaux de qualité de I'air dans
I'application Electrolux pendant les 20 prochaines
minutes, et si vous ne voyez aucune amélioration des
valeurs de qualité de I'air dans I'application Electrolux
pendant cette période, suivez I'étape ci-dessous.

Passez en mode MANUEL et réglez la vitesse de
ventilateur a un niveau plus élevé pour voir si cela
permet de résoudre le probleme. Si vous ne voyez
toujours pas d'amélioration.

Fermez toutes les portes OU fenétres ouvertes vers
I'extérieur de la piece et faites fonctionner a nouveau
appareil a la vitesse de ventilateur la plus élevée
I lalavit d tilateur la plus él
pendant 20 minutes. Si cela résout le probléme,
nous vous recommandons de faire fonctionner
I'appareil dans cet environnement étanche autant
que possible, jusqu'a ce que la qualité de I'air soit
également a un bon niveau.

La premiere fois que vous faites fonctionner l'appareil,
vous pouvez percevoir une odeur de plastique, de
colle ou de peinture, en particulier prés de la grille de
sortie d'air. Cette odeur est inévitable dans certains
cas (comme |'odeur de la voiture neuve) mais devrait
disparaitre rapidement.

Si vous percevez une odeur de brilé, veuillez
débrancher I'appareil et contacter le centre de service
agréé Electrolux pour une aide supplémentaire.

Le filtre de COV est en fin de vie. Veuillez le remplacer
par un nouveau filtre de COV.

Si votre produit émet
un bruit anormal, méme
aprés avoir suivi les
étapes du guide de
dépannage, veuillez
contacter un centre de
service agréé Electrolux
pour obtenir une aide
supplémentaire.

Sil'appareil est placé
dans une piéce plus
grande que la taille
recommandée, il faudra
plus de temps pour

que la qualité de l'air
s'améliore, et vous devez
étre patient et maintenir
I'appareil a la vitesse la
plus élevée possible.

Veillez toujours a ce
que les filtres soient
recouverts d'un
emballage approprié
lorsqu'ils sont rangés
entre deux utilisations,
et a ce que toutes les
piéces soient seches
pour éviter les odeurs
ou la formation de
moisissures.
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- NUMERO DEPANNAGE REMARQUES

L'icéne du filtre
est allumée,
méme si j'ai
récemment
changé les filtres

9 Je ne parviens
pas a connecter
le purificateur
d'aira
I'application

10  J'aiunautre
probleme qui
ne figure pas
dans cette liste
OU aucune des
étapes ci-dessus
n'a permis de
résoudre le
probléeme

www.electrolux.com

Mettez I'appareil hors tension a l'aide du bouton
MARCHE/ARRET, ou débranchez et rebranchez
I'appareil, pour voir si I'icone disparait.

Si vous ne parvenez pas a intégrer I'appareil et a le
connecter a l'application Electrolux apres quelques
tentatives en suivant les étapes de |'application
Electrolux et de la FAQ, veuillez contacter un centre
de service agréé Electrolux pour obtenir de l'aide.

Vous pouvez rechercher d'autres guides de
dépannage et de FAQ sur notre site Web OU sur
I'application Electrolux aux pages d'informations sur
les produits, ou contacter directement le centre de
service agréé Electrolux pour obtenir de l'aide. Merci
beaucoup !

Il est important
d'éteindre I'appareil
avant de changer le filtre,
afin de réinitialiser le
produit.

La puce Wi-Fi de
I'appareil ne fonctionne
qu'a 2,4 Ghz. Veuillez
donc vous assurer que
votre Wi-Fi domestique
fonctionne a cette
largeur de bande.

Veuillez vous munir

du numéro PNC et du
numéro de série de
I'appareil lorsque vous
contactez le service
aprés-vente Electrolux.
Ces informations se
trouvent sur l'étiquette
signalétique qui se
trouve sur l'appareil
principal, derriére le
couvercle avant.
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PRIRUCNIK ZA UPORABU

vvvvv

originalni Electrolux potro3ni materijal, pribor i rezervne dijelove, za
postizanje najboljih rezultata vaseg uredaja. Ovaj uredaj dizajniran je
imajuci na umu okolis i stoga su svi plasti¢ni dijelovi oznaceni u svrhu
recikliranja.

OPCE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Ovaj KORISNICKI PRIRUCNIK pruza posebne upute za rukovanje za

va$ model ILI seriju. Koristite uredaj samo u skladu s uputama u ovom
priru¢niku. Ove upute ne obuhvacaju sva stanja i situacije do kojih
moze dodi. Zdrav razum i oprez neophodni su pri instalaciji, rukovanju i
odrzavaniju bilo kojeg uredaja.

UPOZORENJE! - SIGURNOST DJECE | RANJIVIH OSOBA

Rizik od gusenja, ozljeda ili trajne invalidnosti. Drzite svu ambalazu
podalje od djece.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaiili
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute
u vezi s koristenjem uredaja na siguran nacin i razumiju povezane
opasnosti.

Djeca ne smiju obavljati ¢is¢enje i odrZzavanje uredaja bez nadzora.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Osim ako su pod stalnim nadzorom,
djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od uredaja.

OPREZ! - 1ZBJEGNITE OSTECENJA ILI STETU NA UREDAJU ILI IMOVINI

Nemojte usmjeravati strujanje zraka na kamine ili druge izvore topline
jer bi to moglo izazvati razbuktavanje.

Nemojte se penjati na uredaj ili stavljati na njega predmete. Nemojte
vjesati predmete na uredaj.

Nemojte na uredaj stavljati posude s teku¢inama.

ISKLJUCITE uredaj iz napajanja ako ga necete koristiti dulje vrijeme.
Nemojte blokirati ili prekrivati podrucje za dovod zraka, podrucje
ventilatora i reSetku za odvod zraka.

Provjerite je li sva elektri¢na/elektronicka oprema udaljena najmanje
30 cm od uredaja.
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RADIO INFORMACLJE

Wi-Fi radna frekvencija i maksimalna izlazna snaga: 2,4 GHz; 15 dBm
RFID radna frekvencija i maksimalna izlazna snaga: 13,56 MHz;

30 dBm = 10 % Potrosnja energije uredaja u stanju mrezne pripravnosti
manja je od 2,0 W

INFORMACIJE O ELEKTRICNOJ ENERGLJI

UPOZORENJE! Izbjegnite opasnost od pozara ili strujnog udara.

Ovaj se uredaj moze koristiti uz napajanje od 50 Hz ili 60 Hz, bez ikakvih promjena. Nemojte
koristiti produzni kabel ili prikljucak za adapter.

Nemojte uklanjati dijelove utikaca kabela za napajanje. Nemojte stezati, savijati niti vezati kabel za
napajanje. Nemojte rezati ili ostetiti kabel za napajanje.

Ako je isporuceni kabel za napajanje prekinut ili ostecen, smije ga zamijeniti samo Electrolux,
njihov ovlasteni serviser ili odgovarajuce kvalificirane osobe. Ovaj uredaj ne sadrzi dijelove koje
korisnik moze servisirati. Za popravak uvijek pozovite ovlastenog Electrolux servisera.

Ako niste sigurni je li uti¢nica uzemljena na odgovarajuci nacin, zasti¢ena vremenskim prekidacem
ili prekidac¢em strujnog kruga, kvalificirani elektri¢ar mora instalirati odgovarajucu uti¢nicu u skladu
s nacionalnim elektrotehnic¢kim standardom ILI primjenjivim lokalnim propisima i uredbama.
Nemojte pohranjivati niti koristiti benzin ili ostale zapaljive pare i tekucine u blizini ovog ili bilo
kojeg drugog uredaja. Procitajte oznake na proizvodu vezane uz zapaljivost i ostala upozorenja.
Nemojte dozvoliti ulazak vode ili tekuceg ili zapaljivog deterdzenta u uredaj kako biste izbjegli
elektri¢ni udar i/ili opasnost od pozara. Prije Cis¢enja, obavezno iskljucite uredaj iz napajanja.
Nikad nemojte iskljucivati uredaj iz napajanja povlacenjem kabela. Uvijek ¢vrsto primite utikac i
povucite ga ravno iz uti¢nice.

MJERE SIGURNOSTI

Nemoijte gurati niti umetati prste ili predmete u podrucje za odvod zraka ili u prednju resetku
uredaja.

Nemojte ukljucivati ili iskljucivati uredaj izvlacenjem kabela za napajanje ili ISKLJUCIVANJEM
napajanja na razvodnoj kutiji.

U slucaju kvara (iskre, miris paljevine, itd.), odmah prekinite rad, odspojite kabel za napajanje i
pozovite ovlastenog Electrolux servisera.

Nemojte upravljati uredajem mokrim rukama.

Nemojte povlaciti kabel za napajanje.

Nemojte dodirivati lopaticu ventilatora kad uklanjate filtar (filtre).

ODLAGANIJE
Ovaj simbol na proizvodu ili ambalazi proizvoda ukazuje na to da se proizvod ne smije tretirati kao
E ku¢ni otpad. Za recikliranje vaseg proizvoda, odnesite ga na sluzbeno sabirno mjesto ili u servisni centar
mmmm Flectroluxa koji moze ukloniti i reciklirati bateriju i elektri¢cne dijelove na siguran i profesionalan nacin.
Slijedite nacionalna pravila za odvojeno prikupljanje elektrootpada.

PRIJE POCETKA
« Pazljivo procitajte priru¢nik.
- Provjerite jesu li prisutni svi opisani dijelovi.
« Posebnu paznju posvetite mjerama opreza.
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OPIS VASEG PROCISCIVACA ZRAKA

1. Prednja ploc¢a 6. Lopatice 14. Pomicanje lopatica 20. lkona zamjene filtra

2. Mrezasti predfiltar 7. Pokrov 15. Svjetlo kvalitete zraka ~ 21. lkona Wi-Fi

3. Filtar ultrasitnih ¢estica 8. Rucka 16. Prikaz NACIN RADA 22. lkona ionizatora

4. Filtar mirisa hlapivih 9. Kutija senzora 17. Indikator BRZINE 23. lkona planera
organskih spojeva 10. Kotaci¢ VENTILATORA 24, Ikona zaklju¢avanja
(VOQ) 11. Gumb NAPAJANJA 18. Indikator pomicanja za zatitu djece

52%@nupmv%ém 12. Gumb NACIN RADA lopatica 25. Senzor svjetla
ploce 13. Brzina ventilatora 19. Ikona upozorenja

NAPOMENA: Va3 posebni model mozda nema sve komponente i zna¢ajke navedene u ovom KORISNICKOM
PRIRUCNIKU. Provjerite pakiranje proizvoda ILI specifikacije proizvoda na na3oj internetskoj stranici za to¢ne
pojedinosti o vasem modelu. Electrolux zadrzava pravo izmjene ovdje sadrzanih informacija bez prethodne
najave.
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Za dodatne pojedinosti opisa slika pogledajte stranice 67-70.
Kako biste bili bezbrizni, registrirajte danas vas uredaj na www.electrolux.com.

Ostanite u tijeku s unapredenjem usluga, sigurnosnim upozorenjima i kupovinom pribora koji odgovara vasem
uredaju.

Znacajke se mogu dodati ili azurirati s novim izdanjima aplikacije.
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RASPAKIRANJE | POSTAVLJANJE

Budite pazljivi pri raspakiranju procis¢ivaca zraka. Uredaj sadrzi nekoliko odvojivih komponenti
koje su se mogle olabaviti tijekom transporta, stoga postavite kutiju na ve¢u ravnu povrsinu poda i
pazljivo je otvorite.

1.
2.

Uklonite prednju plo¢u njeznim povlacenjem s uredaja, koristeci obje ruke.

Izvadite mrezasti predfiltar, filtar ultrasitnih Cestica i filtar mirisa hlapivih organskih spojeva
(VOQ), te uklonite svu plasti¢cnu ambalazu. Odlozite u skladu sa sigurnosnim i lokalnim
uputama za recikliranje.

Postavite filtre natrag u uredaj u izvorni polozaj (j. filtar mirisa hlapivih organskih spojeva (VOC)
ulazi prvi).

4. Pricvrstite mrezasti predfiltar i prednju plocu natrag na uredaj. (Pogledajte slike 11 2).

Prikljucite kabel napajanja uredaja u najblizu uti¢nicu, tako da gumb NAPAJANJA zasvijetli.

. Za najbolje rezultate, koristite uredaj u zatvorenom prostoru sa zatvorenim prozorima i vratima,

kad je to moguce.

STANJA UPRAVLJACKE PLOCE

7.

STANJE PRIPRAVNOSTI: Kad je prikljucen, uredaj je u stanju pripravnosti, indikatori na
kontrolnoj ploci su prigudeni, osim gumba NAPAJANJA (30 %) i ikone Wi-Fi (trepée samo
tijekom aktivacije).

DAN i NOC: Uredaj je opremljen senzorom svjetla koji mjeri svjetlosne uvjete u prostoriji.
Senzor ce prigusiti intenzitet svjetla zaslona i ograniciti brzinu ventilatora na brzinu ventilatora
2 tijekom uporabe uredaja u mrac¢noj prostoriji, kako bi se omogucilo neometano korisnicko
iskustvo tijekom nodi.

. STANJE NEAKTIVNOSTI: Ako korisnik nema interakciju s upravljackom plo¢om dulje od 15

sekundi, upravljacka ploca ulazi u stanje neaktivnosti, u kojem su svi aktivni gumbi i indikatori
priguseni na 30 %, a preostali je zaslon potpuno prigusen.

KORISTENJE VASEG PROIZVODA
UKLJUCIVANJE

postavci (nacin rada PAMETNO s lopaticama usmjerenim prema naprijed) kad ga koristite
prvi put. Kad sljedeci put pokrenete uredaj, on ¢e koristiti postavke koje ste imali prije
ISKLJUCIVANJA proizvoda.

analizu kvalitete zraka. Tijekom tog vremena, indikator kvalitete zraka polako pulsira bijelo.

PROMJENA NACINA RADA, BRZINA VENTILATORA, POMICANJA | VLAZNOSTI
11. Pritisnite gumb NACIN RADA @jednom za prebacivanje izmedu dva nacina rada: PAMETNO i

RUCNO

PAMETNO: Ovo je zadani nacin rada u kojem ¢e se uredaj pokrenuti. U nac¢inu rada PAMETNO
uredaj ¢e koristiti ulazne podatke senzora pri odlucivanju o odgovarajucoj brzini ventilatora i
razini ovlazivanja za stvaranje ugodnog zra¢nog okruzenja, ovisno o temperaturi prostorije. U
ovom nacinu rada, korisnik ne moze podesiti brzinu ventilatora ili razinu ovlazivanja. Za vise
podataka. pogledajte odjeljak INDIKATOR KVALITETE ZRAKA.

RUCNO: U nacinu rada RUCNO, uredaj ce koristiti ulazne podatke senzora samo za prikaz razine
kvalitete zraka putem indikatora kvalitete zraka, ali nec¢e sam podesiti brzinu ventilatora. Ovaj je
nacin najbolje koristiti za brzo ¢is¢enje, posebno kad korisnik o¢ekuje povecanje broja cestica u
prostoriji zbog kucanskih poslova (npr. usisavanje).
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12. BRZINA VENTILATORA: U nacinu rada RUCNO, pritisnite gumb VENTILATOR za podes$avanje

ventilatora pokazat ¢e brzinu ventilatora.
NAPOMENA: Uredaj ¢e postepeno povecati ILI smanjiti postavku na odabranu brzinu.

13. Nacin rada TIHO: Ova se funkcija moze koristiti u nac¢inu rada PAMETNO za ograni¢avanje brzine
ventilatora tijekom dana, kako bi se izbjegle smetnje ako se vrijednosti PM povecaju. Nacin
rada TIHO mozZete aktivirati putem Electrolux aplikacije. Zaslon proizvoda prigusit ¢e se kako bi
pokazao da je nacin rada TIHO aktiviran. U nac¢inu rada TIHO, indikator kvalitete zraka normalno
e funkcionirati.

Nacin rada TIHO takoder mozete aktivirati na ploci zaslona proizvoda pritiskom na gumb NACIN
RADA u trajanju od 3 sekunde. Za izlazak iz nacina rada TIHO, pritisnite gumb NACIN RADA ili
gumb BRZINA VENTILATORA.

14. POMICANLJE: Pritisak na gumb POMICANJE moze aktivirati znacajku pomicanja kako biste dobili
zeljeni smjer protoka zraka. U nastavku su 3 opcije:
+" Usko (pomice lamelice/lopatice u redetki stalno u uskom rasponu kuta).
" Siroko (pomice lamelice/lopatice u resetki stalno u Sirokom rasponu kuta).
,=" Prirodni povjetarac (pomice lamelice/lopatice u resetki nasumic¢no naprijed-nazad u
Sirokom rasponu kuta).

IKONE | INDIKATORI ZNACAJKI

NAPOMENA: Na vasem modelu mozda nisu dostupni svi indikatori ILI ikone znacajki. Za
pojedinosti o dostupnim znacajkama pogledajte informacije na pakiranju ili specifikacije proizvoda
na internetskoj stranici.

15. UPOZORENJE: lkona upozorenja (1) zasvijetlit ¢e kako bi vas upozorila na mogucu elektri¢nu
ili elektroni¢ku gresku vaseg uredaja. Pojedinosti o vrsti pogreske, pojedinostima komponenti
i svim mjerama za ublazavanje potrazite u aplikaciji Electrolux. Vise detalja takoder moZete
pronadi u odjeljku POGRESKE | RJESAVANJE PROBLEMA u nastavku.

16. ZAMJENA FILTRA: Filtar(filtri) visoke ucinkovitosti u uredaju ne mogu se prati, mogu se samo
zamijeniti. Ikona zamjene filtra ) zasvijetlit ¢e kako bi vas podsjetila na zamjenu filtra(filtara).
Vas prociscivac zraka moze biti opremljen s vise od jednod filtra, stoga pogledajte Electrolux
aplikaciju za pojedinosti o tome koji sloj filtra treba zamijeniti. Uvijek provjerite je li plasti¢na
zastitna vredica uklonjena prije uporabe u uredaju. Nakon zamjene iskoristenod filtra, ikona
zamjene filtra automatski ce se iskljuciti i nije potrebno ponovno postavljanje.

17. Wi-Fi: Uredaj je opremljen WiFi modulom koji omogucuje daljinsko upravljanje i pristup
mnogim dodatnim znacajkama ukljucujuci viemensko pracenje podataka o kvaliteti zraka u
zatvorenom prostoru. Kad je uredaj spojen na ku¢ni Wi-Fi, ova e ikona @) zasvijetliti. Ako ikona
trepce, to ukazuje na privremeni gubitak Wi-Fi veze - vise pojedinosti potrazite u aplikaciji
Electrolux.

NAPOMENA: Preuzmite nasu Electrolux aplikaciju i slijedite korak-po-korak upute za

18. IONIZATOR: Uredaj je opremljen modulom ionizatora, koji ¢e omoguciti stvaranje negativnih
iona za daljnje poboljsanje procesa procic¢avanja zraka. lonizator je prema zadanim
postavkama ISKLJUCEN, pritisnite i drzite gumb NACIN RADA i VENTILATOR istovremeno 3
sekunde kako biste aktivirali znacajku ionizatora. Kad je znacajka ionizatora aktivirana, ikona
ionizatora @) ¢e zasvijetliti. Takoder mozete aktivirati ionizator putem aplikacije. Za vise
informacija o tome kako ionizator pomaze smanijiti broj cestica u zraku, pogledajte informacije
o proizvodu na internetskoj stranici.

19. PLANER: prikazuje pokretanje zadanog dogadaja iz aplikacije.

20. ZAKLJUCAVANJE ZA ZASTITU DJECE: Uredaj je opremljen znacajkom sigurnosnog zaklju¢avanja
kako bi se onemogucila upravljacka ploca uredaja i tako sprijecilo slucajno pritiskanje. Pritisnite
i drzite gumb NACIN RADA i NAPAJANJA istovremeno 5 sekundi kako biste aktivirali znacajku
zaklju¢avanja za zastitu djece. Ikona zakljucavanja za zastitu djece @) zasvijetlit ¢e kad se
znacajka aktivira. Kad je upravljacka ploca zaklju¢ana, promjene mozete vrsiti samo putem
aplikacije.
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21. INDIKATOR KVALITETE ZRAKA: Uredaj je opremljen senzorom kvalitete zraka. Laserski senzor
Cestica (particulate matter, PM) visoko je precizan senzor Cestica koji moze otkriti razine PM1,
PM2,5i PM10. Indikator kvalitete zraka vizualno — uz pomoc¢ ljestvice boja — prikazuje kvalitetu
zraka u stvarnom vremenu prema tablici u nastavku. U na¢inu rada PAMETNO, razina kvalitete
zraka takoder ¢e odrediti brzinu ventilatora prema tablici u nastavku.

BOJA SVJETLA PM2,5 (ug/m’) KVALITETA ZRAKA

Zeleno 0-12 Vrlo dobro
Zuto 13-35 Dobro
Narancasto 36-55 Slabo
Crveno 56-150 Vrlo slabo
Ljubicasto 151-250 Lose
Smede >250 Vrlo lose

NAPOMENA: Osigurajte redovito ¢is¢enje prozora senzora za izbjegavanje zacepljenja
prasinom i osiguravanje ispravnog rada senzora. Takoder osigurajte optimalnu razinu vlaznosti
(izmedu 35-80 %) za to¢no ocitavanje sa senzora.

PODESAVANJE POKROVA

22.POKROV: Uredaj je opremljen pokrovom kako bi se osiguralo ugodno zra¢no okruzenje.
Podesite smjer izlaza zraka ru¢nim potezanjem pokrova. Pokrov se moze podesiti u Zeljeni kut
izmedu 6° - 90°.

UVODENJE

NAPOMENA: Neki su koraci postupka uvodenja mozda izmijenjeni, u slu¢aju nepodudarnosti,
slijedite korak-po-korak upute u najnovijoj verziji aplikacije. Provjerite radi li ku¢ni Wi-Fi na

23. Pronadite aplikaciju Electrolux u iOS aplikaciji ili Google Play trgovini, preuzmite je, izradite
prijavu i prijavite se u aplikaciju. Ovdje ¢ete mo¢i 'dodati uredaj' u aplikaciju i slijediti korak po
korak upute za uvodenje uredaja — koraci u nastavku su indikativni.

CISCENJE | ODRZAVANJE

strujnog udara ili pozara. Za Cis¢enje uredaja nikada nemojte koristiti abrazivne, grube deterdzente

ILI vosak. Filtri visoke uc¢inkovitosti ne mogu se prati, na kraju svog Zivotnog vijeka uvijek se moraju

zamijeniti.

24. Za optimalne performanse uredaja, osigurajte nezacepljenost prozora senzora. Na ovom se
podru¢ju prirodno nakuplja prasina, stoga osigurajte redovito (npr. jednom svaka 4 tjedna)
usisavanje prozora senzora usisavacem s uskim nastavkom/cetkicom.

25. Plasti¢ne dijelove uredaja treba cistiti suhom krpom bez ulja. Za mrlje na plasti¢nim dijelovima
koristite lagano navlazenu meku krpu od mikrovlakana za njezno trljanje mrlje.

26. Tkaninu pri¢vrs¢enu na prednju plocu treba obrisati suhom krpom bez ulja ili ocistiti usisivacem
s mekom ¢etkom. Podrugje oko ulaza zraka na prednjoj strani uredaja moze nakupiti vise
prasine nego neki drugi dijelovi i stoga moze zahtijevati ¢eSce Ciscenje kako bi se osigurala
optimalna ucinkovitost. MreZasti filtar treba se povremeno obrisati ili ocistiti usisivacem kako bi
se izbjegao gubitak ucinkovitosti.
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SKLADISTENJE

27. Pri skladistenju procis¢ivaca zraka, osim iskopcavanja uredaja, ocistite mrezasti filtar i provjerite
je li uredaj, ukljucujuci prednju plo¢u od tkanine, pokriven, kako biste izbjegli nakupljanje
prasine.

Za model za ovlazivanje takoder ispraznite ladicu filtra, uklonite filtar za ovlaZivanje i ostavite da
se osusi te ispraznite spremnik za vodu prije skladistenja proizvoda kako biste izbjegli stvaranje
plijesni unutar proizvoda, sto bi moglo dovesti do nezeljenih mirisa.

ZAMJENA FILTARA

ZAMJENA HEPA FILTARA

NAPOMENA Filtri se - osim mrezastog predfiltra ifiltra za ovlazivanje ne mogu prati i na
prilagodenih vasim Zivotnim potrebama. Koristite apllkacuu Electrolux ili pogledajte stranicu
s informacijama o proizvodu na nasoj internetskoj stranici za vodic pri odabiru odgovarajuceg
filtra za vase potrebe. Posjetite svoju lokalnu Electrolux internetsku stranicu kako biste narucili
zamjenski filtar.

vuek filtrau apllkacul Electrolux i narucite zamjenski filtar na vrijeme, prue nego $to preostall
zivotni vijek filtra dosegne 0 %. Ako imate omogucene obavijesti, aplikacija Electrolux ¢e vas
obavijestiti kada se Zivotni vijek filtra priblizi kraju (npr. 5 %).

29. Kada je jedan ili vise filtara na kraju Zivotnog vijeka, ikona zamjene filtra ¢e zasvijetliti na
upravljackoj ploci proizvoda kako bi oznacila potrebu za zamjenom. Koristite aplikaciju
Electrolux kako biste to¢no identificirali koji je filtar na kraju Zivotnog vijeka i treba ga
zamijeniti. Kad je filtar na kraju Zivotnog vijeka, brzina ventilatora uredaja moze se smanjiti u
nacinu rada PAMETNO.

30. Iskoristeni filtar moze biti jako prekriven prasinom i cesticama, stoga prije otvaranja prednje
ploce provijerite imate li pri ruci jednokratnu vrecicu ili pakiranje u koje mozete staviti iskoristeni
filtar.

31.
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sigurni da ¢e ikona zamjene filtra biti ISKLJUCENA. Uklonite prednju pIocu i mrezastl predflltar
i stavite ih na stranu. Zatim uklonite filtar koji je na kraju svog Zivotnog vijeka i odlozite ga u
jednokratnu vrecicu koju imate pri ruci.

32. Zatim uklonite plasti¢nu ambalazu sa zamjenskog filtra i postavite filtar na odgovarajuce
mjesto. Svakako osigurajte da filtar mirisa hlapivih organskih spojeva (VOC) prvi postavite
u uredaj, a zatim i filtar ultrasitnih ¢estica. Ponovno umetnite mrezasti predfiltar, zatvorite
prednju plocu i UKLJUCITE uredaj. Ikona zamjene filtra na upravljatkoj ploi uredaja vise nece
svijetliti i isto ¢e se pokazivati i u Electrolux aplikaciji, s novim Zivotnim vijekom trajanja filtra.

NAPOMENA: U slucaju kad se promjena vidi samo na upravljackoj ploci uredaja, ali ne i u
Electrolux aplikaciji, ponovno pokrenite aplikaciju i uredaj, prije drugacijih pokusaja rjeSavanja
problema.

33. Odlozite iskoristeni filtar i bilo koju plasti¢nu ambalazu u skladu s lokalnim smjernicama za
recikliranje.
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RJESAVANJE PROBLEMA

Kad indikatori greSaka pokazu da sustav ne radi ispravno, izvrsite sljedecu provjeru.

Tablica u nastavku samo je ogranic¢en popis. Najnoviji i potpuni odjeljak o rjeSavanju problema, ¢esto
postavljana pitanja (FAQ) i vodi¢ za pogreske potrazite u odgovaraju¢em odjeljku na nasoj internetskoj
stranici ili u aplikaciji Electrolux.

- PROBLEM RJESAVANJE PROBLEMA NAPOMENE

lkona
upozorenja

procisc¢ivaca
zraka svijetli.

2 Prociscivac
zraka dulje
vrijeme
neprestano
radi
maksimalnom
brzinom
ventilatora

zraka dulje
vrijeme
neprestano
radi
najmanjom
brzinom
ventilatora

www.electrolux.com

Ako ste upravo kupili uredaj ILI umetnuli novi filtar
(filtre), provjerite jesu li filtri ili filtar postavljeni na
ispravan nacin kako bi senzor mogao procitati RFID
oznake.

Opcenito, uredaj dolazi s nizom sofisticiranih senzora,

elektronike i drugih elektri¢nih komponenti i ako

je jedna od njih neispravna, vidjet ¢ete da svijetli
ikona upozorenja na upravljackoj ploci proizvoda.
Za vise pojedinosti o koracima za rjeSavanje idite na
aplikaciju Electrolux i potrazite pojedinosti kad god
vidite da ova ikona svijetli.

Ako je u nacinu rada RUCNO, provjerite kliza¢ brzine
ventilatora na upravljackoj ploci proizvodaili u
aplikaciji Electrolux i podesite ga na zeljenu razinu.

Ako je u nac¢inu rada PAMETNO, provjerite indikator
kvalitete zraka na upravljackoj plo¢i proizvoda il
unutar aplikacije Electrolux — ako sve vrijednosti
PM konstantno pokazuju 999-1000 bez bilo kakvog
smanjenja, najvjerojatnije je senzor zacepljen.
Koristite usisivac za ¢is¢enje senzora kroz prozor
senzora - detaljne upute u gornjem odjeljku
CISCENJE, ODRZAVANJE | SKLADISTENJE.

Ako je u na¢inu rada RUCNO, provjerite brzinu
ventilatora na upravljackoj plo¢i proizvodaiili u
aplikaciji Electrolux i podesite je na zeljenu razinu.

Ako je u nacinu rada PAMETNO, provjerite indikator
kvalitete zraka na upravljackoj plo¢i proizvoda il
unutar aplikacije Electrolux — ako sve vrijednosti PM
konstantno pokazuju vrlo dobro bez bilo kakvog
povecanja, radi se o normalnom radu uredaja -
vasa je kvaliteta zraka vrlo dobra! Ako je vrijednost
PM2,5 visoka, a jedinica jo$ uvijek radi na najnizoj
brzini ventilatora, provjerite ikonu zamjene filtra

na upravljackoj ploci proizvoda ili unutar aplikacije
Electrolux i ako svijetli, zamijenite iskoristeni filtar
novim, ovo bi trebalo rijesiti problem specifi¢ni
problem s brzinom ventilatora.

Ako niti jedan od gornjih koraka ILI uputa u aplikaciji
Electrolux ne pomogne, pogledajte toc¢ku 9 u tablici.

Imajte pri ruci PNCi
SERIJSKI broj uredaja
ako trebate kontaktirati
Electrolux servisnu
organizaciju za podrsku.

Senzor PM uredaja
vrlo je precizan i
osjetljiv i normalnoje
na losu kvalitetu zraka
povecanjem brzine
ventilatora — kako bi
se kvaliteta zraka u
prostoriji vratila na
sigurne razine.

Uredaj je dizajniran tako
da ce, kada je filtar na
kraju Zivotnog vijeka,
obeshrabiriti koristenje
dok se filtar ne zamijeni,
ogranicavajudi brzinu
ventilatora kako se
uhvacene cestice ne bi
vracale natrag u zrak.
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- PROBLEM RJESAVANJE PROBLEMA NAPOMENE

72

Prociscivac
zraka
proizvodi
neuobicajenu
buku

Procis¢ivac
zrakaili
ventilator ne
radi

Procis¢ivac
zraka radi ali
se kvaliteta
zraka ne
poboljsava

Prociscivac
zraka
proizvodi ili
ispusta ¢udan
miris

Provijerite jesu li plasti¢ne vrecice oko filtara
uklonjene, osigurajte da ulaz zraka (oko prednje
ploce) i reSetka za izlaz zraka (gornji dio uredaja) nisu
zaprijeceni te da postoji razmak od najmanje 30 cm
izmedu jedinice i najblize povrsine.

Ako niti jedan od gornjih koraka ILI uputa u aplikaciji
Electrolux ne pomogne, pogledajte tocku 12 u tablici.

Provjerite napajanje uredaja. Ako je potrebno, ¢vrsto
pritisnite utika¢ u uti¢nicu kako biste provjerili hoce
li to rijesiti problem. Provjerite je li vas osigurac
pregorio ili je isklju¢en. Zamijenite osigurac ili ga
ponovno ukljucite, ukoliko je potrebno.

Ako niti jedan od gornjih koraka ILI uputa u aplikaciji
Electrolux ne pomogne, pogledajte tocku 12 u tablici.

Ako je u nacinu rada PAMETNO, pazljivo pratite
razliku u razinama kvalitete zraka unutar Electrolux
aplikacije sljedecih 20 minuta - ako ne vidite
poboljsanje vrijednosti kvalitete zraka u Electrolux
aplikaciji tijekom tog razdoblja, slijedite postupak u
nastavku.

Prebacite u na¢in rada RUCNO i podesite brzinu
ventilatora na visu razinu kako biste vidjeli hoce li
to pomodi rijesiti problem. Ako jo3 ne vidite nikakvo
poboljsanje.

Zatvorite sva otvorena vrata ILI prozore prostorije i
pustite da uredaj radi s najve¢om brzinom ventilatora
tijekom 20 minuta. Ako ovo rijesi problem,
preporucujemo rad uredaja u ovako izoliranom
prostoru $to je dulje moguce, sve dok se ne poboljsa
kvaliteta zraka.

Kad prvi put pokrenete uredaj, mozda cete osjetiti
miris plastike, ljepila ili boje — posebno u blizini
redetke za izlaz zraka - to je u nekim sluc¢ajevima
neizbjezno (kao sto je 'miris novog automobila’) ali bi
trebalo ubrzo nestati.

Ako osjetite miris paljevine, iskopcajte uredaj i
kontaktirajte ovlasteni servisni centar Electrolux za
daljnju podrsku.

Filtar hlapivih organskih spojeva (VOC) na kraju
je svog Zivotnog vijeka. Zamijenite ga novim VOC
filtrom.

Ako vas proizvod i nakon
provjere koraka u vodicu
za rjeSavanje problema

i dalje proizvodi
neuobicajenu buku,
obratite se ovlastenom
servisnom centru
Electroluxa za daljnju
podrsku.

Ako se uredaj nalazi u
prostoriji koja je veca
od preporucene, trebat
e viSe vremena za
poboljsanje kvalitete
zraka - budite strpljivi i
pustite neka uredaj radi
najve¢om moguéom
brzinom.

Uvijek provjerite

jesu lifiltri prekriveni
odgovaraju¢om
ambalazom tijekom
skladistenja izmedu
uporaba i jesu li svi
dijelovi suhi, kako bi se
izbjeglo stvaranje mirisa
ili plijesni.
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- PROBLEM RJESAVANJE PROBLEMA NAPOMENE

Ikona filtra
svijetli, iako
su nedavno
zamijenjeni
filtri

9 Uredaj se ne
moze povezati
s aplikacijom

10 Imam drugaciji
problem koji
ovdje nije
naveden ILI
nijedan od
navedenih
koraka nije
pomogao u
rjeSavanju
problema

www.electrolux.com

ISKLJUCITE uredaj pritiskom na gumb NAPAJANJA
ili iskopcajte i ponovno ukopcajte uredaj, kako biste
provijerili hoce li ikona nestati.

Ako ne mozete uvesti uredaj i povezati ga s Electrolux
aplikacijom nakon nekoliko pokusaja i slijedeci
korake u Electrolux aplikaciji i ¢esto postavljanim
pitanjima (FAQ), za podrsku kontaktirajte ovlasteni
servisni centar Electrolux.

Vise smjernica za rjeSavanje problema i ¢esto
postavljana pitanja (FAQ) mozete potraziti na

nasoj internetskoj stranici ILI u aplikaciji Electrolux
na stranicama s informacijama o proizvodu ili za
podrsku izravno kontaktirati ovlasteni servisni centar
Electroluxa. Hvala Vam!

Vazno je ISKLJUCITI
uredaj prije zamjene
filtra, kako bi se uredaj
ponovno pokrenuo.

Wi-Fi ¢ip uredaja radi
samo na 2,4 Ghz pa
provijerite radi li va$ kucni
Wi-Fi na ovoj pojasnoj
Sirini.

Kad kontaktirate
Electrolux servis, imajte
pri ruci PNC i serijski broj
uredaja. Ove informacije
mozete pronadi na
oznaci koja se nalazi
ispod prednjeg poklopca
uredaja.
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FELHASZNALOI KEZIKONYV

K6szonjlk, hogy ezen Electrolux Iégtisztitot valasztotta. Mindig

eredeti Electrolux fogydeszkdzoket, tartozékokat és potalkatrészeket
hasznaljon annak érdekében, hogy a legjobb a teljesitményt nyujtsa az
egysége. Kornyezettudatosan végezték e késziilék tervezését, és ezért
Ujrahasznositas céljabol jeldléssel vannak ellatva a mdanyag alkatrészek.

ALTALANOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Ez a FELHASZNALOI KEZIKONYV a modelljére VAGY a sorozatéara vonatkoz6
Uzemeltetési utasitasokat tartalmaz. Kizarélag ezen kézikdnyvben szerepld
utasitasoknak megfeleléen hasznalja az egységet. Nem az volt utasitasok
adasanak a célja, hogy utmutatasul szolgaljanak minden lehetséges esetre
és helyzetre. J6zan megfontolassal és koriltekintéen kell eljarni barmely
készlilék telepitése, lizemeltetése és karbantartasa soran.

FIGYELMEZTETES! - GYERMEKEK ES FOGYATEKOS SZEMELYEK BIZTONSAGA

Fulladas, sériilés és maradando fogyatékossag kockazata. Tartsa tavol a
gyermekeket a csomagoléanyagoktol.

Ezen eszkozt 8 évnél idésebb gyermekek, valamint olyan személyek,
akiknek csokkentek a fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességeik,
illetve nem rendelkeznek kell$ tapasztalattal és/vagy hozzaértéssel csak
akkor hasznalhatjak, ha megfelel6 személy felligyeli ket vagy az eszkoz
biztonsagos hasznalataval kapcsolatos tajékoztatasban részesultek,
tovabba megértették a hasznalatbol szarmazoé veszélyeket.

Tilos gyermekeknek felligyelet nélkiil a készlilék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat végezni. Tilos a gyermekeknek az egységgel jatszani.
Folyamatos felligyelet nélkdil, a 3 év alatti gyermekeket tavol kell tartani a
késziiléktol.

VIGYAZAT! - SZEMELYI SERULES, AZ EGYSEG KAROSODASA VAGY
VAGYONI KAR OKOZASANAK AZ ELKERULESE

Ne irdnyitsa a leveg6&aramlast tlizhelyekre vagy egyéb héforrasokra, mivel
azok felldngolasat okozhatja.

Ne masszon az egységre, illetve ne tegyen targyakat arra. Ne akasszon
semmit sem az egységre.

Ne tegyen folyadékokat tartalmazé targyakat az egységre.

Kapcsolja ki az egység fesziiltségellatasat, amikor hosszabb ideig nem
haszndlja.

Ne zérja el vagy fedje le a [égbeszivé nyilas kornyékét és a levegd kimenet
racsat.

Gondoskodjon arrol, hogy legalabb 30 cm-re legyenek mas elektromos/
elektronikus eszk6zok az egységtol.
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RADIORA VONATKOZO INFORMACIOK

WiFi Gzemi frekvencia és maximalis kimeneti teljesitmény: 2,4 GHz; 15dBm
RFID Gizemi frekvencia és maximalis kimeneti teljesitmény: 13,56 MHz;
30dBm £ 10% 2,0 W-nal kisebb a termék készenléti teljesitményfelvétele

ELEKTROMOS INFORMACIOK

FIGYELMEZTETES! Keriilje le a tliz és az dramiités veszélyét.

Ezen egység valtoztatas nélkil képes 50 vagy 60 Hz-es haldzati feszlltségrél mikodni. Ne
hasznaljon hosszabbitékabelt vagy adapterdugot.

Ne tavolitsa el a halézati kdbel csatlakozédugodjénak egyik érintkezdjét sem. Ne csipje be, hajlitsa
meg a halézati kabelt, tovabba ne kdssén csomot ra.

Ne vdgja el vagy karositsa a halozati kdbelt. Ha vagasi vagy egyéb sériilés keletkezik a halozati
kabelen, akkor azt az Electroluxnak, a szervizének vagy megfeleld végzettséggel rendelkezé
személynek kell kicserélnie. Ezen egység nem tartalmaz a felhasznalo altal szervizelheté
alkatrészeket. Mindig hivatalos Electrolux szervizhez forduljon javitasért.

Ha nem biztos abban, hogy megfelel6-e a halézati csatlakozdaljzat foldelése, illetve védve van-e
késleltetett biztositékkal vagy megszakitoval, akkor forduljon szakképzett villanyszerel6hoz, hogy
a Nemzeti elektromos szabalyzatnak VAGY a helyi szabalyzatoknak és eléirasoknak megfelelé
héloézati csatlakozdaljzatot szereljen fel.

Ne taroljon vagy hasznaljon benzint vagy egyéb légnem( gyulékony anyagokat és folyadékokat
ezen vagy mas késziilék kdzelében. Olvass el a termék cimkéjét gyulékonysagra vonatkozo
informacidkért vagy egyéb figyelmeztetésekért.

Ne hagyja, hogy viz, mas folyadék, gyulékony tisztitoszer kerlljon az egységbe, hogy elkeriilje
az dramutés és/vagy tliz veszélyé. Tisztitas el6tt ellendrizze, hogy bontva van-e a halézati kabel
csatlakozédugojanak a csatlakozasa.

Sohase a halozati kdbelnél fogva huizza ki a halézati csatlakozodugot. Mindig erésen fogja meg a
csatlakozodugot, és egyenes irdnyba huizza ki a csatlakozodaljzatbol.

BIZONSAGI OVINTEZKEDESEK

Ne dugja vagy tegye az ujjait vagy targyakat a leveg6 kibocsatasi teriiletre vagy az egység racsa elé.
Ne a halozati kabel csatlakozédugdja kihtzésaval vagy az elektromos szekrény kapcsoldjanak
kapcsolasaval inditsa el vagy éllitsa le az egységet.

Hibas mukodés (szikrak, égett szag stb.) esetén azonnal allitsa le a mikodést, bontsa a halézati kabel
csatlakozodugdjanak a csatlakozésat, majd forduljon egy hivatalos Electrolux szervizmunkatarshoz.
Ne kezelje nedves kézzel az egységet.

Ne rantsa meg a halézati kabelt.

Ne érintse meg a ventildtor lapatjat a szlrd(k) kivételekor.

HULLADEKKENTI ELHELYEZES

E Azt jelzi ez a terméken vagy a csomagoldsan talalhaté szimboélum, hogy a hulladékkénti elhelyezésekor
nem dobhaté haztartdsi hulladékba a termék. A termék Gjrahasznositasa érdekében vigye azt

mmmm egy hivatalos gydjtéhelyre vagy egy Electrolux szervizbe, amely kiszereli, majd biztonsagosan és
professzionalis médon Ujrahasznositja az elemek, akkumulatorokat és elektromos alkatrészeket. Tartsa be
az orszaga elektromos termékek hulladékainak szelektiv gy(ijtésére vonatkozo eléirsait.

A KEZDES ELOTT
« Figyelmesen olvassa el ezen Utmutatét.
- Ellendrizze, hogy meg van-e a leirdsban szereplé valamennyi alkatrész.
- Forditson kilonos figyelmet a biztonsagi dvintézkedések betartasara!l
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A LEGTISZTITO LEIRASA

1. El6lap 6. Zsaluk 13. Ventilator 18. Lengetés kijelz6

2. Halés el6szdiré 7.Csuklya fordulatszama 19. Figyelmeztetés ikon

3. Ultrafinom részecske 8. Fogantyu 14. Zsalu lengetés 20. Sztir6csere ikon
sziré 9. Erzékelédoboz 15. Levegémindség fény 21 Wifi ikon

4. 1llékony szerves 10. Kerekek 16. MOD kijelzé 22. lonizélé ikon
vegyilet vagy 11. UZEMI KAPCSOLO 17.VENTILATOR 23. Utemez6 ikon
szagszird gomb FORDULATSZAM 24, Gyerekzar ikon

5. Kezel6panel kijelzé 12.MOD gomb kijelzé 25. Fényérzékeld

MEGJEGYZES: Eléfordulhat, hogy nem szerepel e FELHASZNALOI KEZIKONYVEBEN az On modelljének az 8sszes
alkatrésze és funkcidja. A modelljére vonatkozoé pontos részletekért a termék csomagolasat VAGY a webhelylink
specifikaciok cim( oldalat nézze meg. Az Electrolux fenntartja az itt szereplé informaciok elézetes értesités

nélkili valtoztatasanak a jogat.

76

www.electrolux.com



77

www.electrolux.com



A képek leirasara vonatkozo tovabbi a 79-82. oldalt nézze meg.
A sajat megnyugtatasa érdekében még ma regisztralja a késziilékét a www.electrolux.com cim( webhelyen.

Ismerje a kényelmi szolgéltatasokkal, biztonsagi figyelmeztetésekkel és a késziilékéhez illeszked tartozékokat
arusito Uzletekkel kapcsolatos frissitett informaciokat.

Uj alkalmazas kibocsatasa esetén uj funkcidkkal béviilhet, illetve a meglévék frissitésére keriilhet sor.
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KICSOMAGOLAS ES BEALLITAS

Kérjik, hogy koriltekintéen végezze a légtisztitd kicsomagolasat. Néhany olyan levehetd
alkatrésszel rendelkezik az egység, amelyek kilazulhatnak a szallitas sordn, ezért koriltekintéen
nyissa ki a padlé nagy sik felliletére tett dobozt.

1.
2.

Két kézzel fogva dvatosan huzza le az egységrél az elélapot.

Vegye ki a halds elészlrét, ultrafinom részecske sz(rét és az illékony szerves vegyllet vagy
szagszUr6t, majd tavolitsa el az 6sszes mlianyag csomagoldanyagot. A biztonsagi és helyi
hulladékkénti elhelyezési utasitdsoknak megfeleléen helyezze el hulladékként.

Ugyanolyan sorrendbe tegye vissza a szlréket, ahogyan eredetileg taldlata (azaz elészor az
illékony szerves vegyiilet vagy szagszirét).

4. Csatlakoztassa a halos el6sz(ir6t, majd tegye vissza az el6lapot. (Lasd az 1. és 2. dbra).

Csatlakoztassa a halozati kabel csatlakozédugojat a legkdzelebbi halézati csatlakozoaljzatba,
hogy vilagitson a kezel6panel UZEMI KAPCSOLO gombja.

A legjobb eredmények elérése érdekében, ha lehetséges, akkor zart ajtok és ablakok mellett
zart térben mikodtesse az egységet.

KEZELOPANEL ALLAPOTJELZESEI

7.

KESZENLETI ALLAPOT: A halézati fesziiltségre vald csatlakoztatasa utan Készenléti modba
keriil a készilék, az tzemi kapcsold gomb (30%) és a Wifi ikon (csak az el6készités aktivalas
aktivalasakor villog) kivételével sotétek a kezel6panel kijelzéi.

NAPPAL ES EJSZAKA: Olyan fényérzékel6vel van ellatva az egység, amely érzékeli a helység
vilagitasi viszonyait. Az érzékeld csokkenti a kijelz6 fényerejét és a 2. fokozatra korlatozza a
ventilator fordulatszdmat, amikor sotét helységben hasznaljak a terméket, hogy ne zavarja
éjszaka a felhasznaldt.

INAKTIV ALLAPOT: Ha 15 mésodpercen beliil nem végez kezelési m(iveletet a felhasznélé, akkor
inaktiv allapotra tér at a kezelépanel, amelyben 30%-ra van csokkentve az aktiv gombok és
kijelz&k fényereje, mig teljesen sotét a kijelz6 tovabbi része.

A TERMEK HASZNALATA
BEKAPCSOLAS
10. Nyomja meg a UZEMI KAPCSOLO gombot @ a légtisztitoé bekapcsoldséra, az egység elsé

hasznélatakor alapértelmezett beallitasok szerint mlikodik az egység (INTELLIGENS Gzemmod
és el6refelé néznek a zsaluk). Az egység kdvetkezd inditdsakor a termék kikapcsoldsakor
érvényes bedllitasok szerint fog mdkodni.

MEGJEGYZES: A levegétisztitd bekapcsolasakor kériilbeliil 10 masodperc sziikséges a
levegéminbség érzékeléséhez és elemzéséhez. Ekkor egy ideig lassan fehér szinnel villog a
levegémin&ség kijelzd.

UZEMMODOK, VENTILATOR FORDULATSZAM, LENGETES ES PARATARTALOM VALTASA
11. Egyszer nyomja meg az MOD gombot @ a két lzemmod kozotti valtdshoz: INTELLIGENS és
KEZI

INTELLIGENS: Ez az alapértelmezett izemmod, amelyben miikodni kezd az egység. Az
INTELLIGENS tizemmodban az egység bemeneti adatként hasznélja az érzékeld adatait

a megfeleld ventilator fordulatszam és légnedvesség megvalasztdsdhoz, hogy a helység
hémérsékletétdl fliggéen megfeleld levegékornyezetet biztositson. Ebben az izemmaodban
a felhasznalé nem allithatja be a ventilator fordulatszamot és a Iégnedvesség szintjét. Tovébbi
részletekért a LEVEGOMINOSEG KIJELZO cim( részt nézze meg.

KEZI: A KEZI izemmédban a levegémindéség kijelzé hasznalataval csupén a levegé mindségi
szint kijelzésére haszndlja az egység az érzékel6 adatait, de maga nem éllitja be a ventilator

www.electrolux.com 79



14.

fordulatszdmat. Ezen lizemmod a leghatékonyabban a tisztitas gyors elvégzéséhez hasznélhato,
kilonosen akkor haztartasi munkak (pl. porszivézas) miatt gy gondolja a felhasznald, hogy
megné a helység levegéjének szalld por tartalma.

. VENTILATOR FORDULATSZAMA: KEZ| {izemmédban nyomja meg a VENTILATOR gombot a

ventilator fordulatszam beallitasara — 5 ventilator fordulatszam szinttel rendelkezik a I1égtisztito,
a ventildtor fordulatszam kijelzd jelzi a ventilator fordulatszamat.

MEGJEGYZES: Az egység fokozatosa ndveli VAGY csdkkenti a ventilator fordulatszamat a
vélasztott fordulatszamra.

. CSENDES tGzemmod: Az INTELLIGENS Gizemmaddban hasznalhaté nappal e funkcié a szallopor

értékek novekedése esetén, a zavaras elkerulése érdekében, a ventilator fordulatszamanak
a korlatozasara. Az Electrolux alkalmazas hasznalataval aktivalhaté a CSENDES Gizemmaod. A
CSENDES lizemmod aktivélasanak a jelzésére elsotétil a termék kijelzéje. A levegéminéség
kijelz6 azonban a szokasos médon m{ikddik a CSENDES lizemmaodban.

Az érintépanel UZEMMOD gombjanak 3 masodpercig megnyomva tartasaval is aktivalhato
a CSENDES lGizemmod. A CSENDES lizem6dbdl valé kilépéshez csupan az MOD vagy a
VENTILATOR FORDULATSZAM gombot kell megnyomni.

LENGES: A kivant légaramlasi irany beallitasa érdekében a LENGES gomb megnyomasaval
aktivalhato a Lengés funkcid. Az alabbi 3 bedllitas lehetséges:

"e" Keskeny (Egyenletesen, egy keskeny sz6gben mozgatja a racsba épitett lapokat/zsalukat.).
"e>" Széles (Egyenletesen, egy széles szogben mozgatja a racsba épitett lapokat/zsalukat.).
"S>" Természetes szell6 (Véletlenszerlen, hatra- és elérefelé, egy széles sz6gben mozgatja a
racsba épitett lapokat/zsalukat).

IKONOK ES KIJELZOK FUNKCIOI

MEGJEGYZES: El6fordulhat, hogy nem all rendelkezésre mindegyik kijelz6 VAGY funkcié ikon

a modellje esetében. A rendelkezésre allo funkcidk megismerése érdekében a csomagolason
talalhato informécidkat vagy a webhelyen rendelkezésre all6 termék muszaki jellemzéket nézze
meg.

15.

16.

17.

18.

80

RIASZTAS: Az egység lehetséges elektromos vagy elektronikus hibajara valé figyelmeztetés
céljabol vilagit a riasztas ikon @. A hiba tipusara, az alkatrészek adataira és az
ellenintézkedésekre vonatkozé részletekért az Electrolux alkalmazast nézze meg. Tovabbi
részletek talalhatoak Az alabbi HIBAK ES HIBAELHARITAS cim( részben.

SZUROCSERE: Nem moshaté(ak) ki az egységben talalhatéak nagy hatékonysagu sz(iré(k),
hanem ki kell cserélni az(oka)t. A sz(ir6(k) cseréjére vonatkozo figyelmeztetés céljabol vilagit
a sz(ir6csere ikon @). Egynél tdbb szlirével lehet ellatva a légtisztits, ezért az Electrolux
alkalmazast nézze meg annak megéllapitasa érdekében, hogy melyik szliréréteget kell
kicserélni. Az egység haszndlata el6tt mindig ellendrizze, hogy el van-e tavolitva a manyag
védotasak. Az elhasznalodott sziird kicserélése utan automatikusan kialszik a sz(irécsere ikon,
ezért szlikségtelen az alapéllapotba allitasa.

WiFi: WiFi-modullal van ellatva az egység, amely tavvezérlést és a beltéri levegéminéség
idében valo kdvetését beleértve sok egyéb funkcidhoz valé hozzaférést tesz lehetévé. Amikor
az otthoni WiFi-halézathoz kapcsolédik az egység, akkor a vilagit ezen ikon @). Ha villog az
ikon, akkor azt jelzi, hogy ideiglenesen megszakadt a WiFi-kapcsolat - tovabbi részletekért az
Electrolux alkalmazast nézze meg.

MEGJEGYZES: Toltse le az Electrolux alkalmazast, majd a légkondicion&lé halézathoz valé
kapcsolodasa érdekében 1épésrdl [épésre kovesse az el6készitési utmutatdsokat.

IONIZALO: lonizalé modullal van ellatva az egység, amely a levegétisztitasi eljaras javitasa
érdekében negativ ionok generaldsat teszi lehetévé. Alapértelmezés szerint ki van kapcsolva
az ionizalo, ezért az lonizalas funkcié aktivalasa érdekében egyidejlileg tartsa 3 masodpercig
megnyomva az MOD és a VENTILATOR gombot. Az ionizalas funkcié aktivalasat kdvetden
vilagitani kezd az ionizal6 ikon ©. Az alkalmazason keresztiil is aktivalhaté az ionizalé. Arra
vonatkozé tovabbi részletekért, hogyan segiti az ionizalé a levegében lebeg6 részecskék
szamanak a csokkentését a webhelyen talalhato termékinformacios oldalt nézze meg.
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19. UTEMEZO: Egy titemezett eseményt jelez a futé alkalmazas.

20. GYEREKZAR: A kezel6panel letiltdsahoz biztonsagi zar funkcidval van ellatva az egység, hogy
elkeruilheté legyen a gombjai illetéktelenek dltali megnyomasa. A Gyerekzar funkcio aktivalasa
érdekében egyidejlleg tartsa 5 masodpercig megnyomva az MOD és az UZEMI KAPCSOLO
gombot. A Gyerekzér funkcié aktivalasat kvetéen vildgitani kezd a gyerekzar ikon &). Amikor
zarolva van a kezel6panel, akkor csupan az alkalmazason keresztiil lehet valtoztatasokat
végezni.

21. LEVEGOMINOSEG KIJELZO: Levegémindség érzékelével van ellatva az egység. A lézeralapu
szallépor (particulate matter - PM) érzékeld egy nagy pontossagu szallopor érzékel, amely
PM1, PM2,5 és PM10 szinten képes az érzékelésre. A levegémindség kijelzé vizudlisan — egy
szinskala segitségével - valds id6ben mutatja az aldbbi tablazat szerinti levegémindséget. Az
INTELLIGENS tizemmodban a levegéminéségi szint az alabbi tablazat szerint hatdrozza meg a
ventildtor fordulatszamat.

A FENY SZINE PM2,5 (ug/m’) LEVEGOMINOSEG

Zold 0-12 Nagyon jé
Sérga 13-35 J6

Narancs 36-55 Gyenge

Piros 56-150 Nagyon gyenge
Biborvoros 151-250 Rossz
Sotétvords >250 Nagyon rossz

MEGJEGYZES: Gondoskodjon az érzékel6ablak rendszeres tisztitasarél annak érdekében,
hogy ne dugitsa el a por, és megdrizze az érzékeld pontos miikodését. Ezenkivil biztositsa az
optimalis Iégnedvességi szinteket (35-80% kozott) az érzékeldk adatainak pontos leolvasasa
érdekében.

CSUKLYA BEALLITASA

22. CSUKLYA: Komfortos leveg6kdrnyezet biztositdsa érdekében egy csuklyaval van ellatva az
egység. A csuklya kézi mozgatasaval dllitsa be a levegbékimenet iranyat. 6° - 90° kozott allithato
be a kivant szogbe a csuklya.

ELOKESZITES
MEGJEGYZES: Eléfordulhat, hogy megvaltoztatasra keriiltek az el6készités egyes lépései, ezért
eltérés esetén referenciaként az alkalmazas legujabb verzidjanak az utasitasait hajtsa végre l1épésrél

|épésre. Ellendrizze, hogy 2,4 GHz-es sdvban mUkodik-e az otthoni WiFi, mivel az 5 GHz-es sdvot
nem ismeri fel a levegétisztito.

23. Keresse meg az Electrolux alkalmazast az iOS App vagy a Google Play Aruhazban, téltse le,
regisztralja az egységet és végll jelentkezzen be az alkalmazasba. Itt elvégezheti az,Egy
késziilék hozzdadasa” muiveletet az alkalmazasban, majd 1épésrél 1épésre kbvetheti az egység
el6ékészitési utasitasait — aldbb lathatoak a [épések.

TISZTITAS ES APOLAS

MEGJEGYZES: Az aramiités vagy t(iz elkeriilésére, tisztitas el6tt mindig bontsa a levegétisztit6
halozati csatlakozasat. Sohase hasznaljon dorzsol6 anyag tartalmu, durva mososzereket vagy viaszt
az egység tisztitdisdhoz. Nem moshatodak ki a nagy hatékonysagu sz(irék, hanem az élettartamuk
végén ki kell cserélni azokat.

24. Az egység optimalis teljesitményének biztositasa érdekében gondoskodjon arrél, hogy
ne tdmodjon el az érzékelbablak. E terlileten természetes dolog a por felhalmozddasa,
ezért gondoskodjon az érzékel6ablak rendszeres (pl. 4 hetente) keskeny fuvokaval/kefével
rendelkezé porszivéval valo tisztitasarol.
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25. Olajmentes szaraz kenddvel kell végezni az egység miianyag alkatrészeinek a tisztitasat.
Enyhén megnedvesitett puha mikroszalas kendét hasznéljon a miianyag alkatrészekre tapadt
szennyez6dés kiméletes ledorzsolésére.

26. Egy olajmentes széraz kendével vagy puha kefével ellatott porszivéval kell az elélapra
ragasztott anyagot egy eltavolitani. Tobb por halmozédhat fel az egység elején taldlhato
leveg6bemenet kordli terlileten, mint néhany mas alkatrészen, ezért az optimdlis teljesitmény
biztositasa érdekében el6fordulhat, hogy gyakrabban kell tisztitani azt. A teljesitményveszteség
elkeriilése érdekében, alkalmanként le kell tordIni vagy porszivéval meg kell tisztitani a halds
sz(ir6t.

TAROLAS

27. A légtisztité taroldsakor az egység haldzati kabele csatlakozédugojanak kihtzasan kivil meg
kell tisztitani a halds sz(irét, és a por lerakodasanak az elkeriilésére gondoskodni kell arrél, hogy
az egység az el6lapot is beleértve le legyen takarva.

A Parasitas funkcioval rendelkezé modellek esetén az is tigyeljen, hogy ki legyen Uritve
szUr&fidk, ezért a termék tarolasa el6tt vegye ki és hagyja megszéradni a parasité sz(rét,
majd Uritse ki a viztartalyt, hogy elkeriilje a terméken belili penészképz&dést, amely miatt
nemkivanatos szag keletkezhet.

SZUROK CSEREJE

HEPA-SZUROK CSEREJE

MEGJEGYZES: A sz(ir6k — a halds elész(ir6 és a parasitd sz(ird kivételével - nem moshatéak ki,

és ezért az élettartamuk végén ki kell cserélni azokat. Szamos szUirével rendelkezik a [égtisztito,
amelyek kozil az életstilusabol adodé igények szerint valaszthat. Az Electrolux alkalmazést vagy a
webhelylink termékinformacioés oldalat nézze meg az igényeinek megfeleld szir6 kivalasztasara
vonatkozé Utmutatasért. Cseresziiré megrendelése érdekében a helyi keresse fel a helyi Electrolux
webhelyet keresse fel.

28. A légtisztitéval kapcsolatos legjobb tapasztalat és megszakitdsmentes hasznélat biztositasa
érdekében az Electrolux alkalmazasban figyeljen a sz(iré hatralevo élettartamara, és idében,
arendelje meg a cseresz(ir6t, miel6tt a szlir6 hatralevd élettartama eléri a 0%-os értéket. Ha
engedélyezve van az értesités, akkor az Electrolux alkalmazés figyelmezteti arra, hogy kozel jar
az élettartama végéhez (pl. 5%-on).

29. Amikor egy vagy tobb szlir6 az élettartama végére ér, akkor a csere szlikségességének a
jelzésére viladgitani kezd a termék kezel6paneljén taldlhaté szlrdcsere ikon. Az Electrolux
alkalmazast nézze meg annak pontos megallapitasara, hogy melyik sz(iré ért az élettartama
végére, és ezért ki kell cserélni azt. Amikor az élettartama végére ér a sz(ir6, akkor el6fordulhat,
hogy INTELLIGENS Gizemmddban csokken a ventilator fordulatszama.

30. Porral és szalloporral vastagon bevont lehet a hasznalt szlir6, ezért az el6lap kinyitasa elétt
gondoskodjon eldobhaté zsdkroél vagy csomagoldanyagrdl, hogy az kéznél legyen a hasznalt
szlré betételéhez.

3

—_

. A sz(r6k cseréje el6tt kapcsolja ki a 1égtisztitdt, vagy bontsa annak a halézati csatlakozasat
annak érdekében, hogy ki legyen kapcsolva a sztirécsere ikon miikddtetése. Tavolitsa el az
elélapot és a halos eldszirét, majd tegye ezeket félre. Ezutan cserélje ki az élettartama végén
jaro szlrét, és tegye a kéznél 1évé eldobhaté zsakba.

32. Ezutén vegye le a csere sz(ir6r6l a mlanyag tasakot, és dugja a szlir6t a megfeleld helyre.
Figyeljen arra, hogy el6szor az illékony szerves vegyiilet vagy szagsz(rét kell betenni az
egységbe, majd ezt koveti az ultrafinom részecske sz(ir6. Dugja vissza a hélds el6sz(irét, zarja be
az el6lapot és kapcsolja be az egységet. Mar nem vildgit a kezel6panelen taldlhato szlrécsere
ikon, és az Uj sz(ir6 élettartamanak kijelzésével az Electrolux alkalmazas is ezt mutatja.

MEGJEGYZES: Ha csupan a termék kezelépaneljén tiikrézédik a csere, akkor tovébbi
hibaelharitas el6tt inditsa Ujra az Electrolux alkalmazést és az egységet.

33. A helyi hulladékkénti elhelyezési ttmutatdsoknak megfeleléen helyezze el hulladékként a
haszndlt sz(ir6t és a mlianyag csomagoldéanyagot.
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HIBAELHARITAS

Amikor azt jelzi a hiba kijelz6, hogy nem miikodik megfelel6en a rendszer, akkor a kovetkezé ellenérzést

végezze el.

Csak korlatozott felsorolast tartalmaz az alabbi tablazat. A hibaelharitas, GYIK és hiba utmutaté legujabb
és teljes részéért a webhelyiinket vagy az Electrolux alkalmazast nézze meg.

PROBLEMA HIBAELHARITAS MEGJEGYZESEK

1 Vilagit a légtisztitd

riasztds ikonja.

2 Mindig maximalis

fordulatszamon

forog hosszabb ideig

a ventilator

3 Mindig a legkisebb

fordulatszamon
forog hosszabb
ideig a légtisztitd
ventilatora

www.electrolux.com

Ha éppen most vésérolta meg az egységet VAGY
Uj szliré(ke)t dugott be, akkor ellenérizze, hogy
megfeleléen van(nak)-e bedugva a sztiré(k), hogy
az érzékel6 beolvashassa a RFID-cimkéket.

Altalaban az egység szamos kifinomult érzékelét,
elektronikai, illetve elektromos alkatrészt tartalmaz,
és ha ezek kozul egy is rosszul mikodik, akkor azt
latja, hogy vilagit a termék kezelépaneljén taldlhatéd
riasztas kijelzé. A probléma lépésrdl Iépésre vald
megsziintetésére vonatkozé tovabbi részletekért az
Electrolux alkalmazést nézze meg, és amikor latja,
hogy vilagit ezen ikon, akkor ismét ellendrizze.

Ha KEZI izemmédban van, akkor ellenérizze

a termék kezel6panelén vagy az Electrolux
alkalmazasban talalhaté ventilator fordulatszam
csuszkat, majd allitsa be a kivant szintre.

Ha az INTELLIGENS tizemmddban van, akkor
ellendrizze a termék kezel6paneljén taldlhatéd
levegémindség kijelzét vagy ugyanezt az Electrolux
alkalmazasban - ha barmely PM-érték csokkenés
nélkil allanddan 999-1000, akkor valészintleg
eltomo6dott az érzékeld. Egy porszivéval tisztitsa
meg az érzékelbablakon keresztll a érzékel6t -
részletes Utmutatas a fenti TISZTITAS, APOLAS ES
TAROLAS cim(i részben talélhato.

Ha KEZI izemmaodban van, akkor ellenérizze

a termék kezel6panelének a kijelz6jén vagy

az Electrolux alkalmazasban a ventilator
fordulatszamot, majd allitsa be a kivant szintre.

Ha az INTELLIGENS Gizemmodban van, akkor
ellendrizze a termék kezel6paneljén talalhato
levegémindéség kijelzét vagy ugyanezt az
Electrolux alkalmazésban - ha barmely PM-
érték novekedés nélkil nagyon jo, akkor ez az
egység normal viselkedése - nagyon jé a leveg6
mindsége! Ha magas a PM 2,5 érték, és az egység
még a legalacsonyabb ventilator fordulatszdmmal
mikodik, akkor ellendrizze az egység
kezel6panelén taldlhato szlir6csere ikont vagy
ugyanezt az Electrolux alkalmazasban, ha vilagit,
akkor cserélje ki egy Ujra a hasznalt sz(irét, ennek
meg kell oldania a ventilator fordulatszammal
kapcsolatos problémakat.

Ha nem segitenek sem a fenti [épések, SEM az
Electrolux alkalmazas utasitdsai, akkor a tablazat 9.
tételét nézze meg.

Kérjik, hogy készitse
elé az egység
termékszam kodjat és
sorozatszamat, ha a
tamogatasért felveszi
a kapcsolatot az
Electrolux szervizével.

Nagy pontossagu

és érzékenységl az
egységben taladlhato
PM-érzékel6, és az
normalis jelenség,
ha a gyenge
levegémindségre

a ventilator
fordulatszam
novelésével reagalt
—annak érdekében,
hogy a zart térben
visszaallitsa a
biztonsagos szinteket.

Ugy tervezték az
egységet, hogy,
amikor a sz(ir6 az
élettartama végénél
jar, akkor a sz(iré
cseréjéig a ventilator
fordulatszam
korlatozasaval
akadalyozza a
hasznalatat, hogy
ne juttassa vissza
alevegbébe a mar
befogott részecskéket.

83



PROBLEMA HIBAELHARITAS MEGJEGYZESEK

84

4

5

6

7

Er6s vagy abnormalis
hangot ad ki a
|égtisztitd

Nem mkdodik a
leveg6tisztitd vagy a
ventilator

Mukodik a légtisztito,
de nem javul a
levegémindség

Kuilénos szagot
araszt a légtisztitd

Ellendrizze, hogy el vannak-e tavolitva a

sz(rék mlanyag tasakjai, gondoskodjon arrdl,
hogy a levegébemenet (az elélap kordl) és a
leveg6kimeneti racs (az egység tetején) ne legyen
elémitve, tovabbd legaldbb 30 cm-es tavolsag
maradjon az egység és a legkozelebbi feliilet
kozott.

Ha nem segitenek sem a fenti lépések, SEM az
Electrolux alkalmazas utasitasai, akkor a tablazat
12. tételét nézze meg.

Gondoskodjon arrdl, hogy kapjon hélézati
feszlltséget az egység. Szlikség esetén probalja
Utkdzésig benyomni a halézati csatlakozédugét a
haloézati csatlakozoaljzatba annak az ellenérzésére,
hogy ez megoldja-e a problémat. Ellendrizze az
otthoni biztositékot, hogy nem égett-e, illetve nem
oldott-e le az dramkdri megszakité. Sziikség esetén
cserélje ki a biztositékot, illetve kapcsolja vissza az
aramkori megszakitot.

Ha nem segitenek sem a fenti |épések, SEM az
Electrolux alkalmazas utasitasai, akkor a tablazat
12. tételét nézze meg.

Ha az INTELLIGENS Gzemmddban van, akkor az
Electrolux alkalmazasban kisérje figyelemmel

a levegémindség szintek valtozasat kovetkezd
20 perc soran - ha ezen id6 alatt az Electrolux
alkalmazas hasznalataval nem tapasztal javuldst
alevegémindség értékekben, akkor az alabbi
|épéseket végezze el.

Valtson &t a KEZI izemmaodra, majd allitsa
magasabb szintre a ventilator fordulatszamot
annak megallapitdséra, hogy ez segit-e a probléma
megoldasaban. Ha még nem tapasztal javulast.

Zarjon be a helységbdl nyilo6 ajtét VAGY ablakot,
majd mukodtesse ismét 20 percig a legmagasabb
ventilator fordulatszammal az egységet. Ha ez
megoldja a problémét, akkor addig célszerd
annyira zart kornyezetben mdkodtetni az egységet,
amennyire lehetséges, amig ismét el nem éri a jé
levegémindséget.

Az egység elsé mikodtetésekor mlanyag,
ragaszté vagy festék szagot érezhet — kiilonosen a
levegSkimeneti racs kdzelében - egyes esetekben
ez elkeriilhetetlen (ahogyan az Uj auténak is van
szaga), de ez gyorsan megszUinik.

Ha égett szagot érez, akkor bontsa az egység
héldzati feszlltség csatlakozasat, majd tovabbi
tamogatasért forduljon egy hivatalos Electrolux
szervizhez.

Az élettartama vége felé jar az illékony szerves
vegyiilet sz(iré. Cserélje ki Ujra az illékony szerves
vegyllet szlir6t.

Ha a hibaelharitasi
utmutaté lépéseinek
elvégzése utan

is rendellenes

hang hallhaté az
egységbdl, akkor
tovdbbi tdmogatasért
forduljon egy hivatalos
Electrolux szervizhez.

Ha az ajanlottnal
nagyobb helységben
van elhelyezve

az egység, akkor
hosszabb ideig

tart, amig javul a
levegémindség —
legyen nyugodt,

és a lehetséges
legnagyobb ventilator
fordulatszammal
m(ikodtesse az
egységet.

Mindig gondoskodjon
arrél, hogy megfelelé
csomagolassal le
legyenek takarva a
szUir6k, a hasznalataik
kozott ki vannak
véve, tovabba szaraz
legyen minden
alkatrész a szag- és
penészképz&dés
elkeriilése érdekében.
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- PROBLEMA HIBAELHARITAS MEGJEGYZESEK

Annak ellenére vildgit = Kapcsolja ki az egységet a UZEMI KAPCSOLO Az egység

a szlré ikon, hogy gombbal, vagy huzza ki, majd ismét dugja be alapbeadllitasra vald
nemrég cserélték kia = az egység hélézati csatlakozédugdjat annak visszaallitdsa miatt
szlrbket megallapitasara, hogy kialszik-e az ikon fénye. fontos dolog, hogy

a szlirécsere elott ki
legyen kapcsolva az

egység.

9  Nem kapcsolédhat Ha nem képes el6késziteni az egységet és néhany Csak 2,4 GHz-es
a légtisztité az kisérlet utdn sem tud kapcsolddni az Electrolux sdvban mukodik
alkalmazashoz alkalmazashoz, akkor kovesse az Electrolux az egységben lévé

alkalmazas lépéseit és a GYIK utmutatdsait, majd WiFi-lapka, ezért

tdmogatasért forduljon egy hivatalos Electrolux ellendrizze, hogy

szervizhez. ebben a sdvban
mukodik-e az otthoni
WiFi-halézat.

10 ' Olyan problémam Tovabbi hibaelharitasi és GYIK Gtmutatasokat Kérjuk, hogy készitse
van, amely nincs talalhat a webhelytinkén VAGY az Electrolux elé az egység
felsorolva VAGY egyik = alkalmazasban a termékinformacids oldalakon termékszam kodjat és
felsorolt |épés sem vagy tdmogatasért forduljon egy hivatalos sorozatszamat, ha a
segitett a probléma Electrolux szervizhez. K&szonjuik! tamogatasért felveszi
megoldasaban a kapcsolatot az

Electrolux szervizével.
Ezen informéacié
megtaldlhaté a
tipustablan, amely a
féegység elblapjanak
hatoldalan talélhato.
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MANUALE D'USO

Grazie per aver scelto il purificatore d'aria Electrolux. Utilizza sempre
materiali di consumo, accessori e parti di ricambio originali Electrolux
per ottenere i migliori risultati dalla tua unita. Quest’apparecchio &
progettato pensando all'ambiente e quindi tutte le parti in plastica sono
contrassegnate per il riciclaggio.

INFORMAZIONI GENERALI DI SICUREZZA

Questo MANUALE PER LUTENTE fornisce istruzioni d’uso specifiche per
il modello o della serie. Utilizzare I'unita solo come indicato in questo
manuale. Queste istruzioni non intendono coprire tutte le possibili
condizioni e situazioni che possono verificarsi. Usare il buon senso e la
cautela durante l'installazione, il funzionamento e la manutenzione di
qualsiasi apparecchio.

ATTENZIONE! - SICUREZZA DELLE PERSONE VULNERABILI E DEI
BAMBINI

Rischio di soffocamento, lesioni o disabilita permanente. Tieni tutto
I'imballaggio lontano dai bambini.

Quest’apparecchio puo essere usato dai bambini di 8 anni e oltre e da
persone con ridotte capacita fisiche, mentali o sensoriali o con mancanza
di esperienza e conoscenza se sono supervisionati o istruiti riguardo l'uso
dell'applicazione in modo sicuro e consapevole dei pericoli.

La pulizia e la manutenzione dell’'utente non possono essere effettuate
dai bambini senza supervisione. | bambini non devono giocare con
I'unita. | bambini di eta inferiore a 3 anni devono essere tenuti lontani
dall'unita a meno che non siano costantemente sorvegliati.

ATTENZIONE! - EVITARE LESIONI O DANNI ALLUNITA O ALLA PROPRIETA
Non dirigere il flusso d'aria verso caminetti o altre fonti di calore in
quanto cio potrebbe causare fiammate.

Non arrampicarti o appoggiare oggetti sull'unita. Non appendere
oggetti dall'unita.

Non posizionare contenitori con liquidi sull'unita.

Spegnere l'unita alla fonte di alimentazione quando non verra utilizzata
per un lungo periodo.

Non ostruire o coprire |'area di aspirazione dell'aria, I'area della ventola e
la griglia di uscita dell'aria.

Assicurarsi che qualsiasi apparecchiatura elettrica/elettronica sia ad
almeno 30 cm di distanza dall'unita.
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INFORMAZIONI SULLA RADIO

Frequenza di lavoro WiFi e potenza massima in uscita: 2,4 GHz;
Frequenza di lavoro RFID 15dBm e potenza massima in uscita: 13,56 MHz;
30dBm £ 10% Il consumo energetico del prodotto in standby di rete &
inferiorea 2,0 W

INFORMAZIONI ELETTRICHE

ATTENZIONE! Evitare il rischio di incendio o scossa elettrica.

Quest’unita puo essere utilizzata con alimentazione a 50Hz o0 60Hz senza alcuna modifica. Non
utilizzare una prolunga o una spina adattatore.

Non rimuovere alcun polo dal cavo di alimentazione. Non pizzicare, piegare o annodare il cavo di
alimentazione.

Non tagliare o danneggiare il cavo di alimentazione. Se il cavo di alimentazione in dotazione &
tagliato o danneggiato, deve essere sostituito solo da Electrolux, dal suo agente di servizio o da
persone similmente qualificate. Quest'unita non contiene parti riparabili dall'utente. Chiamare
sempre un centro di assistenza Electrolux autorizzato per le riparazioni.

Se non si & sicuri che la presa sia adeguatamente collegata a terra o protetta da un fusibile ritardato
o da un interruttore automatico, chiedere a un elettricista qualificato di installare la presa adeguata
secondo il National Electrical Code OPPURE i codici e le ordinanze locali applicabili.

Non conservare o utilizzare benzina o altri vapori e liquidi infiammabili in prossimita di questo o di
qualsiasi altro apparecchio. Leggere le etichette dei prodotti per I'infiammabilita e altre avvertenze.
Non lasciare che acqua o altri detersivi liquidi o infiammabili entrino nell'unita per evitare scosse
elettriche e/o rischi di incendio. Assicurarsi di scollegare I'unita prima di pulirla.

Non scollegare mai l'unita tirando il cavo di alimentazione. Afferrare sempre saldamente la spina
ed estrarla dalla presa.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA

Non inserire o posizionare dita o oggetti nell'area di scarico dell'aria o nella griglia anteriore dell'unita.
Non avviare o arrestare |'unita scollegando il cavo di alimentazione o spegnendo I'alimentazione al
quadro elettrico.

In caso di malfunzionamento (scintille, odore di bruciato, ecc.), interrompere immediatamente il
funzionamento, scollegare il cavo di alimentazione e chiamare un centro di assistenza autorizzato
Electrolux.

Non mettere in funzione I'unita con le mani bagnate.

Non tirare il cavo di alimentazione.

Non toccare la pala della ventola durante la rimozione dei filtri.

SMALTIMENTO

Questo simbolo sul prodotto o sulla sua confezione indica che il prodotto non puo essere trattato come
E rifiuto domestico. Per riciclare il tuo prodotto, portalo in un punto di raccolta ufficiale o in un centro
mmm di assistenza Electrolux che possa rimuovere e riciclare la batteria e le parti elettriche in modo sicuro e

professionale. Segui le regole del tuo paese per la raccolta differenziata dei prodotti elettrici.

PRIMA DI INIZIARE
- Leggere attentamente questo manuale.
- Verificare che tutte le parti descritte siano incluse.
- Prestare particolare attenzione alle precauzioni di sicurezza!
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DESCRIZIONE DEL PURIFICATORE DELL'ARIA

1. Pannello anteriore 7. Cappuccio 15. Spia qualita dell’aria

2. Pre-filtro a rete 8. Maniglia 16. Schermo MODALITA

3. Filtro antiparticolato 9. Scatola del sensore 17. Indicatore VELOCITA
ultrafine 10. Ruota VENTOLA

4. Filtro odori VOC

5.Schermo pannello di
controllo

6. Griglie

11. Pulsante ACCENSIONE
12. Pulsante MODALITA
13. Velocita ventola

14. Oscilla griglia

18. Indicatore oscillazione
19. Icona avviso

20. Icona cambio del filtro
21. Icona Wi-Fi

22.Icona lonizzatore

23.Icona
Programmatore

24.cona Blocco
bambini

25. Sensore Spia

NOTA: Il tuo modello specifico potrebbe non avere tutti i componenti e le caratteristiche elencate in questo
MANUALE PER LUTENTE. Controllare la confezione del prodotto OPPURE la pagina delle specifiche del prodotto
sul nostro sito web per i dettagli esatti del modello. Electrolux si riserva il diritto di modificare le informazioni

qui contenute senza preavviso.
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Fare riferimento alle pagine 91-94 per ulteriori dettagli sulla descrizione delle immagini.
Per goderti la massima tranquillita, registra oggi stesso il tuo elettrodomestico su www.electrolux.com.

Tieniti aggiornato sui servizi per una vita migliore, sugli avvisi di sicurezza e acquista gli accessori adatti al tuo
elettrodomestico.

Le funzionalita potrebbero essere aggiunte o aggiornate con le nuove versioni dell'app.
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DISIMBALLAGGIO E CONFIGURAZIONE

Presta attenzione durante il disimballaggio del purificatore d'aria. L'unita ha diversi componenti
staccabili che potrebbero essersi allentati durante il trasporto, quindi aprire la scatola con cura e
posizionarla su un'ampia superficie piana sul pavimento.

1.
2.

Rimuovere il pannello anteriore estraendolo delicatamente dall'unita con entrambe le mani.

Estrarre il pre-filtro a rete, il filtro per particelle ultrafini e il filtro per odori VOC e rimuovere tutti
gliimballaggi in plastica. Smaltire secondo le istruzioni di sicurezza e di riciclaggio locali.

Riposizionare i filtri nell'unita nello stesso ordine in cui erano stati originariamente trovati
(ad es. il filtro antiodore VOC va inserito per primo).

4. Fissare il pre-filtro a rete e il pannello anteriore all'unita. (Fare riferimento all'immagine 1 e 2).

Collegare il cavo di alimentazione dell'unita alla presa di corrente pil vicina in modo che il
pulsante ACCENSIONE sul pannello di controllo del prodotto si illumini.

Per ottenere i migliori risultati, azionare I'unita in un'area chiusa con porte e finestre chiuse
quando possibile.

STATI DEL PANNELLO DI CONTROLLO

7.

STATO STAND-BY: Una volta collegata, l'unita & in stato di standby, gli indicatori sul pannello di
controllo sono oscurati tranne il pulsante ACCENSIONE (30%) e I'icona Wi-Fi (lampeggera solo
se si attiva il caricamento).

GIORNO E NOTTE: L'unita é dotata di un sensore di luce, che misura le condizioni di luce nella
stanza. Il sensore attenuera l'intensita della luce del display e limitera la velocita della ventola
alla velocita della ventola 2 quando si utilizza il prodotto in una stanza buia per offrire all'utente
un'esperienza senza disturbi durante la notte.

STATO INATTIVO: Se I'utente non interagisce con il pannello di controllo per oltre 15 secondi, il
pannello di controllo entrera in uno stato inattivo in cui i pulsanti e gli indicatori attivi vengono
oscurati al 30% e il resto del pannello del display sara completamente oscurato.

USO DEL TUO PRODOTTO
ACCENSIONE

10. Premere il pulsante ACCENSIONE @ per accendere il purificatore d'aria, I'unita funzionera con

le impostazioni predefinite (modalita INTELLIGENTE e le alette rivolte in avanti) quando viene
utilizzata per la prima volta. La prossima volta che si avvia I'unita, verranno ripristinate le ultime
impostazioni precedenti allo spegnimento del prodotto.

NOTA: Quando si accende il purificatore d'aria, i sensori impiegheranno circa 10 secondi per
calibrare e analizzare la qualita dell'aria. Durante questo periodo, l'indicatore della qualita
dell'aria lampeggera lentamente in bianco.

CAMBIO DI MODALITA E VELOCITA DELLA VENTOLA, OSCILLAZIONE E UMIDITA
11. Premere una volta il pulsante MODALITA @ per passare da una modalita all'altra: INTELLIGENTE

E MANUALE

INTELLIGENTE: Questa é la modalita predefinita in cui l'unita si avviera. Nella modalita
INTELLIGENTE, I'unita utilizzera i dati del sensore come input per decidere la velocita della
ventola e il livello di umidificazione appropriati per un ambiente con aria confortevole, a
seconda della temperatura nella stanza. La velocita della ventola o il livello di umidificazione
non possono essere regolati dall'utente in questa modalita. Consultare la sezione INDICATORE
DI QUALITA DELLARIA per maggiori dettagli.

MANUALE: Nella modalita MANUALE I'unita utilizzera i dati del sensore come input solo per
mostrare il livello di qualita dell'aria tramite l'indicatore di qualita dell'aria, ma non regolera
automaticamente la velocita ventola. Questa modalita é utilizzata al meglio per una rapida
raffica di pulizia, soprattutto quando l'utente prevede un aumento del particolato nella stanza a
causa delle faccende domestiche (ad es. passare I'aspirapolvere).
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12.

13.

VELOCITA VENTOLA: In modalita MANUALE, premere il pulsante FAN per regolare la velocita
della ventola: il purificatore d'aria ha 5 livelli di velocita della ventola, I'indicatore della velocita
della ventola mostrera la velocita della ventola.

NOTA: L'unita aumentera o diminuira gradualmente fino all'impostazione della velocita scelta.

Modalita SILENZIOSO: Questa funzione puo essere utilizzata in modalita INTELLIGENTE per
limitare la velocita del ventilatore nelle ore diurne, per evitare disturbi in caso di aumento

dei valori di PM. Puoi attivare la modalita SILENZIOSO tramite I'app Electrolux. Il display sul
prodotto si oscurera per indicare che la modalita SILENZIOSO e stata attivata. L'indicatore della
qualita dell'aria continuera a funzionare normalmente in modalita SILENZIOSO.

E inoltre possibile attivare la modalita SILENZIOSO sul display del prodotto premendo il

pulsante MODALITA per 3 secondi. Per uscire dalla modalita SILENZIOSO, basta premere il
pulsante MODALITA o VELOCITA VENTOLA.

. OSCILLA: Premere il pulsante OSCILLA per attivare la funzione Oscilla per ottenere la direzione

del flusso d'aria desiderata. Ci sono in basso 3 opzioni:

"e" Stretto (sposta le alette/le feritoie nella griglia in modo coerente in un intervallo di
angolazione ristretto).

"e>" Ampio (sposta le alette/lamelle nella griglia in modo coerente in un ampio raggio d'azione).
"<>" Natural Breeze (Sposta le alette/le feritoie nella griglia in modo casuale avanti e indietro
con un ampio raggio d'azione).

ICONE E INDICATORI DI FUNZIONALITA

NOTA: Non tutti gli indicatori O le icone delle funzioni potrebbero essere disponibili sul tuo
modello. Consulta le informazioni sulla confezione o le specifiche del prodotto sul sito Web per i
dettagli sulle funzionalita disponibili.

15.

16.

17.

18.

19.
20.
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AVVISO: Licona di avviso @ siilluminera per avvisare |'utente di un possibile errore elettrico

o elettronico dell'unita. Fare riferimento all'app Electrolux per i dettagli sul tipo di errore, i
dettagli sui componenti e le eventuali azioni correttive. Ulteriori dettagli sono disponibili anche
nella sezione ERRORI E RISOLUZIONE DEI PROBLEMI di seguito.

CAMBIO DEL FILTRO: I filtri ad alta efficienza dell'unita non possono essere lavati, ma solo
sostituiti. L'icona di cambio filtro @) si illuminera per ricordarti di cambiare i filtri. Il tuo
purificatore d'aria potrebbe essere dotato di pit di un filtro, quindi fai riferimento all'app
Electrolux per i dettagli su quale strato filtrante deve essere sostituito. Assicurarsi sempre che
il sacchetto protettivo in plastica sia rimosso prima dell'uso nell'unita. Dopo la sostituzione
del filtro usato, I'icona di sostituzione del filtro si spegne automaticamente e non e necessaria
alcuna operazione di ripristino.

Wi-Fi: L'unita & dotata di un modulo Wi-Fi, che consente il controllo remoto e I'accesso a
molte altre funzioni, incluso il monitoraggio basato sul tempo dei dati sulla qualita dell'aria
interna. Quando I'unita & connessa al Wi-Fi domestico, quest’icona @) si accendera. Se I'icona
lampeggia, indica una temporanea perdita di connettivita Wi-Fi - fare riferimento all'App
Electrolux per maggiori dettagli.

NOTA: Scarica la nostra app Electrolux e segui le istruzioni dettagliate per 'onboarding per
portare il purificatore dell'aria online.

IONIZZATORE: L'unita & dotata di un modulo ionizzatore, che consentira di generare ioni
negativi per migliorare ulteriormente il processo di purificazione dell'aria. Lo ionizzatore

& SPENTO per impostazione predefinita, tenere premuti contemporaneamente i pulsanti
MODALITA e VENTOLA per 3 secondi per attivare la funzione ionizzatore. Quando la funzione
ionizzatore ¢ attivata, l'icona @ dello ionizzatore si illuminera. Puoi anche attivare lo ionizzatore
tramite I'app. Per maggiori dettagli su come uno ionizzatore aiuta a ridurre le particelle sospese
nell'aria, fare riferimento alla pagina delle informazioni sul prodotto sul sito web.
PROGRAMMATORE: Mostra un evento pianificato dall'app in esecuzione.

BLOCCO BAMBINI: L'unita e dotata di una funzione di blocco di sicurezza per disabilitare

il pannello di controllo del prodotto ed evitare pressioni indesiderate. Tenere premuti
contemporaneamente i pulsanti MODE e POWER per 5 secondi per attivare la funzione di
blocco bambini. Licona del blocco bambini @) si illuminera quando la funzione ¢ attivata.
Quando il pannello di controllo é bloccato, puoi apportare modifiche solo tramite App.
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21. INDICATORE DELLA QUALITA DELL'ARIA: L'unita & dotata di un sensore di qualita dell'aria. Il
sensore di particolato (PM) basato su laser & un sensore di particelle ad alta precisione in grado
dirilevare i livelli di PM1, PM2,5 e PM10. Lindicatore della qualita dell'aria mostrera visivamente,
con l'ausilio di una scala di colori, la qualita dell'aria in tempo reale come da tabella sottostante.
In modalita INTELLIGENTE, il livello di qualita dell'aria determinera anche la velocita della
ventola come da tabella sottostante.

IL COLORE DELLA SPIA PM2.5 (ug/m’) QUALITA DELLARIA

Verde 0-12 Molto buona
Giallo 13-35 Buona
Arancione 36-55 Scarsa
Rossa 56-150 Molto scarsa
Viola 151-250 Cattiva
Granata >250 Molto cattiva

NOTA: Assicurati di pulire regolarmente la finestra del sensore per assicurarti che non si
ostruisca con la polvere e che i sensori continuino a funzionare correttamente. Garantire anche
livelli di umidita ottimali (tra il 35 e '80%) per una lettura accurata dai sensori.

REGOLAZIONE CAPPUCCIO

22. CAPPUCCIO: L'unita e dotata di un cappuccio per fornire un ambiente d'aria confortevole.
Regolare la direzione dell'uscita dell'aria sollevando manualmente il cappuccio. Il cappuccio
puo essere regolato nell'angolo desiderato tra 6° e 90°.

CARICAMENTO

NOTA: Alcuni passaggi nel flusso di caricamento potrebbero essere cambiati, segui le istruzioni
passo passo nell'ultima versione dell'app come riferimento in caso di discrepanza. Assicurati che il
Wi-Fi domestico funzioni sulla banda a 2,4 GHz, poiché la banda a 5 Ghz non verra riconosciuta dal
purificatore d'aria.

23.Trova l'app Electrolux nell'app iOS o nel Google Play Store, scaricala, registrati e accedi
all'app. Qui sarai in grado di "aggiungere un elettrodomestico" nell'app e seguire le istruzioni
dettagliate per il caricamento dell'unita - i passaggi seguenti sono indicativi.

PULIZIA E CURA

NOTA: Scollegare sempre il purificatore dell'aria prima della pulizia per evitare scosse o rischi di
incendio. Non utilizzare mai detergenti abrasivi e aggressivi O cera per pulire l'unita. | filtri ad alta
efficienza non sono lavabili, vanno sempre sostituiti a fine vita.

24. Assicurarsi che la finestra del sensore non sia ostruita per garantire prestazioni ottimali
dell'unita. E naturale che la polvere si accumuli in quest'area, quindi assicurarsi di aspirare
regolarmente (ad es. una volta ogni 4 settimane) la finestra del sensore con un aspirapolvere
dotato di bocchetta/spazzola stretta.

25. Le parti in plastica dell'unita devono essere pulite con un panno asciutto e privo di olio. Per le
macchie sulle parti in plastica, utilizzare un panno in microfibra morbido leggermente umido
per strofinare delicatamente contro la macchia.

26. Il tessuto attaccato al pannello frontale deve essere pulito con un panno asciutto privo di olio
o utilizzando un aspirapolvere con una spazzola morbida. L'area intorno alla presa d'aria sulla
parte anteriore dell'unita potrebbe accumulare piu polvere rispetto ad altre parti e quindi
potrebbe richiedere una pulizia pil frequente per garantire prestazioni ottimali. Il filtro a rete
deve essere occasionalmente rimosso o pulito con un aspirapolvere per evitare perdite di
prestazioni.
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CONSERVAZIONE

27.Quando si ripone il purificatore d'aria, oltre a scollegare I'unita, pulire il filtro a rete e assicurarsi
che I'unita, incluso il pannello frontale in tessuto, sia coperta per evitare I'accumulo di polvere.
Per il modello con umidificazione assicurarsi di svuotare anche il cassetto filtro, imuovere il
filtro di umidificazione e lasciarlo asciugare, e svuotare il serbatoio dell'acqua prima di riporre
il prodotto, per evitare la formazione di muffe all'interno del prodotto, che potrebbe portare a
odori indesiderati.

SOSTITUZIONE DEI FILTRI

SOSTITUZIONE DEI FILTRI HEPA

NOTA: | filtri - ad eccezione del prefiltro a rete e del filtro di umidificazione - non sono lavabili

e devono essere sempre sostituiti a fine vita. |l purificatore d'aria ha una varieta di filtri tra cui
scegliere, adattati alle esigenze del tuo stile di vita. Vai all'app Electrolux o alla pagina delle
informazioni sul prodotto sul nostro sito Web per una guida sulla scelta del filtro appropriato per le
tue esigenze. Visitare il sito Web Electrolux locale per ordinare il filtro sostitutivo.

28. Per la migliore esperienza e per garantire un uso ininterrotto del purificatore d'aria, monitorare
la durata residua del filtro nell'app Electrolux e ordinare un filtro sostitutivo in tempo utile
prima che la durata residua del filtro raggiunga lo 0%. Se hai abilitato le notifiche, I'App
Electrolux ti informera quando la durata del filtro sta per esaurirsi (ad es. al 5%).

29. Quando uno o pi filtri € esaurito, I'icona di sostituzione del filtro si accendera sul pannello
di controllo del prodotto per indicare la necessita di sostituzione. Accedi all'app Electrolux
per identificare correttamente quale filtro ¢ alla fine del ciclo di vita e deve essere sostituito.
Quando il filtro € esaurito, la velocita della ventola dell'unita potrebbe essere ridotta in modalita
INTELLIGENTE.

30. Il filtro usato potrebbe essere pesantemente ricoperto di polvere e particolato, quindi prima di
aprire il pannello frontale, assicurati di avere a portata di mano un sacchetto o una confezione
monouso in cui riporre il filtro usato.

31. Spegnere il purificatore d'aria o scollegare I'unita prima di sostituire i filtri, per assicurarsi che
I'icona di sostituzione del filtro sia spenta. Rimuovere il pannello anteriore e il pre-filtro a rete
e metterli da parte. Rimuovere quindi il filtro che € a fine vita e riporlo nella busta usa e getta a
portata di mano.

32. Quindi, rimuovere l'imballaggio di plastica dal filtro sostitutivo e inserire il filtro nella posizione
appropriata. Assicurarsi che il filtro antiodore VOC entri per primo all'interno dell'unita, seguito
dal filtro per particelle ultrafini. Reinserire il prefiltro a rete, chiudere il pannello frontale e
accendere l'unita. Licona di sostituzione del filtro sul pannello di controllo del prodotto non
sara piu illuminata e I'app Electrolux indichera lo stesso, con una nuova lettura della durata del
filtro.

NOTA: Nel caso in cui la modifica si rifletta solo sul pannello di controllo del prodotto e non
sull'app Electrolux, riavviare I'app e l'unita prima di procedere ulteriormente alla risoluzione dei
problemi.

33. Smaltire il filtro usato e qualsiasi imballaggio in plastica secondo le linee guida locali sul
riciclaggio.

94 www.electrolux.com



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Quando gli indicatori di guasto mostrano che il sistema non funziona correttamente, eseguire il seguente

controllo.

La tabella seguente e solo un elenco limitato. Per la sezione piu recente e completa sulla risoluzione dei
problemi, le domande frequenti e la guida agli errori, fare riferimento alla sezione corrispondente sul
nostro sito Web o all'app Electrolux.

- PROBLEMA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI NOTE

Licona di
avviso del
purificatore
d'aria e
accesa.

2 Il purificatore
d'aria
funziona
sempre alla
massima
velocita
della ventola
per periodi
prolungati

3 Il purificatore
d'aria
funziona
sempre alla
velocita
minima
della ventola
per periodi
prolungati
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Se hai appena acquistato I'unita OPPURE hai inserito
nuovi filtri, assicurati che i filtri siano posizionati in
modo corretto affinché i tag RFID possano essere letti
dal sensore.

Generalmente, |'unita viene fornita con una

varieta di sofisticati sensori, elettronica e altri
componenti elettrici e se uno di questi non funziona
correttamente, I'icona di avviso sul pannello di
controllo del prodotto si accende. Per maggiori
dettagli sui passaggi da risolvere, vai all'app
Electrolux e controlla i dettagli ogni volta che vedi
questa icona accesa.

Se in modalita MANUALE, controllare il dispositivo di
scorrimento della velocita della ventola sul pannello
di controllo del prodotto o all'interno dell'app
Electrolux e regolarlo al livello desiderato.

In modalita INTELLIGENTE, controllare l'indicatore
della qualita dell'aria sul pannello di controllo del
prodotto o all'interno dell'app Electrolux - se tutti i
valori PM mostrano costantemente 999-1000 senza
alcuna riduzione, molto probabilmente il sensore
ostruito. Si prega di utilizzare un aspirapolvere per
pulire il sensore attraverso la finestra del sensore -
istruzioni dettagliate nella sezione PULIZIA, CURA E
CONSERVAZIONE in alto.

Se in modalita MANUALE, controllare la velocita
della ventola sul display del pannello di controllo del
prodotto o all'interno dell'app Electrolux e regolarla
al livello desiderato.

In modalita INTELLIGENTE, controllare I'indicatore
della qualita dell'aria sul pannello di controllo del
prodotto o all'interno dell'app Electrolux - se tutti i
valori PM sono costantemente molto buoni senza
alcun aumento, allora questo & un comportamento
normale per |'unita - la qualita dell'aria € molto
buona! Se il valore di PM2,5 ¢ alto e I'unita funziona
ancora alla velocita minima della ventola, controllare
I'icona di sostituzione del filtro sul pannello di

controllo del prodotto o all'interno dell'app Electrolux

e, se accesa, sostituire il filtro usato con uno nuovo,
questo dovrebbe risolvere il problema specifico di
velocita della ventola.

Se nessuno dei passaggi precedenti OPPURE le
istruzioni nell'app Electrolux aiutano, fare riferimento
al punto 9 della tabella.

Si prega di tenere a
portata di mano il

PNC e il numero di

SERIE dell'unita se &
necessario contattare
I'organizzazione di
assistenza Electrlux per il
supporto.

Il sensore PM nell'unita
€ estremamente
preciso e sensibile

ed e normale che il
purificatore reagisca
alla scarsa qualita
dell'aria aumentando la
velocita della ventola,
per riportare la qualita
dell'aria interna a livelli
di sicurezza.

L'unita é progettata

in modo tale che
quando un filtro é alla
fine della vita utile, ne
scoraggera l'uso fino alla
sostituzione del filtro,
limitando la velocita
della ventola in modo da
non reintrodurre nell'aria
il particolato catturato.
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- PROBLEMA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI NOTE

Il purificatore
d'aria produce
un rumore
forte o
anomalo

5 Il purificatore
d'ariaola
ventola non
funziona

6 Il purificatore
d'aria éin
funzione ma
la qualita
dell'aria non
migliora

7 Il purificatore
d'aria produce
o emette uno
strano odore
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Assicurarsi che i sacchetti di plastica attorno ai filtri
siano stati rimossi, assicurarsi che la presa d'aria
(intorno al pannello anteriore) e la griglia di uscita
dell'aria (parte superiore dell'unita) non siano ostruite
e che vi sia uno spazio di almeno 30 cm tra l'unita e la
superficie piu vicina.

Se nessuno dei passaggi precedenti OPPURE le
istruzioni nell'app Electrolux aiutano, fare riferimento
al punto 12 della tabella.

Assicurarsi che I'unita sia alimentata. Se necessario,
provare a inserire saldamente la spina di
alimentazione nella presa a muro per verificare se
questo risolve il problema. Verificare che il fusibile
della tua casa non sia saltato o che l'interruttore
automatico sia scattato. Sostituire il fusibile o
ripristinare l'interruttore automatico se necessario.

Se nessuno dei passaggi precedenti OPPURE le
istruzioni nell'app Electrolux aiutano, fare riferimento
al punto 12 della tabella.

Se in modalita INTELLIGENTE, monitorare
attentamente la differenza nei livelli di qualita
dell'aria all'interno dell'app Electrolux per i prossimi
20 minuti - se non si nota alcun miglioramento

dei valori della qualita dell'aria nell'app Electrolux
durante questo periodo, seguire il passaggio
seguente.

Passare alla modalita MANUALE e regolare la velocita
della ventola a un livello superiore per vedere se
questo aiuta a risolvere il problema. Se ancora non
vedi alcun miglioramento.

Chiudere tutte le porte o le finestre aperte verso
I'esterno della stanza e riavviare l'unita alla massima
velocita della ventola per 20 minuti. Se questo risolve
il problema, si consiglia di far funzionare I'unita in
questo ambiente sigillato il piu possibile, finché
anche la qualita dell'aria non e di buon livello.

La prima volta che accendi I'unita, potresti percepire
un odore di plastica, colla o vernice, specialmente
vicino alla griglia di uscita dell'aria, questo e
inevitabile in alcuni casi (come I'odore di "auto
nuova") ma dovrebbe scomparire rapidamente.

Se si percepisce un odore di bruciato, scollegare
I'unita e contattare il centro di assistenza autorizzato
Electrolux per ulteriore assistenza.

Il filtro VOC & esaurito. Passare a un nuovo filtro VOC.

Se si riscontra un rumore
anomalo nel prodotto,
anche dopo aver
verificato i passaggi nella
guida alla risoluzione

dei problemi, contattare
un centro di assistenza
autorizzato Electrolux
per ulteriore assistenza.

Se l'unita viene
collocata in una stanza
di dimensioni superiori
a quelle consigliate, ci
vorra piu tempo per
migliorare la qualita
dell'aria - si prega di
pazientare e mantenere
I'unita alla massima
velocita possibile.

Assicurarsi sempre che i
filtri siano coperti in un
imballaggio appropriato
mentre vengono

riposti tra un utilizzo

e l'altro e che tutte le
parti siano asciutte per
evitare cattivo odore o
formazione di muffa.
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- PROBLEMA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI NOTE

Licona del
filtro & accesa,
anche se di
recente ho
cambiato i filtri

9 Non riesco a
connettere il
purificatore
d'aria all'app

10 Ho un altro
problema non
elencato qui
O nessuno
dei passaggi
precedenti
ha aiutato a
risolvere il
problema

www.electrolux.com

Spegnere l'unita con il pulsante ACCENSIONE o
scollegare e ricollegare I'unita per vedere se l'icona
scompare.

Se non riesci a caricare I'unita e a connetterla all'app
Electrolux dopo un paio di tentativi seguendo

i passaggi nell'app Electrolux e nelle domande
frequenti, contatta un centro di assistenza autorizzato
Electrolux per assistenza.

E possibile cercare ulteriori guide alla risoluzione dei
problemi e alle domande frequenti sul nostro sito
Web OPPURE sull'app Electrolux nelle pagine delle
informazioni sul prodotto o contattare direttamente
il centro di assistenza autorizzato Electrolux per
assistenza. Grazie!

E importante SPEGNERE
I'unita prima di sostituire
il filtro, al fine di
ripristinare il prodotto.

Il chip Wi-Fi nell'unita
funziona solo a 2,4 Ghz,
quindi assicurati che

il tuo Wi-Fi domestico
funzioni a questa
larghezza di banda.

tenere a portata di
mano il PNC e il numero
di serie dell'unita
quando si contatta
I'assistenza Electrolux.
Queste informazioni
possono essere

trovate sull'etichetta di
valutazione che si trova
sull'unita principale
dietro il coperchio
anteriore.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

Dziekujemy za wybor oczyszczacza powietrza firmy Electrolux. Aby w
petni wykorzysta¢ mozliwosci jednostki, uzywaj wytacznie oryginalnych
materiatow eksploatacyjnych, akcesoriéw i czesci zamiennych firmy
Electrolux. Urzadzenie powstato z mysla o ochronie srodowiska, dlatego
wszystkie komponenty plastikowe mozna poddac¢ recyklingowi.

INFORMACJE OGOLNE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Z tej INSTRUKCJI OBSLUGI dowiesz sig, jak obstugiwaé¢ model urzadzenia
LUB serie urzadzen. Uzywaj jednostki wytacznie zgodnie z instrukcja
obstugi. Instrukcja nie obejmuje jednak wszystkich mozliwych warunkéow
czy sytuacji, do ktorych moze dojsc. Instalujac, obstugujac i konserwujac
urzadzenie, postepuj z rozwagg i zachowaj ostroznos¢.

OSTRZEZENIE! - BEZPIECZENSTWO DZIECI | 0SOB SZCZEGOLNIE
NARAZONYCH

Ryzyko uduszenia, uszkodzenia ciata lub trwatego kalectwa. Wszystkie
opakowania nalezy przechowywac z dala od dzieci.

To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat, przez
osoby o ograniczonej sprawnosci ruchowej, sensorycznej lub intelektualnej
oraz przez osoby nieposiadajgce odpowiedniego doswiadczenia i
umiejetnosci, jesli sg one odpowiednio nadzorowane lub zostaty
poinstruowane w zakresie uzywania urzadzenia w bezpieczny sposob i
rozumiejg zwigzane z tym ryzyko.

Czyszczenie oraz konserwacja urzadzenia nie moga by¢ wykonywane przez
dzieci bez nadzoru. Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na zabawe produktem.
Dzieci ponizej 3 roku zycia moga zbliza¢ sie od urzadzenia wytacznie pod
statym nadzorem.

UWAGA! - UNIKNIJ OBRAZEN CIALA LUB USZKODZENIA URZADZENIA
LUB MIENIA

Nie nalezy kierowac strumienia powietrza na kominki lub inne zrodta
ciepta, poniewaz moze to spowodowac wybuch pozaru.

Nie wchodzi¢ na urzadzenie, ani nie umieszcza¢ na nim zadnych
przedmiotow. Nie wiesza¢ przedmiotdéw na urzadzeniu.

Nie stawia¢ na urzadzeniu zadnych pojemnikéw z ciecza.

Jesli urzadzenie nie bedzie przez dtuzszy czas eksploatowane, nalezy je
WYLACZYC z gniazdka.

Nie nalezy blokowac ani zakrywac obszaru wlotu powietrza, obszaru
wentylatora i kratki wylotu powietrza.

Upewnic sig, ze wszelkiego rodzaju sprzet elektryczny/elektroniczny
znajduje sie w odlegtosci co najmniej 30cm od urzadzenia.
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INFORMACJE NA TEMAT RADIA

Pasmo czestotliwosci WiFi i maksymalna moc wyjsciowa: 2,4 GHz; 15dBm
Pasmo czestotliwosci RFID i maksymalna moc wyjsciowa: 13,56 MHz;
30dBm + 10% Pobdér mocy produktu w trybie czuwania sieciowego
ponizej 2,0W

INFORMACJE ELEKTRYCZNE

OSTRZEZENIE! Unika¢ zagrozenia pozarowego lub porazenia pradem.

Jednostke mozna zasila¢ pragdem 50 Hz lub 60 Hz bez dodatkowej modyfikacji. Nie uzywac
przedtuzacza ani wtyczki adaptera.

Nie usuwac wtykow z przewodu zasilajgcego. Nie skubag, nie zwija¢ ani nie zwigzywac przewodu
zasilajacego.

Chron przewdd zasilajacy przed przecieciami i uszkodzeniami. Jesli dostarczony przewéd zasilajacy
zostanie przeciety lub uszkodzony, powinien zosta¢ wymieniony wytacznie przez Electrolux,

jej przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowane osoby. W sktad niniejszego
urzadzenia nie wchodza czes$ci wymagajace serwisowania przez uzytkownika. W celu dokonania
naprawy zawsze nalezy wezwac autoryzowany serwis firmy Electrolux.

Jedli nie ma pewnosci, ze gniazdo jest odpowiednio uziemione lub zabezpieczone bezpiecznikiem
czasowym lub wytacznikiem automatycznym, nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu elektrykowi
zainstalowanie odpowiedniego gniazda zgodnie z Krajowym Kodeksem Elektrycznym (National
Electrical Code) lub odpowiednimi lokalnymi przepisami i rozporzadzeniami.

Nie przechowywac ani nie uzywac benzyny lub innych tatwopalnych oparéw i ptynéw w poblizu
urzadzen. Przeczytaj etykiety produktow pod katem palnosci i innych ostrzezen.

Nie dopusci¢, aby do urzadzenia dostata sie woda lub inny ptyn lub tatwopalny detergent, aby
uniknac porazenia pradem lub zagrozenia pozarowego. Przed czyszczeniem nalezy zawsze
sprawdzi¢ czy urzadzenie nie jest podtaczone do pradu.

Nie ciggnij za przewdd zasilajacy, aby odfgczac urzadzenie. W kazdej sytuacji nalezy mocno
chwycic¢ wtyczke i wyciggnac ja bezposrednio z gniazdka.

SRODKI OSTROZNOSCI

Nie wolno wktada¢ palcéw ani innych przedmiotéw do obszaru wylotu powietrza lub kratki
znajdujacej sie z przodu urzadzenia.

Nie wolno uruchamia¢ ani zatrzymywac urzadzenia poprzez odfaczenie przewodu zasilajagcego lub
wylaczenie zasilania w puszce elektrycznej.

W przypadku nieprawidtowego dziatania (iskry, swad spalenizny itp.) nalezy natychmiast przerwac
prace, odtaczyc¢ przewdd zasilajacy i wezwac autoryzowany serwis Electrolux.

Nie obstugiwaé mokrymi rekami.

Nie ciggnac za przewdd zasilania.

Nie dotykac topatek wentylatora podczas wyjmowania filtra(-ow).

UTYLIZACJA
Symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, ze nie mozna go wyrzuci¢ razem z odpadami
komunalnymi. Aby podda¢ produkt recyklingowi, nalezy odda¢ go do oficjalnego punktu zbiérki lub
mmm do centrum serwisowego firmy Electrolux, ktére moze usuna¢ i poddac recyklingowi baterie i czesci
elektryczne z zachowaniem bezpieczenstwa i z petnym profesjonalizmem. Postepuj zgodnie z prawem
krajowym w zakresie oddzielnej utylizacji produktéw elektrycznych.

PRZED PIERWSZYM URUCHOMIENIEM
- Uwaznie przeczytaj niniejszg instrukcje.
+ Upewnij sie, ze dotaczone zostaty wszystkie opisane czesci.
» Uwaznie zapoznaj sie z sekcjg dotyczaca kwestii bezpieczenstwa.
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OPIS OCZYSZCZACZA POWIETRZA

1. Panel przedni

2. Wstepny filtr siatkowy

3. Filtr czastek
ultradrobnych

4. Filtr LZO i zapachow

5. Wyswietlacz panelu
sterowania

6. Zaluzje

7.Pokrywa 15. Wskaznik jakosci

8. Uchwyt powietrza

9. Skrzynka czujnika 16. Wyswietlacz TRYB B
10. Kétko 17. Wskaznik PREDKOSC

WENTYLATORA
18. Wskaznik obrotu
19. lkona alertu

ostrzegawczego

11. Przycisk ZASILANIE
12. Przycisk TRYB

13. Predkos¢ wentylatora
14. Obrot zaluzji

20. Ikona zmiany filtra

21. Ikona Wi-Fi

22. lkona jonizatora

23. lkona harmonogramu

24. lkona blokady
rodzicielskiej

25. Czujnik Swiatta

INFORMACJA: Mozliwe, ze Twoj model nie ma wszystkich komponentéw i funkcji wymienionych w INSTRUKCJI
OBStUGI. Szczegoty dotyczace modelu znajdziesz na opakowaniu produktu LUB na stronie specyfikacji
produktu na naszej stronie internetowej. Firma Electrolux zastrzega sobie prawo do zmiany zawartosci
instrukcji obstugi bez uprzedzenia.
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Bardziej szczegdtowe opisy rysunkéw znajdziesz na stronach 103-106.
Aby swobodnie korzystac¢ z urzadzenia, zarejestruj je juz dzi$ na stronie internetowej www.electrolux.com.

Mozesz na biezaco otrzymywac lepsze ustugi i informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz mie¢ dostep do
akcesoriow zgodnych z urzadzeniem.

Mozliwe, ze w kolejnych wersjach aplikacji dodamy lub zaktualizujemy funkcje.
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ROZPAKOWYWANIE | PRZYGOTOWYWANIE DO URUCHOMIENIA

Podczas rozpakowywania oczyszczacza powietrza zachowaj ostrozno$¢. Jednostka ma kilka
wymiennych komponentéw, ktére moga poluzowac sie w transporcie, dlatego otwieraj pudetko
powoli na podtodze na duzej ptaskiej powierzchni.

1.
2.

Zdejmij panel przedni, delikatnie ciggngc obiema rekami do siebie.

Wyjmij wstepny filtr siatkowy, filtr czastek ultradrobnych i filtr LZO i zapachdw, po czym usun
plastikowe materiaty opakowaniowe. Wyrzu¢ je zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
recyklingu.

. Zainstaluj filtry ponownie w jednostce w kolejnosci od ostatniego wyjetego do pierwszego

(jako pierwszy zainstaluj filtr LZO i zapachow).

4. Zainstaluj wstepny filtr siatkowy oraz panel przedni na jednostce. (patrz rysunki 1 2).

Podfacz przewdd zasilajacy do najblizszego gniazdka. Przycisk ZASILANIE na panelu sterowania
produktu powinien zosta¢ podswietlony.

Najlepsze rezultaty uzyskasz, korzystajac z jednostki w pomieszczeniu z zamknietymi drzwiami
i oknami (nie zamykaj drzwi i okien, gdy jest to niewskazane).

STANY PANELU STEROWANIA

7.

TRYB CZUWANIA: Po podtaczeniu jednostka dziata w trybie czuwania, wskazniki na panelu
sterowania z wylgczeniem przycisku ZASILANIE beda przyciemnione (30%), a ikona Wi-Fi bedzie
migac, o ile aktywowane jest wprowadzenie do obstugi urzadzenia.

DZIEN | NOC: Jednostka jest wyposazona w czujnik $wiatta monitorujacy warunki
o$wietleniowe w pomieszczeniu. W ciemnych pomieszczeniach czujnik przyciemnia
podswietlenie wyswietlacza i ogranicza predkos¢ wentylatora do wartosci 2, aby nie
przeszkadzac uzytkownikom w godzinach nocnych.

BRAK AKTYWNOSCI: Jesli nie bedziesz korzysta¢ z panelu sterowania przez ponad 15 sekund,
panel przejdzie do stanu braku aktywnosci, w ktérym aktywne przyciski i wskazniki sa
przyciemnione o 30%, a podswietlenie pozostatego obszaru wyswietlacza zostanie w petni
wygaszone.

KORZYSTANIE Z PRODUKTU
WLACZANIE

10. Naci$nij przycisk ZASILANIE @, aby WEACZYC oczyszczacz powietrza. Po pierwszym

uruchomieniu jednostka zacznie prace w konfiguracji domysinej (w trybie INTELIGENTNYM
z zaluzjami skierowanymi do przodu). Po nastepnym uruchomieniu urzadzenia wznowiona
zostanie praca w konfiguracji ustawionej przed WYLACZENIEM urzadzenia.

INFORMACJA: Po WLACZENIU oczyszczacza powietrza kalibracja czujnikéw i analiza jakosci
powietrza zajmuje 10 sekund. Nastepnie wskaznik jakosci powietrza zacznie wolno miga¢ na
biato.

ZMIANA TRYBOW, PREDKOSCI WENTYLATORA, OBROTU ORAZ WILGOTNOSCI
11. Naciskaj przycisk TRYB @ aby przetaczac sie pomiedzy dwoma trybami: INTELIGENTNY i RECZNY

INTELIGENTNY: To domysIny tryb wiaczany po uruchomieniu urzadzenia. W trybie
INTELIGENTNY jednostka wykorzystuje dane z czujnika jako dane zrédtowe, na podstawie
ktorych dostosowuje predkos¢ wentylatora i poziom nawilzania w celu zapewnienia komfortu
w danym pomieszczeniu, zaleznie od panujacej w nim temperatury. W tym trybie uzytkownik
nie moze dostosowac predkosci wentylatora i poziomu nawilzenia. W sekcji WSKAZNIK JAKOSCI
POWIETRZA znajdziesz wiecej szczegotdw.

RECZNY: W trybie RECZNY jednostka wykorzystuje dane z czujnika jako dane wejsciowe
wylacznie w celu wyswietlenia poziomu jakosci powietrza przy uzyciu wskaznika jakosci
powietrza. Urzadzenie ustawi automatycznie predkosci wentylatora. Tryb najlepiej sprawdzi
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13.

14.

sie do szybkiego oczyszczania, zwtaszcza wtedy, gdy spodziewasz sie wiekszego zageszczenia
czastek statych w pomieszczeniu w wyniku wykonywania obowigzkéw domowych, takich jak
odkurzanie.

. PREDKOSC WENTYLATORA: W trybie recznym nacisnij przycisk WENTYLATOR, aby dostosowaé

predkos¢ wentylatora. Oczyszczacz ma 5 predkosci wentylatora i wskaznik predkosci
informujacy o wybranym ustawieniu.

INFORMACJA: Jednostka moze stopniowo zwieksza¢ LUB zmniejsza¢ ustawiong predkos¢.

Tryb CICHY: Z tej funkcji mozesz korzystac w trybie INTELIGENTNYM, aby ograniczy¢ predkos¢
wentylatora za dnia w celu unikniecia hatasu w przypadku wzrostu stezenia PM. Mozesz
aktywowac tryb CICHY, korzystajac z aplikacji Electrolux. Wys$wietlacz produktu zostanie
przyciemniony, aby uzytkownik wiedziat o aktywacji trybu CICHY. W trybie CICHY wskaznik
jakosci powietrza bedzie nadal dziatat normalnie.

Mozesz takze aktywowac tryb CICHY na panelu wyswietlacza produktu, naciskajac przycisk
TRYB i przytrzymujac go przez 3 sekundy. Aby wyjs¢ z trybu CICHY, nacisnij przycisk TRYB lub
PREDKOSC WENTYLATORA.

OBROT: Przycisk OBROT moze aktywowa¢ funkcje obrotu do konfiguracji pozadanego kierunku
przeptywu powietrza. Do wyboru masz 3 opcje:

<" — waski (przemieszcza zebra/zaluzje kratki synchronicznie tak, aby powietrze przelatywato
przez waskie szpary).

" — szeroki (przemieszcza zebra/zaluzje kratki synchronicznie tak, aby powietrze
przelatywato przez szerokie szpary).

,="— naturalny powiew (przemieszcza zebra/zaluzje kratki losowo tak, aby powietrze
przelatywato przez szpary o losowej szerokosci).

IKONY FUNKCJI | WSKAZNIKI

INFORMACJA: W przypadku Twojego modelu moze by¢ dostepna tylko czes¢ wskaznikéw LUB
ikon funkgji. Aby sprawdzi¢, jakie sg dostepne funkcje, zapoznaj sie z trescig na opakowaniu lub z
danymi technicznymi produktu na stronie internetowej.

15.

16.

17.

18.

19.
104

ALERT: Podswietlona ikona alertu @ ostrzega o mozliwych problemach elektrycznych lub
elektronicznych z jednostka. Informacje o typie btedu, szczegéty komponentu oraz dziatania
zaradcze znajdziesz w aplikacji Electrolux. Wigcej szczegétdw znajdziesz takze w sekcji BLEDY |
ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW ponizej.

ZMIANA FILTRA: Wysokowydajnego filtra w jednostce nie mozna my¢. Mozesz go jedynie
wymieniac. lkona zmiany filtra ) zostanie podswietlona, aby przypomnie¢ o wymianie filtrow.
Oczyszczacz powietrza moze miec wiecej niz jeden filtr. Aby dowiedzie¢ sie, ktorg warstwe filtra
trzeba wymienic, zapoznaj sie z odpowiednia sekcja aplikacji Electrolux. Koniecznie pamietaj

o usunieciu plastikowego woreczka ochronnego przed instalacjg komponentu w jednostce.

Po wymianie zuzytego filtra ikona zmiany filtra zgasnie automatycznie i nie trzeba resetowac
odliczania do wymiany filtra.

Wi-Fi: Jednostka jest wyposazona w modut Wi-Fi umozliwiajacy obstuge pilota i dostep do
dodatkowych funkgji, w tym czasowego $ledzenia danych jakosci powietrza w pomieszczeniu.
Gdy jednostka potaczy sie zdomowa siecig Wi-Fi, podswietlona zostanie ikona 6 Jesliikona
miga, potaczenie z siecig Wi-Fi zostato tymczasowo utracone. Wiecej informacji na ten temat
znajdziesz w aplikacji Electrolux.

INFORMACJA: Pobierz aplikacje Electrolux i wykonaj kolejne kroki taczenia oczyszczacza
powietrza z siecia.

JONIZATOR: Jednostke wyposazono w modut jonizujacy, ktéry po wiaczeniu generuje jony
ujemne, aby dodatkowo usprawnic proces oczyszczania powietrza. Jonizator jest domysinie
WYLACZONY. Naci$nij jednoczesnie przyciski TRYB | WENTYLATOR i przytrzymaj przez 3
sekundy, aby aktywowac funkcje jonizatora. Po aktywacji funkgji jonizatora ikona jonizatora

zostanie podswietlona. Jonizator mozesz takze aktywowac w aplikacji. Aby dowiedzie¢
sie wiecej o tym, jak jonizator ogranicza czasteczki zawieszone, zapoznaj sie ze strong z
informacjami o produkcie na naszej stronie internetowe;j.

HARMONOGRAM: informuje, czy zdarzenie zaplanowane z poziomu aplikacji jest realizowane.
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20. BLOKADA RODZICIELSKA: Jednostke wyposazono w blokade rodzicielska, ktéra wytacza
panel sterowania produktu, aby osoby niepowotane nie mogty zmienia¢ ustawien. Nacisnij
jednoczesnie przyciski TRYB i ZASILANIE oraz przytrzymaj je przez 5 sekund, aby aktywowac
funkcje blokady rodzicielskiej. Po aktywacji funkcji podswietlona zostanie ikona blokady
rodzicielskiej @. Po zablokowaniu panelu sterowania mozesz wprowadza¢ zmiany wytacznie w
aplikacji.

21. WSKAZNIK JAKOSCI POWIETRZA: Jednostka jest wyposazona w czujnik jakoéci powietrza.
Laserowy czujnik czastek statych (PM) to wysoce precyzyjny czujnik czastek statych
wykrywajacy czastki o wielkosci PM1, PM2,5 i PM10. Wskaznik jakosci powietrza zmienia kolor w
czasie rzeczywistym zaleznie od jakosci powietrza. Kolory majg znaczenia jak w ponizszej tabeli.
W trybie INTELIGENTNY poziom jakosci powietrza warunkuje takze predkos¢ wentylatora. Jest
ona konfigurowana zgodnie z ponizsza tabela.

KOLOR WSKAZNIKA PM2,5 (ug/m’) JAKOSC POWIETRZA

Zielony 0-12 Bardzo dobra
Z6tty 13-35 Dobra
Pomaranczowy 36-55 Niska
Czerwony 56-150 Bardzo niska
Fioletowy 151-250 Zta
Kasztanowy >250 Bardzo zta

INFORMACJA: Regularnie czys¢ okienko czujnika, aby nie zatkato sie kurzem, a czujniki dziataty
z nalezyta doktadnoscia. Pamietaj, ze czujniki prawidtowo odczytuja jakos¢ powietrza w
pomieszczeniach o optymalnym poziomie wilgotnosci (35-80%)).

REGULACJA POKRYWY

22. POKRYWA: Jednostke wyposazono w pokrywe, dzieki ktérej wydmuchiwane powietrze daje
wiekszy komfort. Dostosuj kierunek wylotu powietrza, ciggnac reka pokrywe. Pokrywe mozesz
regulowac w zakresie 6°-90°.

WPROWADZENIE

INFORMACJA: Niektore kroki procesu wprowadzajacego mogty ulec zmianie. W razie rozbieznosci
wykonaj instrukcje krok po kroku w najnowszej wersji aplikacji. Upewnij sie, ze sie¢ Wi-Fi dziata w
pasmie 2,4 GHz, gdyz pasmo 5 GHz moze nie zostac rozpoznane przez oczyszczacz powietrza.

23. Znajdz aplikacje Electrolux w sklepie iOS App lub w Google Play, pobierz jg i zaloguj sie do
aplikacji. W aplikacji mozesz doda¢ urzadzenie i wykona¢ krok po kroku proces wprowadzajacy.
Ponizsze kroki podano pogladowo.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

INFORMACJA: Aby zapobiec porazeniu pradem lub pozarowi, przed czyszczeniem odtacz
urzadzenie od zasilania. Nigdy nie czys¢ jednostki $ciernymi czy zracymi detergentami ANI
woskiem. Wysokowydajnych filtréw nie wolno my¢. Zawsze wymieniaj je po uptywie okresu
eksploatacji.

24. Dbaj o to, aby okienko czujnika byte czyste, aby jednostka dziatata optymalnie. Zbieranie sie
kurzu w tym obszarze jest naturalnym zjawiskiem. Czys¢ go regularnie (raz na 4 tygodnie),
odkurzajac okienko czujnika odkurzaczem z cienkga ssawka/szczotka.

25. Plastikowe czesci jednostki czysc suchg bezolejowa sciereczka. Plamy na plastikowych
czesciach czys¢, pocierajac je lekko zwilzona miekka sciereczka z mikrofibry.
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26. Materiat zaktadany na panel przedni czysc suchg bezolejowa sciereczka lub odkurzaj
odkurzaczem miekka szczotka. Na obszarze wokét wlotu powietrza z przodu jednostki moze
zbierac sie wiecej kurzu niz w innych miejscach, dlatego czesciej czysc obszar, aby jednostka
dziatata optymalnie. Co jaki$ czas wycieraj lub odkurzaj filtr siatkowy, aby unikna¢ spadku
wydajnosci.

PRZECHOWYWANIE

27.Zanim schowasz oczyszczacz powietrza, odtacz go od pradu, wyczysc filtr siatkowy i koniecznie
przykryj jednostke, w tym panel przedni, aby nie zbierat sie na niej kurz.
Jesli posiadasz model z funkcja nawilzania, opréznij szuflade filtra, wyjmij i wysusz filtr
nawilzajacy, opréznij zbiornik wody, a dopiero wtedy schowaj produkt, aby zapobiec plesnieniu
wewnatrz jednostki, przez ktére moga powstawac nieprzyjemne zapachy.

WYMIANA FILTRA

WYMIANA FILTROW HEPA

INFORMACJA: Filtréw, poza wstepnym filtrem siatkowym oraz filtrem nawilzajagcym, nie mozna
my¢. Wymieniaj je po uptywie okresu eksploatacji. Do oczyszczacza powietrza pasuje wiele
rodzajow filtrow dostosowanych do réznych potrzeb. Aby znalez¢ filtr odpowiadajacy Twoim
wymogom, skorzystaj z porad w aplikacji Electrolux lub na stronie internetowej. Aby zaméwi¢
nowy filtr, wejdz na lokalng strone internetowa firmy Electrolux.

28. Aby w petni wykorzystac oczyszczacz powietrza i cieszy¢ sie jego nieprzerwang praca,
monitoruj pozostaty okres eksploatacji filtra w aplikacji Electrolux i zamawiaj filtry wymienne,
zanim trwatosc filtra osiagnie 0%. Jesli wiaczysz funkcje powiadomien, aplikacja Electrolux
bedzie Cie informowac o zblizajacym sie koricu okresu eksploatacji filtra (gdy trwatos¢ filtra
osiggnie 5%).

29. Gdy przynajmniej jeden z filtrow jest prawie zuzyty, ikona zmiany filtra na panelu sterowania
produktu zostanie podswietlona, aby przypomnie¢ Ci o koniecznosci wymiany komponentu.
Aby dowiedziec sie, ktory filtr jest bliski zuzycia i wymaga wymiany, wejdz do aplikacji
Electrolux. Gdy okres eksploatacji filtra uptynie, predkos¢ wentylatora w trybie INTELIGENTNY
moze spasc.

30. Zuzyty filtr moze by¢ bardzo zabrudzony kurzem i czastkami statymi, dlatego przed otwarciem
panelu przedniego przygotuj worek jednorazowy lub opakowanie, do ktérego go schowasz.

31. WYLACZ oczyszczacz powietrza lub odtacz jednostke przed wymiang filtra i upewnij sie,
ze ikona zmiany filtra ZGAStA. Zdejmij panel przedni i wstepny filtr siatkowy oraz odtéz
komponenty. Nastepnie wyjmij zuzyty filtr i wkéz go do przygotowanego wczesniej worka
jednorazowego.

32. Nastepnie zdejmij plastikowe opakowanie z nowego filtra i wtéz filtr na jego miejsce w
jednostce. Jako pierwszy do jednostki wtéz filtr LZO i zapachdw, a nastepnie filtr czastek
ultradrobnych. Zainstaluj ponownie wstepny filtr siatkowy, zamknij panel przedni i WLACZ
jednostke. Ikona zmiany filtra na panelu sterowania produktu i w aplikacji nie bedzie dtuzej
podswietlona, a dodatkowo w aplikacji Electrolux wyswietlac sie bedzie okres eksploatacji
nowego filtra.

INFORMACJA: Jesli wymiana filtra zostanie odnotowana wytacznie na panelu sterowania,
zanim rozpoczniesz procedure rozwigzywania probleméw, uruchom ponownie aplikacje
Electrolux i jednostke.

33. Wyrzu¢ zuzyty filtr oraz pozostate materiaty opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi recyklingu.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Jesli wskaznik awarii zasygnalizuje nieprawidtowgq prace systemu, przeprowadz kontrole zgodnie z

ponizszymi wytycznymi.

Ponizsza tabela nie jest wyczerpujaca. Najnowsza i kompletna sekcje rozwigzywania problemoéw, dziat
czesto zadawanych pytan i przewodnik dotyczacy btedéw znajdziesz w odpowiednich dziatach na naszej
stronie internetowej lub w aplikacji Electrolux.

- PROBLEM ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW INFORMACJA

Podswietlona
zostata ikona
alertu na
oczyszczaczu
powietrza.

2 Oczyszczacz
powietrza
dziata bez
przerwy z
maksymalna
predkoscia
wentylatora
przez dtugi
czas.

3 Oczyszczacz
powietrza
dziata bez
przerwy z
najnizsza
predkoscia
wentylatora
przez dtugi
czas.
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Jesli udato Ci sie kupi¢ LUB zainstalowac nowe filtry,
upewnij sie, ze filtry s3 odpowiednio umiejscowione
w jednostce. W przeciwnym wypadku tagi RFID moga
nie zosta¢ wykryte przez czujnik.

Jednostka jest wyposazona w wiele ztozonych
czujnikéw, komponentéw elektronicznych i
elektrycznych. Jesli przynajmniej jeden element nie
dziata, zostanie podswietlona ikona alertu na panelu
sterowania produktu. Wiecej szczegétow i krokdw
rozwigzywania probleméw znajdziesz w aplikacji
Electrolux. Sprawdzaj szczegoty za kazdym razem,
gdy podswietlona zostanie ta ikona.

Jesli produkt dziata w trybie RECZNY, dostosuj
ustawienie suwakiem predkosci wentylatora
na panelu sterowania produktu lub w aplikacji
Electrolux.

W trybie INTELIGENTNY sprawdz wskaznik

jakosci powietrza na panelu sterowania produktu
lub w aplikacji Electrolux. Jesli wyswietlane sg
wylgcznie wartosci 999-1000, ktére nie spadaja,
najprawdopodobniej czujnik jest zatkany. Odkurz
czujnik przez okienko czujnika. Szczegétowe
instrukcje znajdziesz powyzej w sekcji CZYSZCZENIE,
KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE.

Jesli produkt dziata w trybie RECZNY, dostosuj
predkosc¢ wentylatora na wyswietlaczu panelu
sterowania produktu lub w aplikacji Electrolux.

W trybie INTELIGENTNY sprawdz wskaznik jakosci
powietrza na panelu sterowania produktu lub

w aplikacji Electrolux. Jesli wartosci PM sg stale
korzystne i nie zwiekszajg sig, nie ma powodu do
obaw. To znak, ze jakos$¢ powietrza w pomieszczeniu
jest bardzo wysoka! Jesli stezenie PM2,5 jest
wysokie, a jednostka nadal pracuje na najnizszym
ustawieniu predkosci wentylatora, sprawdz, czy

na panelu sterowania produktu lub w aplikacji
Electrolux podswietlona zostata ikona zmiany filtra.
Jesli tak, problem z predkoscia wentylatora powinna
rozwiagza¢ wymiana zuzytego filtra na nowy.

Jesli zaden z powyzszych sposobdw nie zadziata i
nie znajdziesz rozwiazania w aplikacji Electrolux,
zapoznaj sie z pozycja 9 w tabeli.

Przygotuj numery
PNC i SERYJNY, zanim
skontaktujesz sie

z serwisem firmy
Electrolux i poprosisz o
wsparcie.

Czujnik PM w jednostce
jest bardzo doktadny

i czuty. Oczyszczacz
reaguje na niska

jakos¢ powietrza
zwiekszeniem predkosci
wentylatora, aby
przywréci¢ pozadang
jakos¢ powietrza w
pomieszczeniu.

Jednostka powstata

tak, aby w przypadku
dalszego korzystania

ze starego filtra po
zakonczeniu jego okresu
eksploatacji zniechecac
do uzytku poprzez
ograniczanie predkosci
wentylatora. Dzieki temu
przechwycone czastki
state nie dostang sie
ponownie do powietrza.

107



- PROBLEM ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW INFORMACJA

Oczyszczacz
powietrza
generuje
gtosne lub
niepokojace
dzwieki.

5 Oczyszczacz
powietrza lub
wentylator nie
dziata.

6 Oczyszczacz
powietrza
pracuje,
ale jakosc
powietrza sie
nie poprawia.

7 z
oczyszczacza
powietrza
dochodzi
dziwny
zapach.

108

Upewnij sig, ze zdjete zostaty plastikowe worki
zatozone na filtry, upewnij sie, ze nie zastonieto
niczym wlotu powietrza (w panelu przednim)

ani kratki wylotu powietrza (u géry jednostki), a
pomiedzy jednostka a najblizsza powierzchnia jest
odstep minimum 30 cm.

Jesli zaden z powyzszych sposobdw nie zadziata i
nie znajdziesz rozwiazania w aplikacji Electrolux,
zapoznaj sie z pozycja 12 w tabeli.

Upewnij sie, ze jednostka jest podtaczona do pradu.
Czasami problem rozwigzuje mocne docisniecie
wtyczki do gniazdka. Upewnij sig, ze bezpieczniki

w domu nie przepalily sie i nie zostat aktywowany
wytacznik. Wymien bezpiecznik lub zresetu;j
wylacznik, jesli okaze sie to konieczne.

Jesli zaden z powyzszych sposobdw nie zadziata i
nie znajdziesz rozwigzania w aplikacji Electrolux,
zapoznaj sie z pozycja 12 w tabeli.

W trybie INTELIGENTNY w aplikacji Electrolux
regularnie monitoruj réznice w jakosci powietrza
przez nastepne 20 minut. Jesli w tym czasie jako$¢
powietrza w aplikacji Electrolux nie poprawi sieg,
wykonaj ponizsze kroki.

Przejdz do trybu RECZNY i dostosuj predkos¢
wentylatora do najwyzszego poziomu, aby
sprawdzi¢, czy problem zostanie rozwigzany. Jesli nie
dostrzezesz poprawy:

Zamknij wszelkie otwarte drzwi ORAZ okna w
pomieszczeniu i uruchom jednostke dziatajaca na
najwyzszych obrotach na kolejne 20 minut. Jedli
problem zostanie rozwiazany, korzystaj z jednostki w
tym szczelnym srodowisku jak najczesciej do czasu
znacznej poprawy jakosci powietrza.

Po pierwszym uruchomieniu urzadzenia moze

z niego dochodzi¢ won plastiku, kleju lub farby,
zwiaszcza w poblizu kratki wylotowe;j. Takiego stanu
nie zawsze da sie unikna¢ (jak w przypadku nowego
samochodu), jednak zapach powinien szybko
zniknad.

Jesli z urzadzenia dochodzi zapach spalenizny,
odfacz jednostke od zZrédta zasilania, skontaktuj sie z
autoryzowanym serwisem firmy Electrolux i popros o
wsparcie.

Konczy sie okres eksploatacji filtra LZO. Wymien filtr
LZO na nowy.

Jesli niepokojace dzwieki
dochodza z produktu
nawet po wykonaniu
krokéw wymienionych
w podreczniku
rozwigzywania
problemdw, skontaktuj
sie z autoryzowanym
serwisem firmy
Electrolux i popros o
wsparcie.

Jesli jednostka jest

W pomieszczeniu
wiekszym od zalecanego,
oczyszczanie powietrza
moze trwac diuzej.
Uzbroj sie w cierpliwo$¢

i ustaw odpowiednio
wysokie obroty
wentylatora na dtuze;j.

Zawsze pamietaj o
przykryciu filtrow
odpowiednim
materiatem, a

takze o wysuszeniu
wszystkich czesci przed
schowaniem urzadzenia
pomiedzy uzyciami, aby
zapobiec powstawaniu
brzydkich zapachéw czy
namnazaniu sie plesni.

www.electrolux.com



- PROBLEM ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW INFORMACJA

Ikona filtra jest
podswietlona
pomimo
niedawnej
wymiany
filtrow.

9 Nie moge
doda¢
oczyszczacza
powietrza w
aplikacji.

10 Mam inne
problemy
LUB zadne
z podanych
rozwigzan nie
pomogto

www.electrolux.com

WYLACZ jednostke przyciskiem ZASILANIE lub wyjmij
i ponownie wtéz wtyczke urzadzenia do gniazdka, po
czym sprawdz, czy ikona znikneta.

Jesli pomimo kilku préb wykonanych zgodnie z
wytycznymi w aplikacji Electrolux i dziatem czesto
zadawanych pytan nie udato Ci sie ukonczy¢ procesu
wprowadzajacego i potagczy¢ jednostki z aplikacja
Electrolux, skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem
firmy Electrolux i popros o wsparcie.

Inne poradniki dotyczace rozwigzywania probleméw
i dziat czesto zadawanych pytan znajdziesz na naszej
stronie internetowej LUB w aplikacji Electrolux

w sekgji z danymi produktow. Mozesz takze
skontaktowac sie bezposrednio z autoryzowanym
serwisem firmy Electrolux i poprosi¢ o wsparcie.
Dziekujemy!

Zawsze pamiegtaj o
WYLACZANIU jednostki
przed wymiang filtra, aby
zresetowac produkt.

Modut Wi-Fi obstuguje
wylgcznie pasmo 2,4
GHz, dlatego upewnij
sie, ze Twoja domowa
sie¢ Wi-Fi dziata wtasnie
w tym pasmie.

Przygotuj numery
PNCi seryjny, zanim
skontaktujesz sie

z serwisem firmy
Electrolux. Informacje
znajdziesz na tabliczce
zZnamionowej na
jednostce gtéwnej za
ostona przednia.
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MANUAL DE UTILIZARE

Va multumim ca ati ales purificatorul de aer Electrolux. Utilizati
intotdeauna consumabile, accesorii si piese de schimb originale
Electrolux pentru a obtine cele mai bune rezultate de la unitatea
dumneavoastra. Acest aparat este proiectat tinand cont de mediu si,
prin urmare, toate piesele din plastic sunt marcate pentru reciclare.

INFORMATII DE SIGURANTA GENERALA

Acest MANUAL DE UTILIZARE ofera instructiuni de operare specifice
pentru modelul SAU pentru seria dumneavoastra. Utilizati unitatea
numai conform instructiunilor din acest manual. Aceste instructiuni nu
sunt menite sa acopere fiecare conditie sau situatie posibila care poate
aparea. Bunul simt si precautia trebuie practicate atunci cand instalati,
utilizati si intretineti orice aparat.

AVERTISMENT! - SIGURANTA COPIILOR SI PERSOANELOR VULNERABILE
Risc de sufocare, ranire sau invaliditate permanenta. Pastrati toate
ambalajele departe de copii.

Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii in varsta de cel putin 8 ani si de
de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheati si au fost instruiti
referitor la modul de utilizare a unitatii in conditii de siguranta si inteleg
riscurile implicate.

Curdtarea si intretinerea nu trebuie facute de copii nesupravegheati.
Copiii nu trebuie lasati sa se joace cu unitatea. Copiii sub 3 ani trebuie
tinuti departe de unitate, daca nu sunt supravegheati in permanenta.

ATENTIE! - EVITATI RANIREA SAU DETERIORAREA UNITATII SAU A
PROPRIETATII

Nu directionati fluxul de aer catre seminee sau alte surse de caldura,
deoarece acest lucru ar putea provoca izbucniri de incendii.

Nu va urcati si nu asezati obiecte pe unitate. Nu agatati obiecte de unitate.
Nu asezati recipiente cu lichide pe unitate.

OPRITI unitatea de la sursa de alimentare atunci cand nu va fi folosita o
perioada indelungata.

Nu blocati si nu acoperiti zona de admisie a aerului, zona ventilatorului
si grila de evacuare a aerului.

Asigurati-va ca orice echipament electric/electronic se afla la cel putin
30 cm distanta de unitate.
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INFORMATII DESPRE RADIO

Frecventa de lucru WIFI si puterea maxima de iesire: 2,4 GHz; 15dBm
RFID Frecventa de lucru si puterea maxima de iesire: 13,56 MHz;
30dBm £ 10% Consumul de energie al produsului in modul asteptare
retea este mai mic decat 2,0W

INFORMATII ELECTRICE

AVERTISMENT! Evitati pericolul de incendiu sau soc electric.

Aceastd unitate poate fi utilizatd cu sursa de alimentare de 50 Hz sau 60 Hz fara nicio modificare.
Nu utilizati un prelungitor sau un adaptor.

Nu scoateti niciun stecar din cablul de alimentare. Nu ciupiti, indoiti sau innodati cablul de alimentare.
Nu taiati si nu deteriorati cablul de alimentare. Daca este deteriorat sau taiat, cablul de alimentare
trebuie inlocuit de catre Electrolux, agentul de service sau persoane calificate similare. Aceasta
unitate nu contine piese care pot fi reparate de catre utilizator. Apelati intotdeauna la un service
autorizat Electrolux pentru reparatii.

Daca nu sunteti siguri ca priza este impamantata in mod adecvat sau protejata de o sigurantd

cu intarziere sau de un intrerupator de circuit, solicitati unui electrician calificat sa instaleze priza
potrivita, conform Codului electric national SAU codurilor si ordonantelor locale aplicabile.

Nu depozitati si nu folositi benzina sau alti vapori si lichide inflamabile in apropierea acestui aparat
sau a oricarui alt aparat. Cititi etichetele produselor pentru inflamabilitate si alte avertismente.

Nu lasati apd sau orice alt detergent lichid sau inflamabil sa intre in unitate, pentru a evita socurile
electrice si/sau pericolul de incendiu. Asigurati-va ca deconectati unitatea inainte de curatare.

Nu deconectati niciodata unitatea tragand de cablul de alimentare. Prindeti intotdeauna stecarul
ferm si trageti-l direct din priza.

MASURI DE SIGURANTA

Nu introduceti si nu asezati degetele sau obiecte in zona de evacuare a aerului sau in grila frontala
a unitatii.

Nu porniti sau opriti unitatea deconectand cablul de alimentare sau OPRIND alimentarea de la
cutia electrica.

In cazul unei defectiuni (scantei, miros de ars etc.), opriti imediat functionarea, deconectati cablul
de alimentare si apelati la un service autorizat Electrolux.

Nu operati cu mainile ude.

Nu trageti de cablul de alimentare.

Nu atingeti paleta ventilatorului cadnd scoateti filtrul(ele).

ELIMINAREA

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalajul acestuia indica faptul ca produsul nu poate fi tratat ca

deseu menajer. Pentru a va recicla produsul, va rugam sa-l duceti la un punct oficial de colectare sau la un
mmm centru de service Electrolux care poate indeparta si recicla bateria si piesele electrice intr-un mod sigur si

profesional. Urmati regulile tarii dumneavoastra pentru colectarea separata a produselor electrice.

INAINTE DE UTILIZARE
- Cititi cu atentie acest manual.
- Verificati daca toate piesele descrise sunt incluse.
« Acordati o atentie deosebita masurilor de siguranta!

www.electrolux.com m
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DESCRIEREA PURIFICATORULUI DUMNEAVOASTRA DE AER
1. Panoul frontal 7.Hota 15. LED calit:
2. Prefiltru din plasa 8. Maner 16. Afisaj MOD
3. Filtru de particule 9. Cutie cu senzori
ultrafine 10. Roata VENTILATOR

4, Filtru de mirosuri COV 11. Buton PORNIRE/OPRIRE  18. Indicator oscilatie
19. Pictogramd alerta

5. Afisajul panoului de 12. Buton MOD
control 13. Viteza ventilator avertizare
6.Lamele 14. Oscilatie lamele

17. Indicator VITEZA

20. Pictograma de
schimbare a filtrului

21. Pictograma WiFi

22. Pictograma ionizator

23. Pictograma
programator

24. Blocare pentru copii

25. LED senzor

OBSERVATII: Este posibil ca modelul dumneavoastra specific sa nu aiba toate componentele si caracteristicile

enumerate in acest MANUAL DE UTILIZARE. Va rugam sa verificati ambalajul produsului SAU pagina cu
specificatiile produsului de pe site-ul nostru web pentru detalii exacte ale modelului dumneavoastra. Electrolux

isi rezerva dreptul de a modifica informatiile continute aici fara notificare.

12
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Consultati paginile 115-118 pentru mai multe detalii despre descrierea imaginilor.
Pentru a va bucura linistiti de aparat, inregistrati-l astdzi la www.electrolux.com.

Fiti la curent cu servicii de viata mai bune, notificari de siguranta si cumparati accesorii care se potrivesc cu
aparatul dumneavoastra.

Functiile pot fi adaugate sau actualizate cu noile versiuni ale aplicatiei.
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DESPACHETARE SI INSTALARE

Va rugdm sa fiti atenti cand dezambalati purificatorul de aer. Unitatea are mai multe componente
detasabile care s-ar fi putut desprinde in timpul transportului, asa ca deschideti cutia cu grija, pe o
suprafata mare plana pe podea.

1.
2.

Scoateti panoul frontal tragandu-I usor de pe unitate cu ambele maini.

Scoateti prefiltrul din plasg, filtrul de particule ultrafine si filtrul de mirosuri COV si indepdrtati
toate ambalajele din plastic. Aruncati-l conform instructiunilor de siguranta si de reciclare
locale.

. Asezati filtrele inapoi in unitate in aceeasi ordine in care au fost gdsite initial (adica filtrul de

miros COV intra primul).
Atasati prefiltrul din plasa si panoul frontal inapoi la unitate. (vezi imaginea 1&2).

Conectati cablul de alimentare al unitatii la cea mai apropiata priza, astfel incat butonul
PORNIRE/OPRIRE de pe panoul de control al produsului sa fie iluminat.

Pentru rezultate optime, operati unitatea intr-o zona inchisa, cu usile si ferestrele inchise, atunci
cand este posibil.

STARI PANOU DE COMANDA

7.

STAREA DE ASTEPTARE: Odata conectatd, unitatea este in starea de asteptare, indicatorii de pe
panoul de control sunt estompati, cu exceptia butonului PUTERE (30%) si a pictogramei Wifi
(va clipi doar daca se activeaza conectarea).

Z| & NOAPTE: Unitatea este echipata cu un senzor de lumina, care masoard conditiile de lumina
din camera. Senzorul va reduce intensitatea luminii afisajului si va limita viteza ventilatorului

la viteza ventilatorului 2 atunci cand utilizati produsul intr-o camera intunecata, pentru a oferi
utilizatorului o experienta nederanjantd in timpul noptii.

STAREA INACTIVA: Dac3 utilizatorul nu interactioneaza cu panoul de control timp de peste 15
secunde, panoul de control va intra in starea inactiva in care butoanele si indicatorii activi sunt
estompati la 30%, iar restul panoului de afisare va fi complet estompat.

UTILIZAREA PRODUSULUI DUMNEAVOASTRA
PORNIRE
10. Apasati butonul PORNIRE/OPRIRE @ pentru a porni purificatorul de aer, unitatea va functiona

n setarea implicita (modul INTELIGENT si lamelele indreptate inainte) cand este utilizata prima
datd. Data viitoare cand porniti unitatea, aceasta va relua ultimele setari pe care le aveati
fnainte de a OPRI produsul.

OBSERVATII: Cand porniti purificatorul de aer, va dura aproximativ 10 secunde pentru ca

senzorii s calibreze si s3 analizeze calitatea aerului. In acest timp, indicatorul de calitate a
aerului va pulsa lent in alb.

SCHIMBAREA MODURILOR & VITEZELOR VENTILATORULUI & OSCILATIEI & UMIDITA'[II
11. Apasati butonul MOD @ o data pentru a comuta intre cele doud moduri: INTELIGENT si MANUAL

INTELIGENT: Acesta este modul implicit in care va porni unitatea. In modul INTELIGENT, unitatea
va utiliza datele senzorului ca intrare pentru a decide viteza adecvata a ventilatorului si nivelul
de umidificare pentru un mediu de aer confortabil, in functie de temperatura din camera. Viteza
ventilatorului sau nivelul de umidificare nu pot fi reglate de utilizator in acest mod. Va rugam sa
consultati sectiunea INDICATOR DE CALITATE A AERULUI pentru mai multe detalii.

MANUAL: Tn modul MANUAL, unitatea va utiliza datele senzorului ca intrare numai pentru a
afisa nivelul de calitate a aerului prin intermediul indicatorului de calitate a aerului, dar nu

va regla automat viteza ventilatorului. Acest mod este cel mai bine utilizat pentru o curatare
rapidd, mai ales atunci cand utilizatorul anticipeaza o crestere a particulelor in camera din cauza
treburilor casnice (de exemplu, aspirarea).
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12. VITEZA VENTILATOR: In modul MANUAL, ap&sati butonul VENTILATOR pentru a regla viteza
ventilatorului - purificatorul de aer are 5 nivele de viteza a ventilatorului, indicatorul de viteza
al ventilatorului va arata viteza ventilatorului.

OBSERVATII: Unitatea va creste SAU va cobori treptat pana la setarea de vitezd aleasa.

13. Mod SILENTIOS: Aceasta functie poate fi utilizatd in modul INTELIGENT pentru a limita viteza
ventilatorului in timpul zilei, pentru a evita perturbarile in cazul cresterii valorilor PM. Puteti
activa modul SILENTIOS prin aplicatia Electrolux. Afisajul de pe produs se va estompa pentru
a arata ca modul SILENTIOS a fost activat. Indicatorul de calitate a aerului va functiona in
continuare normal in modul SILENTIOS.

De asemenea, puteti activa modul SILENTIOS pe panoul de afisare al produsului apésénd
butonul MOD timp de 3 secunde. Pentru a iesi din modul SILENTIOS trebuie doar sa apasati
butonul MOD sau VITEZA VENTILATOR.

14. OSCILATIE: Apasati butonul OSCILATIE pentru a activa functia oscilatie, pentru a obtine directia
dorita a fluxului de aer. Exista mai jos 3 optiuni:
,©"Ingust (Muta aripioarele/lamelele in grila intr-un mod constant intr-un interval de unghi
ingust).
<" Larg (Muta aripioarele/lamelele in grila intr-un mod constant intr-un interval de unghi larg).
,=" Briza naturala (Muta aripioarele/lamelele in grild intr-un mod aleatoriu intr-un interval de
unghi larg).

INDICATORI $I1 PICTOGRAME DE CARACTERISTICI

OBSERVATII: Este posibil ca nu toti indicatorii SAU pictogramele de caracteristici sa fie disponibili

pe modelul dvs. Vd rugam sa consultati informatiile de pe ambalaj sau specificatiile produsului de
pe site-ul web pentru detalii despre caracteristicile disponibile.

15. ALERTA: Pictograma de alerta Oseva aprinde pentru a va avertiza cu privire la o posibila
eroare electrica sau electronica la unitatea dumneavoastrd. Va rugam sa consultati aplicatia
Electrolux pentru detalii despre tipul de eroare, detalii despre componente si orice actiuni de
atenuare. Mai multe detalii pot fi gasite si in sectiunea ERORI si DEPANARE de mai jos.

16. SCHIMBAREA FILTRULUI: Filtrul (filtrele) de inalta eficienta din unitate nu poate fi spalat, poate
fi doar inlocuit. Pictograma de schimbare a filtrului ) se va aprinde pentru a va aminti sa va
schimbati filtrul (filtrele). Purificatorul dumnevoastra de aer poate fi echipat cu mai mult de un
filtru, asa ca va rugam sa consultati aplicatia Electrolux pentru detalii despre stratul de filtru care
trebuie inlocuit. Asigurati-vd intotdeauna ca punga de protectie din plastic este indepartata
inainte de a utiliza filtrul in unitate. Dupa ce filtrul folosit este inlocuit, pictograma de schimbare
a filtrului se va opri automat si nu este necesara nicio actiune de resetare.

17. WiFi: Unitatea este echipata cu un modul WiFi, care permite controlul de la distantd si accesul la
multe alte functii, inclusiv urmdrirea in timp real a datelor despre calitatea aerului din interior.
Cand unitatea este conectata la WiFi de acasa, aceasta pictograma ,@” se va aprinde. Daca
pictograma clipeste, indica o pierdere temporara a conectivitatii WiFi - vd rugam sa consultati
aplicatia Electrolux pentru mai multe detalii.

OBSERVATII: Descarcati aplicatia noastra Electrolux si urmati instructiunile pas cu pas pentru a
conecta purificatorul de aer online.

18. IONIZATOR: Unitatea este echipata cu un modul ionizator, care va permite generarea de ioni
negativi pentru a imbunatati si mai mult procesul de purificare a aerului. lonizatorul este OPRIT
in mod implicit, apdsati si mentineti apasat butonul MOD & VENTILATOR simultan timp de 3
secunde pentru a activa functia ionizator. Cand functia ionizator este activata, pictograma
ionizatorului @ se va aprinde. De asemenea, puteti activa ionizatorul prin intermediul
aplicatiei. Pentru mai multe detalii despre modul in care un ionizator ajutd la reducerea
particulelor din aer, va rugam sa consultati pagina cu informatii despre produs de pe site.

19. PROGRAMATOR: afiseaza un eveniment programat din aplicatie care ruleaza.
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20. BLOCARE PENTRU COPII: Unitatea este echipata cu o functie de blocare de siguranta pentru a
dezactiva panoul de control al produsului, pentru a evita apdsarea neintentionatd. Apasati si
mentineti apasat butonul MOD si PUTERE simultan, timp de 5 secunde, pentru a activa functia
de blocare pentru copii. Pictograma de blocare pentru copii &) se va aprinde cand functia este
activatd. Cand panoul de control este blocat, puteti face modificari numai prin intermediul
aplicatiei.

21. INDICATOR CALITATE AER: Unitatea este echipata cu un senzor de calitate a aerului. Senzorul de
particule (PM) pe baza de laser este un senzor de particule de inaltd precizie care poate detecta
nivelurile PM1, PM2.5 si PM10. Indicatorul de calitate a aerului va afisa vizual - cu ajutorul
unei scale de culori - calitatea aerului in timp real, conform tabelului de mai jos. In modul
INTELIGENT, nivelul de calitate a aerului va determina si viteza ventilatorului, conform tabelului
de mai jos.

CULOAREA LED-ULUI PM 2.5 (ug/m’) CALITATEA AERULUI

Verde 0-12 Foarte buna
Galben 13-35 Buna
Portocaliu 36-55 Slaba

Rosu 56-150 Foarte slaba
Mov 151-250 Proasta

Maro >250 Foarte proasta

OBSERVATII: Va rugam sd asigurati curatarea regulata a geamului senzorului pentru a va

asigura ca nu se infunda cu praf si senzorii continua sa functioneze cu precizie. Asigurati, de
asemenea, niveluri optime de umiditate (intre 35-80%) pentru citirea precisa de la senzori.

REGLAREA HOTEI

22. HOTA: Unitatea este echipata cu o hota pentru a oferi un mediu de aer confortabil. Reglati
directia de evacuare a aerului trdgand manual hota in sus. Hota poate fi reglata in unghiul dorit
intre 6° - 90°.

CONECTARE

OBSERVATII: Este posibil ca unii pasi din fluxul de conectare sé se fi modificat, va rugam sa urmati

instructiunile pas cu pas din cea mai recenta versiune a aplicatiei ca referintd in caz de discrepanta.
Asigurati-vd ca WiFi-ul de acasa functioneaza pe banda de 2,4 GHz, deoarece banda de 5 GHz nu va
fi recunoscuta de purificatorul de aer.

23. Gasiti aplicatia Electrolux in aplicatia iOS sau magazinul Google Play, descdrcati-o, inregistrati-
vad si conectati-va la aplicatie. Aici veti putea sd,addugati un aparat”in aplicatie si sa urmati
instructiunile pas cu pas pentru integrarea unitdtii — pasii de mai jos sunt orientativi.

CURATARE & INGRIJIRE

OBSERVATII: Deconectati intotdeauna purificatorul de aer inainte de curdtare pentru a preveni

socurile sau pericolele de incendiu. Nu utilizati niciodata detergenti abrazivi, aspri SAU ceara
pentru curdtarea unitatii. Filtrele de inaltd eficienta nu pot fi spalate, ele trebuie intotdeauna
inlocuite la sfarsitul duratei de viata.

24. Asigurati-va ca fereastra senzorului este mentinuta neinfundata pentru o performanta optima
a unitatii. Este firesc ca praful sa se acumuleze in aceastd zona, prin urmare asigurati o aspirare
regulata (de exemplu, o data la 4 sdptdmani) a geamului senzorului cu un aspirator care are o
duza/perie ingusta.
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25. Partile din plastic ale unitatii trebuie curatate cu o carpa uscata fara ulei. Pentru petele de
pe piesele din plastic, utilizati o carpa moale din microfibra, usor umeda, pentru a freca usor
petele.

26. Tesatura atasata la panoul frontal trebuie stearsa cu o carpa uscata fara ulei sau folosind un
aspirator cu o perie moale. Zona din jurul orificiului de admisie a aerului din partea frontala a
unitatii poate acumula mai mult praf decat alte parti si, prin urmare, poate necesita o curdtare
mai frecventd pentru a asigura performante optime. Filtrul cu plasd trebuie sters ocazional sau
curatat cu un aspirator pentru a evita pierderea performantei.

DEPOZITARE

27.Cand depozitati purificatorul de aer, pe langd deconectarea unitatii, curatati filtrul de plasa si
asigurati-va ca unitatea, inclusiv panoul frontal din material textil, sunt acoperite pentru a evita
acumularea de praf.
Pentru modelul de umidificare asigurati-va ca goliti si sertarul filtrului, indepdrtati filtrul de
umidificare si lasati-l sa se usuce si goliti rezervorul de apa inainte de depozitarea produsului,
pentru a evita acumularea de mucegai in interiorul produsului, care ar putea duce la aparitia
mirosurilor nedorite.

SCHIMBAREA FILTRELOR
SCHIMBAREA FILTRELOR HEPA

OBSERVATII: Filtrele - cu exceptia prefiltrului din plasa si a filtrului de umidificare - nu pot fi spalate

si trebuie intotdeauna inlocuite la sfarsitul duratei de viata. Purificatorul de aer are o varietate de
filtre din care sa alegeti, adaptate nevoilor dumneavoastra de viata. Accesati aplicatia Electrolux
sau pagina cu informatii despre produs de pe site-ul nostru pentru un ghid despre alegerea filtrului
potrivit nevoilor dumneavoastrd. Va rugam sd vizitati site-ul local electrolux pentru a comanda
filtrul dumneavoastra de schimb.

28. Pentru cea mai bund experienta si pentru a asigura o utilizare neintrerupta a purificatorului
de aer, va rugam sa monitorizati durata de viatd ramasa a filtrului in aplicatia Electrolux si sa
comandati un filtru de inlocuire in timp util inainte ca durata de viata ramasa a filtrului sa atinga
0%. Daca aveti notificdrile activate, aplicatia Electrolux va va informa cand durata de viata a
filtrului este aproape de sfarsitul duratei de viatd (de exemplu, la 5%).

29. Cand unul sau mai multe filtre sunt la sfarsitul duratei de viatd, pictograma de schimbare
afiltrului se va aprinde pe panoul de control al produsului pentru a indica necesitatea
inlocuirii. Va rugam sa accesati aplicatia Electrolux pentru a identifica corect ce filtru este la
sfarsitul duratei de viata si trebuie inlocuit. Cand filtrul este la sfarsitul duratei de viata, viteza
ventilatorului unitatii poate fi redusa in modul INTELIGENT.

30. Filtrul folosit poate fi acoperit puternic cu praf si particule, asa cd inainte de a deschide panoul
frontal, va rugdm sa va asigurati cd aveti la indemana o punga de unica folosintd sau un ambalaj
pentru a pune filtrul uzat.

31. OPRITI purificatorul de aer sau deconectati unitatea inainte de a schimba filtrele, pentru a va
asigura ca pictograma de schimbare a filtrului va fi OPRIT. Scoateti panoul frontal si prefiltrul din
plasa si puneti-le deoparte. Apoi scoateti filtrul care este la sfarsitul duratei de viata si puneti-I
in punga de unica folosinta la indemana.

32. Apoi, scoateti ambalajul de plastic din filtrul de schimb si introduceti filtrul in locul potrivit.
Asigurati-va ca filtrul de mirosuri COV intrd mai intai in interiorul unitatii, urmat de filtrul de
particule ultrafine. Reintroduceti prefiltrul din plasa, inchideti panoul frontal si porniti unitatea.
Pictograma de schimbare a filtrului de pe panoul de control al produsului nu va mai fi aprinsa,
iar aplicatia Electrolux va indica acelasi lucru, cu o noua citire a duratei de viata a filtrului.

OBSERVATII: Tn cazul in care modificarea se reflectd doar pe panoul de control al produsului

si nu pe aplicatia Electrolux, va rugam sa reporniti aplicatia si unitatea, inainte de a depana in
continuare.

33. Aruncati filtrul uzat, precum si orice ambalaj din plastic, conform regulilor locale de reciclare.
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DEPANARE

Cand indicatoarele de eroare arata ca sistemul nu functioneaza corect, efectuati urmatoarea verificare.

Tabelul de mai jos este doar o lista limitata. Pentru cea mai recenta si completa sectiune despre
depanare, Intrebari frecvente si ghid de erori, vé rugam sa consultati sectiunea corespunzatoare de pe
site-ul nostru web sau aplicatia Electrolux.

- PROBLEMA DEPANARE OBSERVATII

Pictograma
de alerta a
purificatorului
de aer este
aprinsa.

2 Purificatorul
de aer
functioneaza la
viteza maxima
a ventilatorului
tot timpul
pentru
perioade lungi

3 Purificatorul
de aer
functioneaza
la cea mai
mica vitezd a
ventilatorului
tot timpul
pentru
perioade
indelungate

www.electrolux.com

Dacd tocmai ati cumparat unitatea SAU ati introdus
filtre noi, vd rugam sa va asigurati ca filtrul (filtrele)
este pozitionat corect pentru ca etichetele RFID sa fie
citite de senzor.

in general, unitatea vine cu o varietate de senzori
sofisticati si alte componente electronice si electrice
si, daca una dintre acestea functioneaza defectuos,
veti vedea pictograma de alertd de pe panoul de
control al produsului aprinsa. Pentru mai multe
detalii despre pasii de rezolvat, vd rugam sa accesati
aplicatia Electrolux si sa verificati detalii ori de cate
ori vedeti aceasta pictogramd aprinsa.

Daca va aflati in modul MANUAL, vé rugam sa
verificati glisorul de viteza a ventilatorului de pe
panoul de control al produsului sau din aplicatia
Electrolux si reglati-I la nivelul dorit.

Daca va aflati in modul INTELIGENT, va rugam sa
verificati indicatorul de calitate a aerului de pe
panoul de control al produsului sau din aplicatia
Electrolux - daca toate valorile PM arata in mod
constant 999-1000 fara nicio reducere, atunci cel mai
probabil senzorul este infundat. Va rugdm sa utilizati
un aspirator pentru a curata senzorul prin fereastra
senzorului - instructiuni detaliate in sectiunea
CURATARE, INGRIJIRE si DEPOZITARE de mai sus.

Daca va aflati in modul MANUAL, verificati viteza
ventilatorului pe afisajul panoului de control al
produsului sau in aplicatia Electrolux si reglati-o la
nivelul dorit.

Dacd va aflati in modul INTELIGENT, va rugam sa
verificati indicatorul de calitate a aerului de pe
panoul de control al produsului sau din aplicatia
Electrolux - daca toate valorile PM sunt in mod
constant foarte bune, fard nicio crestere, atunci
acesta este un comportament normal pentru unitate
- calitatea aerului dumneavoastra este foarte buna!
Daca valoarea PM2.5 este mare si unitatea inca
functioneazd la cea mai micd viteza a ventilatorului,
atunci va rugam sa verificati pictograma de
schimbare a filtrului de pe panoul de control al
produsului sau din aplicatia Electrolux si, dacd este
aprinsa, inlocuiti filtrul uzat cu unul nou, acest lucru
ar trebui sa rezolve problema specifica a vitezei
ventilatorului.

Daca niciunul dintre pasii de mai sus SAU
instructiunile din aplicatia Electrolux nu va ajutd, va
rugam sa consultati punctul 9 din tabel.

Va rugam sa aveti
laindemana PNC si
numarul de SERIE al
unitatii daca trebuie sa
contactati organizatia de
service Electrolux pentru
asistenta.

Senzorul PM din
unitate este extrem de
precis si sensibil si este
normal ca purificatorul
sd reactioneze la
calitatea slaba a aerului
prin cresterea vitezei
ventilatorului - pentru
a va readuce calitatea
aerului din interior la
niveluri sigure.

Unitatea este proiectata
astfel incat, atunci cand
un filtru este la sfarsitul
duratei de viatd, acesta
va descuraja utilizarea
pana cand filtrul este
inlocuit, limitand viteza
ventilatorului pentru a nu
reintroduce particulele
captate inapoiin aer.
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- PROBLEMA DEPANARE OBSERVATII

Purificatorul
de aer produce
un zgomot
puternic sau
anormal

5 Purificatorul
de aer sau
ventilatorul nu
functioneaza

6 Purificatorul
de aer
functioneazs,
dar calitatea
aerului nu se
imbunatateste

7 Purificatorul
de aer produce
sau emite un
miros ciudat
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Va rugam sd va asigurati ca pungile de plastic din
jurul filtrelor au fost indepartate, asigurati-va ca
intrarea aerului (in jurul panoului frontal) si grila de
evacuare a aerului (partea superioara a unitatii) nu
sunt obstructionate si ca exista un spatiu liber de
cel putin 30 cm intre unitate si cea mai apropiata
suprafata.

Daca niciunul dintre pasii de mai sus SAU
instructiunile din aplicatia Electrolux nu va ajuta, va
rugam sa consultati punctul 12 din tabel.

Asigurati-va ca unitatea primeste energie. Daca
este necesar, incercati sa impingeti ferm stecherul
in priza de perete pentru a verifica daca acest lucru
rezolva problema. Verificati daca siguranta casei
dumneavoastra nu s-a ars sau daca intrerupatorul
a fost declansat. Inlocuiti siguranta sau resetati
intrerupdtorul.

Daca niciunul dintre pasii de mai sus SAU
instructiunile din aplicatia Electrolux nu va ajutd, va
rugam sd consultati punctul 12 din tabel.

Dacé va aflati in modul INTELIGENT, monitorizati
indeaproape diferenta dintre nivelurile de calitate a
aerului din aplicatia Electrolux pentru urmatoarele
20 de minute — daca nu observati nicio imbunatatire
a valorilor calitatii aerului in aplicatia Electrolux in
aceasta perioadd, urmati pasul de mai jos.

Treceti in modul MANUAL si reglati viteza
ventilatorului la un nivel mai ridicat pentru a vedea
daca acest lucru ajuta la rezolvarea problemei. Daca
tot nu vedeti nicio imbundtatire.

Inchideti toate usile SAU ferestrele deschise spre
exteriorul camerei si porniti din nou unitatea la
cea mai mare viteza a ventilatorului timp de 20
de minute. Daca acest lucru rezolva problema, va
recomanddm sa utilizati unitatea in acest mediu
etans cat mai mult posibil, pana cand calitatea
aerului este, de asemenea, la un nivel bun.

Prima data cand porniti unitatea, este posibil sa
percepeti un miros de plastic, lipici sau vopsea - in
special langa gratarul de evacuare a aerului - acest
lucru este inevitabil in unele cazuri (cum ar fi,,mirosul
de masina noud”), dar ar trebui sa dispara rapid.

Daca simtiti un miros de ars, va rugam sd deconectati
unitatea si sa contactati centrul de service autorizat
Electrolux pentru asistenta suplimentara.

Filtrul de COV este la sfarsitul vietii. Va rugam sa
treceti la un nou filtru COV.

Daca exista un zgomot
anormal in produsul
dumneavoastra, chiar si
dupa verificarea pasilor
din ghidul de depanare,
vd rugdm sa contactati
un centru de service
autorizat Electrolux
pentru asistenta
suplimentara.

Daca unitatea

este plasata intr-o
incdpere mai mare
decat dimensiunea
recomandata, va

dura mai mult pentru
calitatea aerului sd se
imbunatateasca - va
rugam sd aveti rabdare
si sa mentineti unitatea
la cea mai mare viteza
posibila.

Asigurati-va intotdeauna
ca filtrele sunt acoperite
in ambalaje adecvate in
timp ce sunt depozitate
ntre utilizdri si cd toate
piesele sunt uscate
pentru a evita mirosul
sau formarea de
mucegai.
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- PROBLEMA DEPANARE OBSERVATII

Pictograma
filtrului este
aprinsa,
chiar daca
am schimbat
recent filtrele

9 Nu pot conecta
purificatorul de
aer la aplicatie

10 Am o alta
problema
care nu este
listatd aici SAU
niciunul dintre
pasii de mai
sus nu a ajutat
la rezolvarea
problemei

www.electrolux.com

OPRITI unitatea cu butonul PORNIRE/OPRIRE sau
deconectap si reconectati unitatea, pentru a vedea
daca pictograma dispare.

Dacad nu reusiti sa imbarcati unitatea si sa o conectati
la aplicatia Electrolux dupa cateva incercari, urmand
pasii din aplicatia Electrolux si Intrebéri frecvente,
atunci va rugam sa contactati un centru de service
autorizat Electrolux pentru asistenta.

Puteti cauta mai multe ghiduri de depanare si
intrebari frecvente pe site-ul nostru web SAU in
aplicatia Electrolux din paginile cu informatii despre
produs sau puteti contacta direct centrul de service
autorizat Electrolux pentru asistentd. Multumim!

Este important sé opriti
unitatea inainte de a
schimba filtrul, pentru a
reseta produsul.

Cipul WiFi din unitate
functioneaza doar la 2,4
Ghz, asa ca va rugam sa
va asigurati ca WiFi-ul

de acasa functioneaza la
aceastad latime de banda.

Va rugam sa aveti la
dispozitie PNC si numdrul
de serie al unitatii atunci
cand contactati serviciul
Electrolux. Aceste
informatii pot fi gasite
pe eticheta de clasificare
care se afla pe unitatea
principala, in spatele
capacului frontal.
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BRUKSANVISNING

Tack for att du valde Electrolux luftrenare. Anvand alltid
forbrukningsmaterial, tillbehor och reservdelar fran Electrolux for att fa
ut det basta av din enhet. Den har produkten ar tillverkad med miljon i
atanke och darfor ar alla plastdelar markerade for atervinning.

ALLMAN SAKERHETSINFORMATION

Denna BRUKSANVISNING ger specifik anvandarhandledning for din
modell ELLER serie. Anvand enheten enbart enligt anvisningarna i
denna bruksanvisning. Dessa instruktioner avser inte tacka alla mojliga
forhallanden och situationer som kan uppsta. Anvand sunt fornuft och
var forsiktig vid installation, drift och underhall av alla produkter.

VARNING! - BARN & UTSATTA MANNISKORS SAKERHET

Risk for kvavning, skada eller permanent funktionshinder. Hall alla
forpackningar borta fran barn.

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar, aldre samt personer med
nedsatt fysisk-, sensorisk- eller mental formaga eller brist pa erfarenhet
och kunskap ifall de har fatt tillsyn eller instruktioner om anvandning av
apparaten pa ett sakert satt och forstar riskerna.

Rengoring och anvandarunderhall far inte utféras av barn och utan
tillsyn. Barn far inte leka med enheten. Barn under 3 ar ska hallas borta
fran enheten om de inte 6vervakas kontinuerligt.

FORSIKTIGHET! - UNDVIK SKADA ELLER SKADA PA ENHETEN ELLER
EGENDOM

Rikta inte luftflodet mot eldstader eller andra varmerelaterade kallor
eftersom det kan orsaka eldsflammor.

Klattra inte pa eller placera foremal pa enheten. Hang inte féremal fran
enheten.

Placera inte behallare med vatskor pa enheten.

Stang av enheten vid stromkallan nar den inte kommer att anvandas
under en langre tid.

Blockera inte eller tack over luftintagsomradet, flaktomradet och
luftutloppsgrillen.

Se till att all annan elektrisk / elektronisk utrustning ar minst 30 cm fran
enheten.
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INFORMATION OM RADIO

WIFI arbetsfrekvens och maximal uteffekt: 2,4 GHz; 15dBm RFID
arbetsfrekvens och maximal uteffekt: 13,56 MHz;

30dBm 10% stromforbrukning av produkten i natverks standby ar
mindre an 2,0 W

ELEKTRISK INFORMATION

VARNING! Undvik brand eller elektriska stotar.

Denna enhet fungerar lika val i elndt pd 50Hz som pa 60Hz. Anvédnd inte en férlangningssladd eller
en adapterkontakt.

Ta inte bort ndgon stift fran natsladden. Klam inte fast, boj eller sla knut pa natsladden.

Skar eller skada inte natsladden. Om den medféljande natsladden &r kapad eller skadad ska den
endast bytas ut av Electrolux, dess serviccombud eller liknande kvalificerade personer. Denna
enhet innehaller inga delar som kan repareras av anvandaren. Ring alltid en auktoriserad Electrolux
serviceman for reparationer.

Om du inte ar sdker pa att uttaget ar tillrdckligt jordat eller skyddat av en tidsfordréjningssékring
eller strombrytare, 13t en kvalificerad elektriker installera rétt uttag enligt Nationella Elektriska
Regler eller tillampliga lokala koder och férordningar.

Forvara eller anvand inte bensin eller andra brandfarliga angor och vatskor i ndrheten av denna
eller nagon annan apparat. Las produktetiketter for brandfarlighet och andra varningar.

Lat inte vatten eller annan vétska eller brandfarligt rengéringsmedel komma in i enheten for att
undvika elektriska stotar och/eller brandrisk. Var noga med att koppla ur enheten innan rengéring.
Koppla aldrig ur enheten genom att dra i ndtsladden. Ta alltid fast kontakten ordentligt och dra
rakt ut ur stickkontakten.

SAKERHETSATGARD

For inte in eller placera inte fingrar eller foremal i luftutslappsomradet eller det framre gallret pa
enheten.

Starta eller stoppa inte enheten genom att dra ur nétsladden eller stdnga av strommen vid
elboxen.

I hdandelse av funktionsfel (gnistor, brinnande lukt etc.), stoppa omedelbart driften, koppla ur
natsladden och ring en auktoriserad Electrolux-tekniker.

Anvéand inte enheten med vata hander.

Dra inte i natsladden.

Ror inte vid flaktbladet nar du tar bort filtret.

AVFALLSHANTERING

Denna symbol pa produkten eller pa férpackningen indikerar att produkten inte far behandlas som
E hushallsavfall. For att atervinna din produkt, ta den till en officiell insamlingsplats eller till ett Electrolux
mmm Servicecenter som kan ta ur och atervinna batteriet och elektriska delar pa ett sakert och ansvarsfullt satt.
Folj ditt lands bestammelser for de separata insamlandet av elektriska produkter.

INNAN START
« Lds den har bruksanvisningen noggrant.
+ Kontrollera att alla delar som beskrivs ar inkluderade.
« Var sarskilt uppmarksam pa sékerhetsforeskrifterna!
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BESKRIVNING AV DIN LUFTRENARE
1. Frontpanel 7.Kéapa 14. Rotation 21. WiFi-ikon
2. Natforfilter 8. Handtag 15. Luftkvalitetslampa 22. Jonisatorikon
3. Ultrafint partikelfilter 9. Sensorbox 16. Lagesvisning 23. Schemaldggarikon
4.VOC-kolfilter 10. Hjul 17. Flakthastighetsindikator 24. Barnlasikon

11. PA/AV-knapp
12. Lagesknapp
13. Flakthastighet

5. Kontrollpanelens
display
6. Luftutloppsgrill

18. Rotationsindikator
19. Varningsikon
20. Filterbytesikon

25. Ljussensor

OBSERVERA: Din specifika modell kanske inte har alla komponenter och funktioner som anges i den har
BRUKSANVISNINGEN. Lés pa produktférpackningen ELLER pa sidan med produktspecifikationer pa var hemsida
for exakt information om din modell. Electrolux férbehaller sig ratten att andra informationen har utan varsel.
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Se sidorna 127-130 for mer information om beskrivningen av bilderna.

For 6kad trygghet, registrera din produkt idag pa www.electrolux.com.

Hall dig uppdaterad om battre tjanster, fa sékerhetsmeddelanden och handla tillbehér som passar din enhet.
Funktioner kan laggas till eller uppdateras med nya appversioner.
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UPPACKNING & INSTALLNING

Var forsiktig ndr du packar upp luftrenaren. Enheten har flera [6stagbara komponenter som kan ha
lossnat under transporten, sa 6ppna ladan forsiktigt pa en stor, plan yta pa golvet.

1.
2.

Ta bort frontpanelen genom att forsiktigt dra den bort fran enheten med bada handerna.

Ta ut natforfiltret, det ultrafina partikelfiltret och VOC-kolfiltret och avldgsna allt forpackningsmaterial
i plast. Slang enligt sakerhetsanvisningar och lokala riktlinjer for atervinning.

. Satt tillbaka filtren i enheten i samma ordning som de satt i fran borjan (d.v.s. VOC-kolfiltret

satts in forst).

4. Satt tillbaka natforfiltret och frontpanelen pa enheten. (se bild 1&2).

Anslut enhetens stromkabel till ndrmaste eluttag s att PA/AV-knappen pa produktens
kontrollpanel tands.

Anvand enheten pa ett avgransat omrade med dérrar & fonster stangda nar det ar mojligt for
bésta resultat.

KONTROLLPANELENS LAGEN

7.

VILOLAGE: N&r enheten kopplas in &r den i viloldge. Ikonerna pa kontrollpanelen
ar nedtonade férutom stromknappen (30 %) och WiFi-ikonen (blinkar bara om du
aktiverar internetuppkoppling).

DAG & NATT: Enheten ar utrustad med en ljussensor som mater ljusférhallandena i rummet.
Sensorn kommer att sénka ljusstyrkan pa displayen och begransa flakthastigheten till
flakthastighet 2 nér du anvander produkten i ett morkt rum for att ge en storningsfri
anvandarupplevelse pa natten.

INAKTIVT LAGE: Om anvéndaren inte interagerar med kontrollpanelen i mer dn 15 sekunder
kommer den att ga in i inaktivt lage, dar de aktiva knapparna och ikonerna ar nedtonade till 30
% och resten av displayen ar helt slackt.

ANVANDNING AV DIN PRODUKT
PASLAGNING
10. Tryck pa PA/AV-knappen @) for att sl PA Iuftrenaren. Enheten kommer att koras pa

grundinstallning (SMART ldge och med utloppsgrillen riktad framéat) nér enheten anvéands
for forsta gangen. Nasta gang du startar enheten kommer den att dteruppta de senaste
installningarna du hade innan du stangde AV produkten.

OBSERVERA: Nér luftrenaren slas PA tar det ca 10 sekunder for sensorerna att kalibrera och
analysera luftkvaliteten. Under tiden kommer luftkvalitetsikonen att pulsera langsamt i vitt.

ANDRA LAGEN & FLAKTHASTIGHETER & ROTATION & FUKTIGHET
11. Tryck pa Lagesknappen @ en gang for att vaxla mellan de tva lagena: SMART och MANUELLT

SMART: Det hér ar standardldget som enheten startar i. | SMART lage kommer enheten med
hjalp av sensordata att bestamma lamplig flakthastighet och luftfuktningsniva fér en bekvam
luftmiljo, beroende pa rumstemperatur. Flakthastigheten eller luftfuktningsnivan kan inte
justeras av anvandaren i det har laget. Se avsnittet om LUFTKVALITET for mer information.

MANUELLT: | MANUELLT lage kommer enheten att anvanda sig av sensordata enbart for att visa
luftkvalitetsnivan via luftkvalitetsindikatorn men kommer inte att sjalvjustera flakthastigheten.
Det hér laget ar bast att anvanda under snabba stadsessioner, sarskilt ndr anvandaren

raknar med en 6kning av luftburna partiklar i rummet pa grund av hushallssysslor (t.ex.
dammsugning).

12. FLAKTHASTIGHET: Tryck pa Fliktknappen nér du &r i MANUELLT lage for att justera

flakthastigheten — luftrenaren har 5 olika flakthastigheter. Fldkthastighetsindikatorn visar
flakthastigheten.

OBSERVERA: Enheten kommer att gradvis 6ka eller sdnka hastigheten till vald
hastighetsinstallning.
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13.TYST lage: Den hér funktionen kan anvéndas i SMART ldge for att begransa flakthastigheten
under dagtid for att undvika stérningar om PM-vardena stiger. Du kan aktivera TYST lage
via Electrolux-appen. Produktens display kommer att tonas ned for att visa att TYST ldge har
aktiverats. Luftkvalitetsindikatorn kommer fortfarande att fungera som vanligt i TYST lage.

Du kan ocksa aktivera TYST ldge via produktens display genom att halla in Ligesknappen
i 3 sekunder. For att avsluta TYST lage trycker du bara pa antingen Lages- eller
Flakthastighetsknappen.

14. ROTATION: Genom att trycka pa Rotationsknappen aktiveras Rotationsfunktionen som justerar
luftflodet i den riktning du foredrar. Det finns nedanstaende 3 alternativ:
"e" Liten (ROr spjalorna/bladen i grillen pa ett konsekvent satt inom ett litet vinkelomrade).
"e>" Stor (Ror spjalorna/bladen i grillen pa ett konsekvent sétt inom ett stort vinkelomrade).
"<>" Naturlig bris (Ror spjalorna/bladen i grillen pa ett slumpmassigt satt fram och tillbaka inom
ett stort vinkelomrade).

FUNKTIONSIKONER OCH INDIKATORER

OBSERVERA: Alla indikatorer eller funktionsikoner kanske inte ar tillgéngliga pa din modell. Las
informationen pa forpackningen eller produktspecifikationerna pa hemsidan fér mer information
om tillgdngliga funktioner.

15. VARNING: Varningsikonen (1) lyser for att uppmarksamma dig om ett eventuellt elektriskt
eller elektroniskt fel med din enhet. | Electrolux-appen finns information om typ av fel,
komponentinformation och eventuella motatgarder. Mer information finns ocksa i avsnittet FEL
& FELSOKNING nedan.

16. FILTERBYTE: Det hogeffektiva filtret/filtren i enheten kan inte tvattas, bara bytas ut.
Filterbytesikonen @) tands for att paminna dig om att byta filter. Din luftrenare kan vara
utrustad med mer an ett filter, sa kolla i Electrolux-appen fér mer information om vilket
filterlager som ska bytas ut. Se alltid till att skyddspasen i plast tas bort innan det satts in i
enheten. Nar det gamla filtret har bytts ut slocknar filterbytesikonen automatiskt och ingen
aterstéllning kravs.

17. WiFi: Enheten har en WiFi-modul som mgjliggor fjarrstyrning och ger tillgang till manga fler
funktioner. T.ex. kan du folja data for din luftkvalitet inomhus 6ver tid. Nar enheten ar ansluten
till ditt WiFi tinds den har ikonen @. Om ikonen blinkar betyder det att WiFi-anslutningen
tillfalligt ar forlorad — kolla i Electrolux-appen fér mer information.

OBSERVERA: Ladda ner var Electrolux-app och folj steg-for-steg-instruktionerna for att koppla
upp luftrenaren.

18. JONISATOR: Enheten &r utrustad med en jonisatormodul som kan generera negativa joner for
att ytterligare forbattra luftreningsprocessen. Jonisatorn ar normalt AVSTANGD. Tryck och hall
ned Lages- & Flaktknappen samtidigt i 3 sekunder for att aktivera joniseringsfunktionen. Nar
joniseringsfunktionen ar aktiverad tands jonisatorsikonen &). Du kan ocksa aktivera Jonisatorn
via appen. For mer information om hur en Jonisator hjalper till att minska mangden luftburna
partiklar, se produktinformationssidan pa hemsidan.

19. SCHEMALAGGARE: visar att en schemalagd héndelse frén appen kérs.

20. BARNLAS: Enheten har ett sikerhetsldssystem som inaktiverar produktens kontrollpanel och
skyddar mot knapptryck av misstag. Tryck och hall ned Lages- & Stromknappen samtidigt i 5
sekunder for att aktivera barnlasfunktionen. Barnlasikonen @) tands nar funktionen aktiveras.
Nar kontrollpanelen &r last kan du bara géra dndringar via appen.

21. LUFTKVALITET: Enheten &r utrustad med en luftkvalitetssensor. Den laserbaserade sensorn for
luftburna partiklar (PM) &r en hdgprecisionspartikelsensor som kan upptacka PM1-, PM2.5-
och PM10-nivaer. Luftkvalitetsindikatorn kommer visuellt - med hjélp av en fargskala - att visa
luftkvaliteten i realtid enligt tabellen nedan. | SMART lage kommer luftkvalitetsnivdn ocksa att
avgora flakthastigheten enligt tabellen nedan.
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LJUSETS FARG PM 2,5 (ug/m®) LUFTKVALITET

Gront 0-12 Mycket Bra

Gult 13-35 Bra

Orange 36-55 Bristande

Rott 56-150 Mycket Bristande
Lila 151-250 Dalig

Vinrott >250 Mycket Dalig

OBSERVERA: Se till att reng6ra sensorfonstret regelbundet sa att det inte tapps till med
damm och att sensorerna fortsatter att fungera som de ska. Se ocksa till att halla optimala
luftfuktighetsnivaer (mellan 35-80 %) for att sensorerna ska ge korrekta avlasningar.

JUSTERING AV KAPA

22. KAPA: Enheten &r utrustad med en képa for att skapa en behaglig luftmiljé. Justera
luftutloppsriktningen genom att dra upp kapan manuellt. Kdpan kan justeras i dnskad vinkel
mellan 6° - 90°.

UPPKOPPLING

OBSERVERA: Vissa steg i uppkopplingsprocessen kan ha dndrats. Folj steg-for-steg-instruktionerna
i den senaste versionen av appen vid avvikelser. Se till att ditt WiFi anvander 2,4 GHz-bandet,
eftersom 5 Ghz-bandet inte kommer att identifieras av luftrenaren.

23. Hitta Electrolux-appen i iOS App Store eller Google Play, ladda ner den, registrera dig och
loggainiappen. | appen kommer du att kunna "ldgga till enhet" och folja steg- for-steg-
instruktionerna for att koppla upp enheten - stegen nedan ar vagledande.

RENGORING & SKOTSEL

OBSERVERA: Se till att dra ur sladden innan rengéring for att undvika elstotar eller brandfara.
Anvand aldrig slipmedel, starka rengéringsmedel ELLER vax for att reng6ra enheten. De
hogeffektiva filtren kan inte tvattas. De maste alltid bytas ut nar de ar uttjénta.

24. Se till att halla sensorfonstret rent for att enheten ska prestera optimalt. Damm ansamlas
naturligt i det hdr omradet, sa se till att regelbundet (t.ex. en gdng var 4:e vecka) dammsuga
sensorfonstret med en dammsugare som har ett smalt munstycke/borste.

25. Enhetens plastdelar rengéres med en fettfri, torr trasa. Om det ar flackar pa plastdelarna
anvands en nagot fuktad mjuk mikrofiberduk som forsiktigt gnuggas pa flacken.

26. Tyget pa frontpanelen torkas av med en fettfri, torr trasa eller dammsugare med mjukt
borstmunstycke. Mer damm kan byggas upp i omradet runt luftintaget pa enhetens framsida
an pa ovriga delar och kan darfér behdva rengdras oftare for optimal prestanda. Nétfiltret bor
ibland torkas av eller rengdras med en dammsugare for att férebygga forsamrad prestanda.

FORVARING

27.Forutom att koppla ur enheten nar du ska férvara luftrenaren bor du rengora natfiltret och se
till att enheten, inklusive frontpanelen i tyg, dr 6vertackt for att undvika ansamling av damm.
Om du har luftfuktningsmodellen, se dven till att tomma filterladan, ta bort fuktningsfiltret och
lata det torka samt tdmma vattentanken innan du forvarar produkten for att undvika moéglande
inuti produkten, vilket annars kan leda till oonskade lukter.
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BYTE AV FILTER

BYTA HEPA-FILTER

OBSERVERA: Filtren - med undantag for natforfiltret och luftfuktningsfiltret - kan inte tvattas
och maste alltid bytas ut ndr de &r uttjanta. Luftrenaren har en mangd olika filter att vélja mellan
som ar skrdddarsydda for din livsstil. Kolla i Electrolux-appen eller pa produktinformationssidan
pa var hemsida for att fa tips om hur du valjer det filter som passar dina behov. Besok din lokala
Electroluxhemsida for att bestalla ditt reser\vfilter.

28. For basta upplevelse och for kontinuerligt bruk av luftrenaren, hall koll pa filtrets aterstdende
livslangd i Electrolux-appen och bestall ett reservfilter i god tid innan filtrets aterstdaende
livslangd nar 0 %. Om du har tillatit aviseringar kommer Electrolux-appen att informera dig nér
filtret ndarmar sig slutet av sin livslangd (t.ex. vid 5 %).

29. Nér ett eller flera av filtren ar uttjanta kommer filterbytesikonen att tandas pa produktens
kontrollpanel for att indikera behovet av utbyte. Kolla i Electrolux-appen for att kontrollera
vilket filter som &r uttjant och behdver bytas ut. Nar filtret ar uttjant kan enhetens flakthastighet
sankas i SMART lage.

30. Det uttjanta filtret kan vara tdckt med mycket damm och luftburna partiklar, sa innan du
Oppnar frontpanelen ar det bra att ha en engangspase eller -férpackning till hands som du kan
lagga det uttjanta filtret i.

31.Stang AV luftrenaren eller dra ur sladden innan du byter filter for att sékerstalla att
filterbytesikonen stdngs AV. Lyft av frontpanelen och natforfiltret och lagg dem at sidan. Ta
sedan bort det uttjanta filtret och lagg det i engangspasen.

32. Avlagsna sedan plastforpackningen fran reservfiltret och satt in filtret pa ratt plats. Se till att
VOC-kolfiltret satts in forst i enheten, foljt av det ultrafina partikelfiltret. Satt tillbaka natforfiltret,
stidng frontpanelen och sld PA enheten. Filterbytesikonen pa produktens kontrollpanel
kommer inte langre att lysa och Electrolux-appen indikerar samma sak med en uppdaterad
filterlivslangd.

OBSERVERA: Om andringen bara syns pa produktens kontrollpanel och inte i Electrolux-appen,
starta da om appen och enheten innan du felséker vidare.

33.Sléng det uttjanta filtret och eventuella plastférpackningar enligt de lokala riktlinjerna for
atervinning.
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FELSOKNING

Nar felindikatorer visar att systemet inte fungerar som det ska, genomfor foljande kontroll.

Tabellen nedan &r bara en begransad forteckning. Se avsnittet om felsokning, FAQ och felguide pa var
hemsida eller i Electrolux-appen for att fa den fullstandiga och senast uppdaterade versionen.

- PROBLEM FELSOKNING NOTERINGAR

Luftrenarens
varningsikon
lyser.

2 Luftrenaren
kors pa hogsta
flakthastighet
hela tiden
under ldngre
perioder

3 Luftrenaren
kors pa lagsta
flakthastighet
hela tiden
under langre
perioder
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Om du just har kdpt enheten ELLER satt in nytt/nya
filter, se till att filtret/filtren &r placerade pa ratt satt sa
att sensorn kan ldsa av RFID-taggarna.

| allmdnhet har enheten en mangd avancerade
sensorer, elektronik och andra elektriska
komponenter, och om en av dessa inte fungerar
kommer varningsikonen pa produktens kontrollpanel
att tdndas. Nar du ser att ikonen lyser och vill veta
mer om hur du léser problemet kan du gaini
Electrolux-appen for att kolla om det finns mer
information dar.

Om du ar i MANUELLT lage, kontrollera reglaget for
flakthastighet pa produktens kontrollpanel eller i
Electrolux-appen och justera den till 6nskad niva.

Om du ar i SMART lage, kontrollera
luftkvalitetsindikatorn pa produktens kontrollpanel
eller i Electrolux-appen — om alla PM-varden standigt
visar 999-1000 och inte minskar &r sensorn mest
troligt igentappt. Anvand en dammsugare for att
rengdra sensorn via sensorfonstret — detaljerade
instruktioner i avsnittet RENGORING, SKOTSEL &
FORVARING ovan.

Om du ar i MANUELLT lage, kontrollera reglaget
for flakthastighet pa produktens kontrollpanelens
display eller i Electrolux-appen och justera den till
onskad niva.

Om du ar i SMART ldge, kontrollera
luftkvalitetsindikatorn pa produktens kontrollpanel
eller i Electrolux-appen — om alla PM-vdrden konstant
ar mycket bra och inte 6kar ar detta beteende
normalt for enheten - din luftkvalitet ar mycket bra!
Om PM2.5-vardet ar hogt och enheten anda kor pa
lagsta flakthastighet, kontrollera da filterbytesikonen
pa produktens kontrollpanel eller i Electrolux-appen
och byt ut det uttjanta filtret mot ett nytt om den
lyser. Det har bor |6sa flakthastighetsproblemet i
fraga.

Om inget av ovanstaende steg ELLER instruktionerna
i Electrolux-appen hjélper, se punkt 9 i tabellen.

Ha enhetens
PRODUKTNUMMER
(PNC) och SERIENUMMER
till hands om du behéver
kontakta Electrolux
serviceorganisation for
support.

PM-sensorn i enheten ar
valdigt exakt och kanslig
och det &r normalt att
luftrenaren reagerar pa
dalig luftkvalitet genom
att oka flakthastigheten
- detta for att fa tillbaka
din luftkvalitet inomhus
till sékra nivaer.

Enheten ar designad sa
att nar ett filter &r uttjant
kommer den stavja bruk
tills dess att filtret bytts
ut, genom att begréansa
flakthastigheten for att
inte aterinfora insamlade
luftburna partiklar i
luften.
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- PROBLEM FELSOKNING NOTERINGAR

Luftrenaren
ger ifran sig
ett hogt eller
onormalt ljud

5 Luftrenaren
eller flakten
fungerar inte

6 Luftrenaren
arigang men
luftkvaliteten
forbattras inte

7 Luftrenaren
skapar eller
avger en
konstig lukt

132

Se till att plastpasarna runt filtren har avlagsnats,

se till att luftintaget (runt frontpanelen) och
luftutloppsgrillen (ovanpa enheten) inte ar
blockerade och att det &r ett avstand pa minst 30 cm
mellan enheten och ndrmaste yta.

Om inget av ovanstaende steg ELLER instruktionerna
i Electrolux-appen hjélper, se punkt 12 i tabellen.

Se till att enheten far strom. Om det behovs, forsok
att trycka in stromkontakten ordentligt i vdgguttaget
for att se om det |6ser problemet. Kontrollera om
sakringen har gatt i ditt hem eller om strombrytaren
slagit ifran. Byt ut sakringen eller aterstall
strdmbrytaren vid behov.

Om inget av ovanstaende steg ELLER instruktionerna
i Electrolux-appen hjalper, se punkt 12 i tabellen.

Om du ar i SMART ldge, 6vervaka noga skillnaden i
luftkvalitetsniva i Electrolux-appen under 20 minuter
- folj steget nedan om du inte ser nagon forbattring
av luftkvalitetsvardena i Electrolux-appen under
denna period.

Byt till MANUELLT lage och justera flakthastigheten
till en hogre niva for att se om det |6ser problemet.
Om du fortfarande inte ser nagon forbattring.

Stang alla 6ppna dorrar ELLER fonster till rummet
och kor enheten igen pa hogsta flakthastighet i 20
minuter. Om det har I6ser problemet rekommenderar
vi att du anvander enheten i denna slutna miljo sa
mycket som mojligt tills luftkvaliteten &r pa en bra
niva.

Forsta gangen du kor enheten kan du kanna lukten
av plast, lim eller farg - sarskilt nara luftutloppsgrillen
- det héar ar oundvikligt i vissa fall (som "nybilslukt")
men borde forsvinna snabbt.

Om det luktar brédnt, koppla ur enheten och kontakta
en Electrolux-godkand servicepartner for vidare
support.

VOC-kolfiltret &r uttjant. Vanligen byt till ett nytt
VOC-kolfilter.

Om din produkt ger ifrdn
sig ett onormalt ljud dven
efter att ha foljt stegen

i felsokningsguiden,
vdnligen kontakta en
Electrolux-godkand
servicepartner for vidare
support.

Om enheten star i ett
rum som dr storre an
den rekommenderade
storleken kommer

det att ta langre tid

for luftkvaliteten att
forbattras — ha talamod
och hall enheten

pa hogsta mojliga
hastighet.

Se alltid till att filtren
forvaras i lamplig
forpackning nar de inte
anvands, och att alla
delar é&r torra for att
undvika lukt eller mogel.
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PROBLEM FELSOKNING NOTERINGAR

8 Filterikonen
lyser trots att
jag nyligen
bytt filter

9 Jag kan
inte ansluta
luftrenaren till
appen

10 Jag har ett
annat problem
som inte listas
héar ELLER
inget av
ovanstaende
steg har hjalpt
mig 16sa
problemet

www.electrolux.com

Stang AV enheten pa PA/AV-knappen eller dra ur
sladden och koppla in den igen for att se om ikonen
slocknar.

Om du inte kan koppla upp enheten och ansluta
den till Electrolux-appen efter ett par forsok att folja
stegen i Electrolux-appen och i FAQ ska du kontakta
en Electrolux-godkand servicepartner for support.

Du kan soka efter fler felsoknings- och FAQ-guider
pa var hemsida eller i Electrolux-appen under
produktinformationssidorna, eller kontakta en
Electrolux-godkand servicepartner for support. Tack!

Det ar viktigt att stdnga
AV enheten innan

du byter filter for att
aterstalla produkten.

WiFi-chippet i enheten
fungerar endast pa 2,4
GHz, sa se till att ditt
hemnatverk kors pa den
frekvensen.

Ha enhetens
produktnummer (PNC)
och serienummer
tillgangligt nar du
kontaktar Electrolux
servicepartner. Den har
information hittar du
pa produktdekalen som
sitter pa huvudenheten
bakom frontpanelen.
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BRUKERMANUAL

Takk for at du valgte Electrolux luftrenser. Bruk alltid originale
Electrolux forbruksdeler, tilbehgr og reservedeler for d fa mest mulig ut
av apparatet. Dette apparatet er laget med tanke pa miljget og derfor
er alle plastdeler merket for resirkulering.

GENERELL SIKKERHETSINFORMASJON

Denne BRUKERMANUALEN gir spesifikke instruksjoner for din modell
ELLER serier. Bruk apparatet kun som instruert i denne manualen.
Instruksjonene er ikke ment & dekke alle mulige tilstander og
situasjoner som kan oppsta. Bruk sunn fornuft og forsiktighet under
installering, bruk og vedlikehold av apparatet.

ADVARSEL! - SIKKERHET FOR BARN & SARBARE PERSONER

Kvelningsfare, fare for skade eller permanent funksjonshemning. Hold
alle pakninger borte fra barn.

Utstyret kan brukes av barn fra 8 ar og eldre, og personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale ferdigheter, eller manglende erfaring
og kunnskap, hvis de blir veiledet eller instruert med hensyn til trygg
bruk, slik at de forstar farene som er involvert.

Renhold og vedlikehold skal ikke gjares av barn utan veiledning. Barn
skal ikke leke med enheten. Barn som er yngre enn 3 ar skal holdes
borte fra enheten, med mindre de er under kontinuerlig tilsyn.

FORSIKTIG! - UNNGA PERSONSKADE ELLER SKADE PA ENHETEN
ELLER EIENDOM

Rett ikke direkte luftstram mot bal eller andre varmekilder, da dette
kan fore til at det tar fyr.

Klatre ikke pa enheten, plasser ikke gjenstander pa enheten. Heng ikke
gjenstander pd enheten.

Plasser ikke fargebeholdere pa enheten.

Koble enheten FRA stremkilden nar den vil bli stdende ubrukt over en
lengre periode.

Ikke Blokker, ikke dekk til omradet rundt luftinntaket, vifteomradet og
grillen for luftutlap.

Sikre at alt elektrisk/elektronisk utstyr holdes pa minst 30 cm avstand
fra enheten.
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INFORMASJON OM RADIOEN

WiFi Arbeidsfrekvens og maksimal utlgpskraft: 2,4 GHz; 15dBm RFID
Arbeidsfrekvens og maksimal utlgpskraft: 13,56 MHz;

30dBm + 10% Produktets stramforbruk nar nettverket er i standby, er
mindre enn 2,0W

ELEKTRISK INFORMASJON

ADVARSEL! Unngad brannfare eller elektrisk stot.

Apparatet kan brukes med 50Hz eller 60Hz streamstyrke uten endringer. Bruk ikke skjoteledning
eller adapterkontakt.

Fjern ikke pigger fra stremledningen. Ledningen ma ikke klypes, bayes, eller knyttes.

Ikke kutt eller skade stremledningen. Hvis den vedlagte stramledningen blir skaret over eller
skadet, skal den kun erstattes av Electrolux, deres reparater, eller likeledes kvalifiserte personer.
Denne enheten inneholder ingen deler som brukeren sjglv kan reparere. Kontakt alltid en
avtorisert Electrolux reparater for reparasjon.

Hvis du er usikker pa om uttaket er forskriftsmessig jordet eller beskyttet med en forsinkelsessikring
eller kretsbryter, fa en kvalifisert elektriker til & innstallere et ordentlig uttak i henhold til Nasjonal
Elektrisk Kode ELLER gjeldende lokale koder og koordinater.

Oppbevar og bruk ikke gass eller brennbare damper eller vaesker i neerheten av dette eller noe
annet utstyr. Les produktnotater gjeldende brennbarhet og andre advarsler grundig.

La ikke vann eller noen andre vaesker eller brennbare vaskemidler komme inn i enheten, for d
unnga elektrisk stat og/eller brannfare. Sikre at du kobler fra enheten fer rengjoring.

Koble aldri enheten fra ved a dra i stremledningen. Ta alltid et fast grep om kontakten og trekk den
rett ut av uttaket.

SIKKERHETSREGLER

Stikk aldri fingre eller gjenstander inn i luftuttaksomradet, eller omrédet rundt den forovervendte
grillenheten.

Sla aldri enheten av eller pa ved a dra i stremledningen eller sla AV strammen pa den elektriske
boksen.

I tilfelle disfunksjon (gnister, reyklukt, osv.), avslutt operasjonen umiddelbart, ta ut stremledningen,
og ring til en autorisert Electrolux reparatgor.

Behandle ikke enheten med vate hender.

Dra ikke i stramledningen.

Ror ikke viftebladet nar du fjerner filtren(e).

AVFALLSORDNING

Dette symbolet pa produktet eller pa pakningen indikerer at produktet ikke skal behandles som
E husholdningsavfall. For a resirkulere produktet ditt, vennligst ta det med til et offisielt innsamlingspunkt
mmm eller til Electrolux servisesenter, som kan fijerne og resirkulere batteriet og elektriske deler pa en trygg og
profesjonell mate. Falg regler for innsamling av elektriske produkter, som gjelder for ditt land.

FOR BRUK
+ Les denne manualen ngye.
- Sjekk at alle beskrevne deler er inkludert .
- Veer spesielt oppmerksom pa sikkerhetsreglene!
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BESKRIVELSE AV LUFTRENSEREN
1. Frontpanel 8. Handtak 15. Lys for luftkvalitet 21. Wifi-ikon
2. Nettindfilter 9. Sensor 16. MODUSdisplay 22. loniseringsikon
3. Partikkelfilter 10. Hjul 17.VIFTEHASTIGHET- 23. Planlegger-ikon

4.VOC luktfilter

5. Kontrollpanel displayet
6. Ventil

7. Hette

11. PA/AV- knapp
12. MODUS-knapp
13. Viftehastighet
14. Ventilrotasjon

indikator
18. Rotasjon-indikator
19. Advarsel-ikon
20. Filterbytte-ikon

24. Barnesikringsikon
25. Lyssensor

MERK: Din modell har kanskje ikke alle komponentene og egenskapene beskrevet i BRUKERMANUALEN. Sjekk
produktpakningen ELLER produktspesifikasjoner pa nettsiden, for nayaktige detaljer om din modell. Electrolux
forholder seq retten til & endre informasjonen heri, uten varsel.
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Se side 139-142 for ytterligere detaljer om beskrivelsen av bildene.
For sikkerhets skyld, registrer apparatet ditt i dag pa www.electrolux.com.

Hold deg oppdatert pa tjenester for bedre boliger, sikkerhetsmerknader og kjep tilbehar som passer til
apparatet ditt.

Funksjoner kan legges til eller oppdateres med nye app-utgivelser.

138 www.electrolux.com




UTPAKKING OG MONTERING

Veer forsiktig nar du pakker ut luftrenseren. Apparatet har flere avtagbare deler, som kan ha Igsnet
under transport. Apne esken forsiktig mens den plasseres pa et stort, flatt underlag pa gulvet.

1.
2.

Fjern frontpanelet ved & dra det forsiktig ut fra apparatet med begge hender.

Ta ut nettindfilteret, partikkelfilteret og VOC luktfilteret, og fjern all plasemballasje. Kast i
henhold til sikkerhetsinstruksjoner og lokale regler om resirkulering.

. Plasser filtrene tilbake pa apparatet i samme rekkefglge som opprinnelig, (dvs. VOC luktfilter

skal ferst pa).

4. Sett nettindfilteret og frontpanelet tilbake pa apparatet. (Se bilde side 1 og 2).

Sett stramledningen i naermeste stikkontakt slik at PA/AV-knappen pé apparatets kontrollpanel
lyser.

Den beste lgsningen er a bruke apparatet i et lukket omrade med dgrer og vinduer lukket nar
det er mulig.

KONTROLLPANEL

7.

STANDBY TILSTAND: Nar det er koblet til, er apparatet i standby-modus. Indikatorene pa
kontrollpanelet er dimmet bortsett fra PA/AV-knappen (30%) og wifi-ikon (blinker kun hvis du
aktiverer tilkobling).

DAG OG NATT: Apparatet er utstyrt med en lyssensor, som maler lysforholdene i rommet.
Nar apparatet brukes i et merkt rom, dimmer sensoren lysstyrken pa displayet og begrenser
viftehastigheten til hastighet 2. Dette for a ikke bli forstyrret i lgpet av natten.

INAKTIV TILSTAND: Hvis bruker ikke samhandler med kontrollpanelet i lopet av 15 sekunder,
gar kontrollpanelet over i inaktiv tilstand. De aktive knappene og indikatorene dimmes til 30%
og resten av displayet dimmes fullstendig.

BRUK AV APPARATET
SLA PA

10.

Trykk p& PA/AV-knappen @ for & sla pa luftrenseren. Apparatet gar over til standardinnstilling
(SMART-modus og ventilen peker forover) nar apparatet brukes forste gang. Neste gang du
starter apparatet vil det gjenoppta de siste innstillingene du brukte for apparatet ble slatt av.

MERK: Nar du slar pa luftrenseren, tar det ca.10 sekunder for sensoren a kalibrere og analysere
luftkvaliteten. | lapet av denne tiden, pulserer luftkvalitetsindikatoren sakte i hvitt.

ENDRING AV MODUS, VIFTEHASTIGHET, ROTASJON OG FUKTIGHET

11.

12.

Trykk pd MODUS-knappen @ en gang, for a veksle mellom de to modusene: SMART og
MANUELL

SMART: Dette er standardmodusen apparatet starter i. | SMART-modus bruker apparatet
sensordata som input for a bestemme riktig viftehastighet og fuktighetsniva. Du far

et komfortabelt luftmiljg, avhengig av temperaturen i rommet. Viftehastigheten eller
fuktighetsnivaet, kan ikke justeres av brukeren i denne modusen. Se avsnittet om
LUFTKVALITETSINDIKATOR for flere detaljer.

MANUELL: | MANUELL- modus bruker apparatet sensordataene som input for a vise
fuktighetsnivaet via lufkvalitetsindikatoren, men justerer ikke viftehastigheten selv. Denne
modusen er best ved rask rengjering, spesielt nar brukeren forventer en gkning av partikler i
rommet pa grunn av husarbeid (f.eks. stevsuging).

VIFTEHASTIGHET: Nar du er i MANUELL- modus, trykk pa VIFTE-knappen for a justere
viftehastigheten. Luftrenseren har 5 hastighetsniva for viften. Indikatoren for viftehastigheten
viser viftehastigheten.

MERK: Apparatet regulerer gradvis opp ELLER ned til valgt hastighetsinnstilling.
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13.

14.

STILLE-modus: Denne funksjonen kan brukes i SMART-modus for & begrense viftehastigheten
pa dagtid, for & unnga forstyrrelser hvis PM-verdiene gker. Du kan aktivere STILLE-modus

via Electrolux-appen. Displayet pa apparatet dimmes for a vise at STILLE-modus er aktivert.
Indikator for luftkvaliteten fungerer som normalt i STILLE-modus.

Du kan i tillegg aktivere STILLE-modus i displayetpanelet, ved a trykke inn MODUS-knappen i 3
sekunder. For & forlate STILLE-modus, trykk pa enten MODUS- eller VIFTEHASTIGHET-knappen.

ROTASJON: Ved a trykke pa ROTASJON-knappen, aktiveres ROTASJON-funksjonen for a oppna
onsket retning pa luftstreammen. Nedenfor er 3 alternativer:

“o"Smal (Flytter ventildelene i grillen i en konsekvent retning, i en smal vinkel).

“e"\/id (Flytter ventildelene i grillen i en konsekvent retning, i en bred vinkel).

“<"Naturlig bris (Flytter ventildelene i grillen pa en tilfeldig mate frem og tilbake, i en bred
vinkel).

FUNKSJONSIKONER OG INDIKATORER

MERK: Alle indikatorer ELLER funksjonsikoner er kanskje ikke tilgjengelige pa din modell. Se
emballasjeinformasjon eller produktspesifikasjoner pa nettstedet for detaljer om tilgjengelige

fun
15.

16.

18.

19.
20.

21.
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ksjoner.

VARSEL: Varselikonet @ lyser for a varsle deg om en mulig elektrisk eller elektronisk feil med
apparatet. Se i Electrolux-appen for detaljer om type feil, komponentdetaljer og eventuelle
tiltak for a rette opp feilen. Flere detaljer finnes i kapitlet om FEIL OG FEILS@KING under.

BYTTE FILTER: Det hoyeffektive filteret/filtrene i apparatet kan ikke vaskes, kun byttes ut. Ikonet
for filterbytte @) lyser for @ minne deg om a bytte filter. Luftrenseren er utstyrt med med mer
enn ett filter. Se i Electrolux-appen for detaljer om hvilket filterlag som skal byttes. Serg alltid
for at plastbeskyttelsesposen er fiernet for filteret settes i apparatet. Etter at det brukte filteret
er byttet ut, slar ikonet for filterbytte seg automatisk av og ingen tilbakestilling er nadvendig.

. WiFi: Apparatet er utstyrt med en WiFi-modul, som gjer fjernkontroll tilgjengelig og tilgang

til mange flere funksjoner, inkludert tidsbasert sporing av innenders luftkvalitetsdata. Nar
apparatet er koblet til WiFi, vil dette ikonet @) lyse. Hvis ikonet blinker, indikerer det at WiFi-
nettverket er midlertidig tapt. Se Electrolux-appen for flere detaljer.

MERK: Last ned var Electrolux-app og felg de trinnvise oppstartsinstruksjonene for a koble
luftrenseren til appen.

IONISERING: Apparatet er utstyrt med en ioniserings-modul, som gjer det mulig 8 generere
negative partikler slik at prosessen med a rense luften blir forbedret. loniseringen er AV som
standard. Trykk og hold inn MODUS- og VIFTE-knappen samtidig i 3 sekunder for a aktivere
ioniseringsfunksjonen. Nar ioniseringsfunksjonen er aktivert, lyser ioniserings-ikonet &) . Du
kan ogsa aktivere ioniseringen via appen. For flere detaljer om hvordan ionisering hjelper for &
redusere partikler i luften, se siden om produktinformasjon pa nettsiden.

PLANLEGGER: Viser at en planlagt hendelse fra appen kjgrer.

BARNESIKRING: Apparatet er utstyrt med en sikkerhetslasfunksjon, for a deaktivere produktets
kontrollpanel, for & unnga utilsiktet trykking. Trykk og hold inn MODUS- og VIFTE-knappen
samtidig i 5 sekunder for a aktivere barnesikringen. Ikonet for barnesikring @) lyser nar
funksjonen er aktivert. Nar kontrollpanelet er last, kan du gjgre endringer via appen.

LUFTKVALITETSINDIKATOR: Apparatet er utstyrt med en luftkvalitetssensor. Den laserbaserte
partikkelsensoren (PM) er en partikkelsensor med hgy presisjon, som kan oppdage

PM1-, PM2,5- og PM10-niva. Luftkvalitetsindikatoren vil visuelt, ved hjelp av en fargeskala, vise
luftkvaliteten i sanntid i henhold til tabellen nedenfor. | SMART-modus, vil luftkvalitetsnivaet
0gsa bestemme viftehastigheten i henhold til tabellen nedenfor.
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LYSFARGE PM 2.5 (ug/m°) LUFTKVALITET

Grgnn 0-12 Veldig god
Gul 13-35 God
Oransje 36-55 Mindre god
Red 56-150 Dérlig

Lilla 151-250 Veldig darlig
Redbrun >250 Sveert darlig

MERK: Serg for regelmessig renhold av sensorvinduet, for a sikre at det ikke blir tilgriset med
stgv og at sensoren fortsetter a fungere ngyaktig. Serg ogsa for optimale fuktighetsnivaer
(mellon 35-80%) for ngyaktig avlesning fra sensorene.

HETTEJUSTERING

22. HETTE: Apparatet er utstyrt med en hette for a gi et behagelig luftmilje. Juster luftutlgpets
retning ved a trekke opp hetten manuelt. Hetten kan justeres i gnsket vinkel mellom 6° - 90°.

INTRODUKSJON

MERK: Noen av stegene i introduksjonsflyten kan veere endret. Fglg instruksjonene trinnvis i den
siste versjonen av appen, som referanse i tilfelle avvik. Serg for at WiFi hjemme bruker 2,4 GHz
nettet, siden 5Ghz nettet ikke blir godkjent av luftrenseren.

23. Vennligst finn Electrolux-appen i iOS app eller Google Play butikken. Last den ned, registrer
deg og logg inn pa appen. Her vil du kunne “legge til produkt”i appen og felg instruksjonene
trinnvis for a legge til apparatet. Trinnene nedenfor er veiledende.

RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD

MERK: Serg alltid for & koble fra enheten for rengjering for a unnga stet eller brannfare. Bruk aldri
skurende, sterke rengjoringsmidler ELLER voks for & rengjere apparatet. De hoyeffektive filtrene
kan ikke vaskes. De ma alltid byttes ut nar de er ferdig brukt.

24. Serg for at sensorvinduet holdes dpent og rent for optimal ytelse av enheten. Det er naturlig at
det samler seg stev i dette omradet. Serg derfor for regelmessig stevsuging (f.eks. en gang hver
4. uke) av sensorvinduet med en stgvstuger som har smal dyse/bgorste.

25. Plastdelene pa apparatet bor rengjores med en oljefri, torr klut. For flekker pa plastdeler, bruk
en lett fuktig og myk mikrofiberklut til & gni forsiktig mot flekken.

26. Stoffet festet til frontpanelet, ber terkes av med en oljefri, torr klut eller ved a bruke stevsuger
med en myk berste. Omradet rundt luftinntaket i fronten av apparatet, kan samle mer stgv
enn noen andre deler og kan derfor kreve hyppigere rengjering for a sikre optimal ytelse.
Nettingdfilteret bor av og til terkes av eller rengjeres med en stgvsuger, for & unnga ta av ytelse.

OPPBEVARING

27. Fer oppbevaring av luftrenseren, i tillegg til & koble fra apparatet, rengjor nettingdfilteret, og
sikre at apparatet, inkludert frontpanelet, er tildekket for a unnga oppsamling av stev.
Nar det gjelder luftfukter-modellen ma du ogsa serge for 8 temme filterskuffen, fjerne
fuktighetsfilteret og la det terke. Toam vanntanken for du oppbevarer apparatet, for a unnga
muggoppblomstring inne i apparatet. Noe som kan fare til ugnsket lukt.
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BYTTE FILTER

BYTTE HEPA-FILTER

MERK: Filtrene, utenom nettingfilteret og fuktighetsfilteret, kan ikke vaskes og ma alltid byttes
nar det er ferdig brukt. Luftrenseren har en rekke filter a velge mellom, skreddersydd til dine
livsstilsbehov. Ga inn pa Electrolux-appen eller produktinformasjonssiden pa var nettside. Der
finner du en veiledning om valg av riktig filter for dine behov. Besgk din lokale electrolux- nettside
for a bestille nye filter.

28. For den beste opplevelsen og for a sikre uavbrutt bruk av liftrenseren, folg med filterets
gjenvaerende levetid i Electrolux-appen og bestill et erstatningsfilter i god tid fer den
gjenvaerende levetiden for filteret ndr 0%. Hvis du har varslinger aktivert, informerer Electrolux-
appen deg nar filterets levetid naermer seg slutten (f.eks. 5%).

29. Nar ett eller flere av filtrene har utlgpt, lyser filterbytteikonet i kontrollpanelet for & indikere
behovet for utskifting. Ga inn pa Electrolux-appen for a se hvilket filter som naermer seg ferdig
brukt og trenger & byttes ut. Nar et filter naermer seg ferdig brukt, kan det hende at viftens
hastighet reduseres i SMART-modus.

30. Det brukte filteret kan vzere tildekket med stev og partikler. Far du dpner frontpanelet, sarg for
4 ha en pose el.l. tilgjengelig for a plassere det brukte filteret i.

31.SI& AV luftrenseren eller ta ut stramledningen for du bytter filter, for a sikre at filterbytte-ikonet
slar seg AV. Fjern frontpanelet og nettindfilteret, og sett de til side. Fjern deretter filteret som er
ferdig brukt og plasser det i posen du har gjort klar.

32. Deretter fjerner du plastemballasjen fra erstatnlngsfllteret og setter filteret pa riktig sted.
Serg for at VOC-luktfilteret settes farst inn i apparatet, etterfulgt av partikkelfilteret. Sett
inn nettingfilteret igjen, lukk frontpanelet og sla PA apparatet. Ikonet for filterbytte pa
kontrollpanelet lyser ikke mer og Electrolux-appen indikerer det samme, med avlesning av
levetiden for et nytt filter.

MERK: Hvis endringene kun gjenspeiles i kontrollpanelet og ikke i Elecrolux-appen, ma du
starte appen og apparatet pa nytt, for videre feilsaking.

33. Kast det brukte filteret samt evt. plastemballasje i henhold til lokale retningslinjer for
resirkulering.
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FEILSOKING

Nar feilindikator viser at systemet ikke fungerer som det skal, utfer falgende kontroll.

Tabellen nedenfor er kun en begrenset liste. For den siste og fullstendige delen om feilsgking, ofte stilte
spersmal og feilguide, se den tilsvarende delen pa nettsiden eller Electrolux-appen.

- PROBLEM FEILS@KING MERKNADER

Luftrenserens
varselikon
lyser.

2 Luftrenseren
kjorer
maksimal
viftehastighet
hele tiden
ilengre
perioder.

3 Luftrenseren
kjorer minimal
viftefartet
hele tiden
i lengre
perioder.

www.electrolux.com

Hvis du akkurat har kjgpt apparatet ELLER satt inn
nytt/nye filter, sorg for at filter(ne) er satt inn pa riktig
mate, slik at RFID-kodebrikken kan leses av sensoren.

Generelt kommer apparatet med en rekke
sofistikerte sensorer, elektronikk og andre elektriske
komponenter. Hvis en av disse ikke fungerer, lyser
varselikonet pa apparatets kontrollpanel. For mer
informasjon om trinn for a lgse problemer, ga inn pa
Electrolux-appen og se etter flere detaljer nar du ser
ikonet lyser.

Hvis du har MANUELL-modus, sjekk bryteren for
viftehastighet i kontrollpanelet eller i Electrolux-
appen og juster til ansket niva.

I SMART-modus, sjekk indikatoren for luftkvalitet pa
apparatets kontrollpanel eller i Electrolux-appen. Hvis
PM-verdien viser konstant 999-1000 uten reduksjon,
er sensoren mest sannsynlig tilstoppet. Bruk en
stgvsuger til & rengjgre sensoren via senorviduet.
Detaljerte instruksjoner i avsnittet om RENGJ@RING,
VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING ovenfor.

Hvis du har MANUELL-modus, sjekk viftefart i
displayet pa apparatets kontrollpanelet eller i
Electrolux-appen og juster til gnsket niva.

I SMART-modus, sjekk indikatoren for luftkvalitet pa
apparatets kontrollpanel eller i Electrolux-appen. Hvis
PM-verdien viser konstant veldig bra uten gkning,

er det normalt for apparatet og luftkvaliteten er
veldig god. Hvis PM2,5-verdien er hgy og apparatet
fortsatt kjorer laveste viftehastighet, sjekk ikonet for
filterbytte i apparatets kontrollpanel eller i Electrolux-
appen. Hvis det lyser ma du bytte brukt filter med et
nytt. Dette burde lgse det spesifikke problemet med
viftehastigheten.

Hvis ingen av trinnene ovenfor ELLER instruksjoner i
Electrolux-appen hjelper, se punkt 9 i tabellen.

Ha enhetens PNC og
SERIE-nummer klart, hvis
du ma kontakte Electolux
kundeservice.

PM-sensoren i apparatet
er sveert ngyaktig og
felsom. Det er normalt
at luftrenseren reagerer
pa darlig luftkvalitet
ved a sette opp
viftehastigheten, for a fa
luftkvaliteten innenders
tilbake til sikre niva.

Apparatet er utformet
slik at nar et filter
naermer seg slutten av
levetiden, vil det frarade
bruk inntil filteret er
byttet ut. Ved & begrense
viftehastigheten for a
ikke fore partikler som er
i filtrene, tilbake til luften.

143



- PROBLEM FEILS@KING MERKNADER

Luftrenseren
lager en hoy
og unormal
lyd.

5 Luftrenseren
eller viften

fungerer ikke.

6 Luftrenseren
gar, men
luftkvaliteten
blir ikke
bedre.

7 Luftrenseren
lager eller
avgiren

merkelig lukt.
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Serg for at plastposen rundt filtrene har blitt
flernet. Pass pa at luftinntaket (rundt frontpanelet)
og luftutlepsnettingen (toppen av apparatet) er
uhindret og at det er en klaring pa minst 30 cm
mellom apparatet og naermeste overflate.

Hvis ingen av trinnene ovenfor ELLER instruksjoner i
Electrolux-appen hjelper, se punkt 12 i tabellen.

Serg for at apparatet har strem. Hvis ngdvendig,
forsok & dytte stramledningen godtinn i
stikkontakten for a sjekke om det Igser problemet.
Sjekk at sikringen i hjemmet ditt ikke har gatt eller at
stromtbryteren er lgst ut. Bytt sikring eller tilbakestill
kretsbryteren om ngdvendig.

Hvis ingen av trinnene ovenfor ELLER instruksjoner i
Electrolux-appen hjelper, se punkt 12 i tabellen.

| SMART-modus, overvak forskjellen pa
luftkvalitetsnivaer ngye i Electrolux-appen i de
neste 20 minuttene. Ser du ingen forbedring pa
luftkvalitetens verdier i Electrolux-appen i lgpet av
denne perioden, folg trinnet nedenfor.

Endre til MANUELL-modus og juster viftehastigheten
til et hayere niva, for & se om det hjelper for & lgse
problemet. Hvis du fortsatt ikke ser noe forbedring.

Lukk alle apne degrer ELLER vinduer som vender ut, og
kjior pa nytt med hoyeste viftehastighet i 20 minutter.
Hvis dette lgser problemet, anbefaler vi at du bruker
apparatet i dette rommet med lukkede dgrer og
vinduer sa mye som mulig, helt til luftkvaliteten ogsa
er pa et bra niva.

Forste gang du starter apparatet, kan du kjenne en
lukt av plast, lim eller maling. Spesielt i neerheten av
utlgpsristen. Dette er uunngaelig i noen tilfeller (som
“lukten av ny bil”), men forsvinner raskt.

Hvis du legger merke til en brennende lukt, ma
du koble fra apparatet og kontakte et autorisert
Electrolux servicesenter for ytterligere hjelp.

VOC-luktfilteret er pa slutten av levetiden. Bytt til et
nytt VOC-filter.

Hvis det er unormal sty
i apparatet, selv etter

a ha sjekket trinnene

i feilsgker-guiden,
kontakt et Electrolux
servicesenter for
ytterligere hjelp.

Hvis apparatet er plassert
i et rom som er storre
enn anbefalt storrelse,
tar det lengre tid a
forbedre luftkvaliteten.
Veer talmodig og hold
apparatet pa den hoyest
mulige hastigheten.

Serg alltid for at filtrene
er pakket inn i passende
emballasje mens de
oppbevares mellom hver
bruk, og at alle deler er
torre for @ unngad at det
oppstar lukt eller mugg.
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PROBLEM FEILS@KING MERKNADER

8 Filterikonet
lyser, selv om
jeg nylig har
byttet filtrene.

9 Jeg kan
ikke koble
luftrenseren til
appen.

10 Jeg har et
annet problem
som ikke er
oppfort her
ELLER ingen
av trinnene
ovenfor
har hjulpet
med & lgse
problemet.
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Sla AV apparatet med PA/AV-knappen, eller koble fra
og koble til apparatet, for & se om ikonet blir borte.

Hvis du ikke kan integrere apparatet og koble
til Electrolux-appen etter et par forsgk ved a
folge trinnene i Electrolux-appen og FAQ (ofte
stilte sparsmal), kontakt et autorisert Electrolux
servicesenter for hjelp.

Du kan sgke etter flere feilsokinger og FAQ-

guider pa nettsiden ELLER Electrolux-appen under
produktinformasjonssidene, eller kontakt autorisert
Electrolux servicesenter for hjelp. Takk!

Det er viktig a sla AV
apparatet for bytte av
filteret, for a tilbakestille
apparatet.

WiFi-brikken i apparatet
fungerer kun ved 2,4Ghz.
Sjekk at hjemme-WiFi
fungerer med denne
bandbredden.

Ha apparatets PNC og
serienummer tilgjengelig
nar du kontakter
Electrolux service.
Denne informasjonen
finnes pa merkelappen
som er plassert pa
hovedenheten bak
frontdekselet.
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BETJENINGSVEJLEDNING

Tak fordi du valgte Electrolux Luftrenser. Husk altid at bruge originale
Electrolux forbrugsvarer, tilbehgr og reservedele for at fa det bedste
resultat med dit apparat. Dette apparat er designet med miljget i
tankerne; og derfor er alle plastdele maerket til genbrugsformal.

GENEREL SIKKERHEDSINFORMATION

Denne BRUGERVEJLEDNING giver de specifikke betjeningsinstruktioner
til din model ELLER serie. Brug kun apparatet som det er anvist i denne
vejledning. Denne vejledning er ikke beregnet til at deekke enhver mulig
tilstand eller situation, der kan opsta. Sund fornuft og forsigtighed skal
udvises ved installation, betjening og vedligeholdelse af dette apparat.

ADVARSEL! - SIKKERHED VEDR. B@RN OG SARBARE MENNESKER

Risiko for kvaelning, skader eller permanent invaliditet. Hold al
emballage vaek fra barn.

Dette apparat kan bruges af barn fra 8 ar og derover og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring
og viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i brugen af enheden pa
en sikker made og saledes forstar farerne involveret.

Rengering og brugervedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden
opsyn. Bern ma ikke lege med enheden. Bgrn under 3 ar skal holdes
vaek fra enheden, med mindre de er under konstant opsyn.

FORSIGTIG! - UNDGA SKADER ELLER SKADER PA ENHEDEN ELLER
EJENDOM

Ret ikke luftstrammen mod pejse eller andre varmerelaterede kilder.
Dette kan forarsage opblussen.

Undlad at klatre pa eller placere genstande pa enheden. Haeng ikke
objekter pa enheden.

Anbring ikke beholdere med vaeske pa enheden.

Sluk for enheden ved stremkilden, nar den ikke skal bruges i en laengere
periode.

Bloker eller tildaek ikke luftindtagsomradet, ventilatoromradet og
luftudtagsgrillen.

Serg for, at alt elektrisk udstyr er mindst 30 cm vaek fra enheden.
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INFORMATION OM RADIOFREKVENSER

Wi-Fi arbejdsfrekvens og maksimal udgangseffekt: 2.4 GHz; 15dBm
RFID arbejdsfrekvens og maksimal udgangseffekt: 13.56 MHz;
30dBm £ 10% Stremforbruget for produktet i netvaerks-standby er
mindre end 2.0W

ELEKTRISK INFORMATION

ADVARSEL! Undga brandfare eller elektrisk stad.

Dette apparat kan bruges med en 50Hz eller 60Hz streamforsyning uden modifikationer. Brug ikke
en forleengerledning eller et adapterstik.

Fjern ikke nogen ben fra netledningen. Undlad at klemme, bgje eller binde netledningen.

Skaer eller beskadig ikke netledningen. Hvis den medfglgende netledning er skaret eller
beskadiget, ma den kun udskiftes af Electrolux, en serviceagent eller lignende kvalificerede
personer. Denne enhed indeholder ingen dele, der kan repareres af brugeren. Kontakt altid en
autoriseret Electrolux servicetekniker vedrgrende reparationer.

Hvis du er usikker pa, om stikkontakten er tilstraekkeligt jordet eller beskyttet af en
tidsforsinkelsessikring eller stremafbryder, skal du fa en kvalificeret elektriker til at installere

den korrekte stikkontakt i henhold til National Electrical Code ELLER geeldende lokale regler og
forordninger.

Opbevar eller brug ikke benzin eller andre breendbare dampe og vaesker i naerheden af dette eller
noget andet apparat. Laes produktetiketten vedrgrende antaendelighed og andre advarsler.

Lad ikke vand eller andre flydende eller breendbare renggringsmidler komme ind i enheden for at
undga elektrisk sted og/eller brandfare. Serg for at tage stikket ud af enheden fer rengoring.

Tag aldrig stikket ud af enheden ved at traekke i netledningen. Hold altid fat i stikket og traek det
desuden lige ud af stikkontakten.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Indsaet eller anbring ikke fingre eller genstande i luftudblaesningsomradet eller frontgitteret pa
enheden.

Du ma ikke starte eller stoppe enheden ved at tage netledningen ud eller slukke for stremmen pa
elboksen.

| tilfelde af en funktionsfejl (gnister, breendende lugt osv.), skal du straks stoppe driften, tage
netledningen ud og tilkalde en autoriseret servicetekniker fra Electrolux.

Ma ikke betjenes med vade haender.

Treek ikke i netledningen.

Ror ikke ved blaeserbladet, nar filteret/filtrene fjernes.

BORTSKAFFELSE
Dette symbol pa produktet - eller pa pakken - indikerer, at produktet kan bortskaffes som
husholdningsaffald. For at genbruge dit produkt skal du aflevere det ved et officielt indsamlingssted eller
mmmm hos et Electrolux servicecenter, som kan fjerne og genbruge batteriet og de elektriske dele pa en sikker
og professionel made. Overhold dit lands regler vedr. separat indsamling af elektriske produkter.

FOR START
- Laes denne vejledning omhyggeligt.
« Kontroller, at alle de beskrevne dele medfglger.
- Veer seerlig opmaerksom pa sikkerhedsforanstaltningerne!
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BESKRIVELSE AF LUFTRENSEREN
1. Frontpanel 8. Handtag 15. Luftkvalitetslys 21. Wi-Fi-ikon
2. Tradet forfilter 9. Folerboks 16. TILSTANDs skaerm 22. lonisatorikon
3. Ultrafint partikelfilter 10. Hjul 17. BLASERHASTIGHEDs 23. Planlzegningsikon
4.VOC-lugtfilter 11. TAND/FRA-knap indikator 24. Bornelasikon
5. Kontrolpanel skaerm 12. TILSTAND-knap 18. Svingeindikator 25. Lys-sensor
6. Lameller 13. Blaeserhastighed 19. Advarselsikon
7.l4g 14. Lamelsving 20. Ikon for

filterudskiftning

BEMARK: Din specifikke model har muligvis ikke alle de komponenter og funktioner, der er angivet i denne
BRUGERVEJLEDNING. Se produktemballagen ELLER produktspecifikationssiden pa vores hjemmeside for

ngjagtige detaljer om din model. Electrolux forbeholder sig retten til at a&endre information, der er indeholdt
heri, uden varsel.
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Se side 151-154 for yderligere detaljer om beskrivelsen af billederne.

Fa ro i sindet og registrerer dit apparat i dag pa www.electrolux.com.

Hold dig opdateret om bedre leveforhold, sikkerhedsmeddelelser, og keb tilbeher, der matcher dit apparat.
Funktioner kan lgbende tilfajes eller opdateres med nye app-udgivelser.
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UDPAKNING OG OPSATNING

Veer forsigtig, mens du pakker luftrenseren ud. Apparatet har flere aftagelige komponenter, som
kan veere lgsnet under transport, sa veer forsigtig nar du abner kassen og ogsa mens den placeres
pa en stor flad overflade pa gulvet.

1.
2.

Fjern frontpanelet ved forsigtigt at traeekke det vaek fra apparatet med begge haender.

Tag det tradede forfilter, det ultrafine partikelfilter og VOC-lugtfilteret ud, og fjern al
plastikemballage. Bortskaf i henhold til sikkerheds- og lokal genbrugsvejledning.

Seet filtrene tilbage i apparatet, i samme raekkefglge som de oprindeligt blev fundet
(dvs. VOC-lugtfilteret gar forst ind).

4. Fastger det tradede filter og frontpanelet tilbage pa apparatet. (Se billede 1&2).

Seet apparatets netledning i den naermeste stikkontakt, sa TEAND/FRA-knappen pa produktets
kontrolpanel bliver oplyst.

For de bedste resultater, skal du anvende apparatet i et lukket omrade med dare og vinduer
lukkede, nar det er muligt.

KONTROLPANEL TILSTANDE

7.

STANDBY-TILSTAND: Nar den er tilsluttet, er apparatet i standby-tilstand, lysindikatorerne pa
kontrolpanelet er deempede, undtagen STR@M-knappen (30 %) og Wi-Fi-ikonet (blinker kun,
hvis onboarding aktiveres).

DAG & NAT: Apparatet er udstyret med en lyssensor, som maler lysforholdene i rummet.
Sensoren vil deempe lysintensiteten pa skeermen og begraense blaeserhastigheden til
blaeserhastighed 2, nar produktet bruges i et mgrkt rum for at give en ikke-forstyrrende
brugeroplevelse om natten.

INAKTIV TILSTAND: Hvis brugeren ikke interagerer med kontrolpanelet i mere end 15 sekunder,
vil kontrolpanelet ga i inaktiv tilstand, hvor de aktive knapper og indikatorer er nedtonet til 30 %,
og resten af displayskaermen vil veere helt nedtonet.

BRUG AF DIT PRODUKT
OPSTART

10. Tryk pa TEND/FRA-knappen @ for at TENDE for luftrenseren. Apparatet vil kere i

standardindstillingen (SMART-tilstand og lamellerne peger fremad), ndr apparatet bruges forste
gang. Naeeste gang, du starter apparatet, vil den genbruge de sidste indstillinger, du havde, for
du slukkede for produktet.

BEMARK: Nar du teender for luftrenseren, vil det tage omkring 10 sekunder for sensorerne at
kalibrere og analysere luftkvaliteten. | Iabet af denne tid vil luftkvalitetsindikatoren pulsere
langsomt i hvidt.

/NDRING AF TILSTANDE & BLASERHASTIGHEDER & SVING & FUGT
11. Tryk pa TILSTAND-knappen @ én gang for at veelge mellem de to tilstande: SMART og MANUEL

SMART: Dette er standardtilstanden, apparatet starter i. | SMART-tilstanden vil apparatet

bruge sensordataene som input til at bestemme den passende blaeserhastighed og
befugtningsniveau for et behageligt luftmiljg, afheengigt af temperaturen i rummet.
Blaeserhastigheden eller befugtningsniveauet kan ikke justeres af brugeren i denne tilstand. Se
venligst afsnittet LUFTKVALITETSINDIKATOR for flere detaljer.

MANUELT: | MANUEL tilstand vil apparatet kun bruge sensordataene som input til at vise
luftkvalitetsniveauet via luftkvalitetsindikatoren, men vil ikke selv justere blaeserhastigheden.
Denne tilstand kan bedst anvendes til en hurtig rengering; iseer nar brugeren forventer en
stigning i partikler i rummet pa grund af huslige pligter (f.eks. stavsugning).
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12.

14.

BLASERHASTIGHED: Mens apparatet er i MANUEL tilstand, skal du trykke pa BLASER-
knappen for at justere blaeserhastigheden - luftrenseren har 5 niveauer af bleeserhastighed, og
blaeserhastighedsindikatoren vil vise blaeserhastigheden.

BEMARK: Apparatet vil drosle op ELLER ned til den valgte hastighedsindstilling gradvist.

. STILLE-tilstand: Denne funktion kan bruges i SMART-tilstand til at begraense blaeserhastigheden

i dagtimerne, og for at undga forstyrrelser, hvis PM-vaerdierne gges. Du kan aktivere STILLE-
tilstanden via Electrolux-appen. Skaermen pa produktet deempes for at vise, at STILLE-tilstand
er blevet aktiveret. Luftkvalitetsindikatoren vil stadig fungere som normalt i STILLE-tilstand.

Du kan ogsa aktivere tilstanden STILLE pa produktets skeermpanel ved at holde inde pa
TILSTAND-knappen i 3 sekunder. For at forlade STILLE-tilstand skal du blot trykke pa knappen
TILSTAND- eller BLASERHASTIGHED.

SVINGE: Tryk pa SVINGE-knappen for at aktivere Svinge-funktionen, for at fa din gnskede
luftstreamsretning. De 3 muligheder er vist nedenfor:

"e" Smal (Bevaeger finnerne/lamellerne i grillen pa en konsekvent made i et snaevert
vinkelomrade).

"«>" Bred (Bevaeger finnerne/lamellerne i grillen pa en konsekvent made i et bredt
vinkelomrade).

"<>" Naturlig brise (Bevaeger finnerne/lamellerne i grillen pa en tilfeldig made frem og tilbage
med et bredt vinkelomrade).

FUNKTIONSIKONER OG -INDIKATORER

BEMZARK: Ikke alle indikatorer ELLER funktionsikoner er muligvis tilgeengelige pa din model. Se
venligst emballageinformation eller produktspecifikationerne pa hjemmesiden for oplysninger om
tilgaengelige funktioner.

15.

16.

18.

19.
20.
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ADVARSEL: Advarselsikonet @ lyser for at advare dig om en mulig elektrisk eller elektronisk fejl
med din enhed. Se venligst Electrolux-appen for oplysninger om fejltypen, komponentdetaljer
og eventuelle afhjeelpende handlinger. Flere oplysninger kan ogsa findes i afsnittet FEJL og
FEJLFINDING nedenfor.

FILTERSKIFT: Hojeffektive filtre i apparatet kan ikke vaskes; de kan kun udskiftes. Filterskiftikonet
lyser for at minde dig om at skifte dine filtre. Din luftrenser kan vaeret udstyret med mere
end et filter, sa se venligst Electrolux-appen for oplysninger om, hvilket filterlag der skal
udskiftes. Serg altid for, at plastikbeskyttelsesposen er fiernet, for den bruges i apparatet. Efter
at det brugte filter er udskiftet, vil filterskiftikonet automatisk slukkes, og der kraeves ingen
nulstilling.

. WiFi: Apparatet er udstyret med et WiFi-modul, som muligger fjernbetjening og adgang til

mange flere funktioner; herunder tidsbaseret tracking af dine indendears luftkvalitetsdata.
N&r apparatet er forbundet til hjemmets WiFi, vil ikonet @) lyse op. Hvis ikonet blinker, indikerer
det et midlertidigt tab af WiFi-forbindelse — se venligst Electrolux-appen for flere oplysninger.

BEMZARK: Download vores Electrolux-app og felg trin-trin-instruktionerne for at fa luftrenseren
online.

IONISATOR: Apparatet er udstyret med et ionisatormodul, som, nar aktiveret, genererer negative
ioner for yderligere at forbedre luftrensningsprocessen. lonisatorfunktionen er som standard
SLAET FRA; tryk og hold nede pa TILSTAND & BLASER-knappen nede samtidigt i 3 sekunder for
at aktivere ionisatorfunktionen. Nar ionisatorfunktionen er aktiveret, vil ikonet for ionisering

lyse. Du kan ogsa aktivere ionisatorfunktionen via appen. For flere detaljer om, hvordan en
ionisator hjeelper med at reducere luftbarne partikler, se da venligst produktinformationssiden
pa hjemmesiden.

PLANLAGNING: viser, at en planlagt begivenhed fra appen karer.
B@RNESIKRING: Apparatet er udstyret med en sikkerhedslasfunktion for at deaktivere
produktets kontrolpanel for at undga utilsigtet brug. Tryk og hold TILSTAND & STR@M-knappen

nede samtidigt i 5 sekunder for at aktivere barnesikringsfunktionen. Bernesikringsikonet @) vil
lyse, nar funktionen er aktiveret. Nar kontrolpanelet er last, kan du kun foretage aendringer via

appen.
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21. LUFTKVALITETSINDIKATOR: Apparatet er udstyret med en luftkvalitetssensor. Den laserbaserede
partikelsensor (PM) er en partikelsensor med hgj praecision, der kan registrere PM1-, PM2,5-
og PM10-niveauer. Luftkvalitetsindikatoren vil visuelt — ved hjeelp af en farveskala - vise
luftkvaliteten i realtid, som det er vist i tabellen nedenfor. Nar apparatet er i SMART-tilstand, vil
luftkvalitetsniveauet ogsa bestemme blaeserhastigheden, som det er vist i tabellen nedenfor.

LYSETS FARVE PM 2,5 (ug/m°) LUFTKVALITET

Gron 0-12 Meget god
Gul 13-35 God

Orange 36-55 Dérlig

Red 56-150 Meget darlig
Lilla 151-250 Slem
Redbrun >250 Meget slem

BEMARK: Serg for regelmaessig rengering af sensorvinduet for at sikre, at det ikke bliver
tilstoppet med stav, og at sensorer bliver ved med at fungere praecist. Serg ogsa for optimale
luftfugtighedsniveauer (mellem 35-80 %) for ngjagtig aflaesning fra sensorerne.

LAGJUSTERING

22. LAG: Apparatet er udstyret med et I&g for at give et behageligt luftmiljg. Juster
luftudlgbsretningen ved at traekke laget op manuelt. Laget kan justeres i en gnsket vinkel
mellem 6° - 90°.

ONBOARDING

BEMARK: Nogle trin i onboarding-flowet kan have aendret sig. Folg venligst de trinvise
instruktioner i den seneste version af appen, som reference, i tilfeelde af uoverensstemmelser.
Serg for, at WiFi i hjemmet karer pé 2,4 GHz-bandet, da 5Ghz-bandet ikke vil blive genkendt af
luftrenseren.

23. Find Electrolux-appen i iOS-appen eller Google Play-butikken: download den, tilmeld dig og
log ind pa appen. Her vil du vaere i stand til at 'tilfgje et apparat’i appen og folge trin-for-trin
instruktionerne for onboarding af apparatet - trinene nedenfor er vejledende.

RENG@RING & PLEJE

BEMARK: Tag altid stikket ud af luftrenseren for rengering for at undga sted eller brandfare. Brug
aldrig slibende, harde rengeringsmidler ELLER voks til rengering af apparatet. De hgjeffektive filtre
kan ikke vaskes; de skal altid udskiftes, nar de er feerdigbrugte.

24. Serg for, at sensorvinduet holdes utilstoppet, for at fa optimal ydeevne ud af apparatet. Det er
naturligt, at der samler sig stov i dette omrade - sa serg derfor for regelmaessig (f.eks. én gang
pr. 4. uge) stevsugning af sensorvinduet med en stgvsuger, der har en smal dyse/bgrste.

25. Apparatets plastikdele skal rengeres med en oliefri og ter klud. Til pletter pa plastikdele skal du
bruge en let, fugtig og bled mikrofiberklud til forsigtigt at gnide pa pletten.

26. Stoffet, der er fastgjort til frontpanelet, skal terres af med en oliefri, ter klud eller ved at bruge
en stgvsuger med en bled barste. Omradet omkring luftindtaget pa fronten af apparatet kan
akkumulere mere stov end nogle andre dele og kan derfor kraeve hyppigere rengering for at
sikre optimal ydeevne. Tradfilteret ber lejlighedsvis tarres af eller rengares med en stevsuger
for at undga tab af ydeevne.
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OPBEVARING

27.

Nar du opbevarer luftrenseren, skal du, udover at tage stikket ud af stikkontakten, renggre
tradfilteret og sikre, at apparatet, inklusive stoffets frontpanel, er deekket af for at undga
ophobning af stov.

Ved Luftfugtermodellen skal du serge for ogsa at temme filterskuffen, fjerne luftfugterfilteret
og lade det torre, og temme vandbeholderen, for du opbevarer produktet, for at undga
opbygning af skimmelsvamp inde i produktet, hvilket kan fgre til ugnskede lugte.

UDSKIFTNING AF FILTRE

UDSKIFT HEPA-FILTRE

BEMZRK: Filtrene - bortset fra trad-forfilteret og befugtningsfilteret — kan ikke vaskes, og skal altid
udskiftes, nar de er feerdigbrugte. Luftrenseren har en raekke forskellige filtre at vaelge imellem, der
er skreeddersyet til dine livsstilsbehov. Ga til Electrolux-appen eller produktinformationssiden pa
vores hjemmeside for at fa en guide til at veelge det passende filter til netop dit behov. Besgg din
lokale Electrolux hjemmeside for at bestille dit udskiftningsfilter.

28.

29.

30.

31.

32.

33.
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For den bedste oplevelse og for at sikre en uafbrudt brug af luftrenseren, skal du holde gje
med filterets resterende levetid i Electrolux-appen, og bestille et udskiftningsfilter i god tid, for
den resterende filterlevetid nar 0 %. Hvis du har notifikationer aktiveret, vil Electrolux-appen
informere dig, nar filterets levetid er teet pa slutningen af levetiden (f.eks. ved 5 %).

Nar et eller flere af filtrene er udtjent, vil filterskift-ikonet lyse pa produktets kontrolpanel for
at angive behovet for udskiftning. Ga venligst til Electrolux-appen for at identificere, hvilket

filter der er udtjent og skal udskiftes. Nar filteret er udtjent, kan apparatets blaeserhastighed
reduceres i SMART-tilstand.

Det brugte filter kan veere belagt med stov og partikler - sa fgr du dbner frontpanelet, skal du
serge for, at der er en engangspose eller -emballage ved handen, hvori du kan placere det
brugte filter.

SLUK for luftrenseren, eller tag stikket ud af apparatet, for du udskifter filtrene, for at sikre, at
ikonet for filterskift slukkes. Fjern frontpanelet og det tradede filter, og laeg dem til side. Fjern
derefter filteret, som er feerdigbrugt, og laeg det i engangsposen, du har gjort klar.

Fjern derefter plastikemballagen fra udskiftningsfilteret og indsaet filteret pa det rigtige sted.
Serg for, at VOC-lugtfilteret forst seettes ind i apparatet, efterfulgt af det ultrafine partikelfilter.
Genindsat det tradede forfilter igen, luk frontpanelet og teend for apparatet. Filterskift-ikonet
pa produktets kontrolpanel vil ikke laengere veere teendt, og Electrolux-appen vil indikere det
samme med en ny filterlevetidsafleesning.

BEMARK: Hvis aendringen kun afspejles pa produktets kontrolpanel og ikke i Electrolux-appen,
skal du genstarte appen og apparatet for du foretager yderligere fejlfinding.

Kassér det brugte filter samt eventuel plastikemballage i henhold til lokale retningslinjer for
genbrug.
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FEJLFINDING

Nar fejlindikatorer viser, at systemet ikke fungerer korrekt, skal du udfere den falgende kontrol.

Tabellen nedenfor er kun en begraenset liste. For at se det seneste og mest fyldestgerende afsnit om
fejlfinding, FAQ og fejlvejledning henvises der til det tilsvarende afsnit pa vores hjemmeside eller i

Electrolux-appen.

FEJL FEJLFINDING BEMARKNINGER

1 Luftrenserens
advarselsikon
lyser.

2 Luftrenseren
kerer pa
maksimal
blaeserhastighed
hele tiden
i leengere
perioder

3 Luftrenseren
kerer pa laveste
blaeserhastighed
hele tiden
i lengere
perioder
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Hvis du lige har kebt apparatet ELLER indsat nye
filtre, skal du serge for, at filtrene er placeret korrekt,
sa RFID-tags kan lzeses af sensoren.

Generelt leveres apparatet med en raekke
sofistikerede sensorer, elektronik og andre elektriske
komponenter - og hvis en af disse ikke fungerer, vil
du se advarselsikonet pa produktets kontrolpanel
lyse op. For flere oplysninger om trin, der kan udfgres
for at lose problemet, skal du ga til Electrolux-appen
og tjekke for detaljer, nar du ser dette ikon teendt.

Hvis apparatet star i MANUEL-tilstand, skal du
kontrollere blaeserhastigheds-skyderen pa produktets
kontrolpanel eller i Electrolux-appen, og justere den
til det gnskede niveau.

Hvis apparatet er i SMART-tilstand, skal du kontrollere
luftkvalitetsindikatoren pa produktets kontrolpanel
eller i Electrolux-appen - hvis alle PM-vaerdier
konstant viser 999-1000 uden nogen reduktion,

er sensoren hgjst sandsynligt tilstoppet. Brug en
stovsuger til at rengere sensoren via sensorvinduet

- detaljerede instruktioner i afsnittet RENG@RING,
PLEJE OG OPBEVARING ovenfor.

Hvis den star i MANUEL-tilstand, skal du kontrollere
blaeserhastigheden pa produktets kontrolpanels
skaerm eller i Electrolux-appen, og justere den til det
onskede niveau.

Hvis apparatet star i SMART-tilstand, skal du
kontrollere luftkvalitetsindikatoren pa produktets
kontrolpanel eller i Electrolux-appen - hvis alle
PM-vaerdier konstant afleeses som meget gode uden
nogen stigning, er dette normal adfeerd for apparatet
- din luftkvalitet er saledes meget god! Hvis PM2,5-
veerdien er hgj, og apparatet stadig kerer ved laveste
blaeserhastighed, skal du kontrollere filterskift-
ikonet pa produktets kontrolpanel eller i Electrolux-
appen, og hvis den lyser, skal du udskifte det brugte
filter med et nyt. Dette burde lgse problemet, der er
specifikt for blaeserhastigheden.

Hvis ingen af ovenstaende trin ELLER instruktioner i
Electrolux-appen hjalper, henvises der til punkt 9i
tabellen.

Hav venligst apparatets
PNC- og SERIENUMMER
ved handen, hvis du
skal kontakte Electrolux’
serviceorgan for hjaelp.

PM-sensoren i apparatet
er meget ngjagtig

og fglsom, og det er
normalt, at renseren
reagerer pa darlig
luftkvalitet ved at ege
blaeserhastigheden -

for at fa din indenders
luftkvalitet tilbage til
sikre niveauer.

Apparatet er designet
saledes, at nar et filter
er udtjent, vil det
modvirke brugen,
indtil filteret udskiftes,
ved at begraense
blaeserhastigheden, for
ikke at genindfgre de
opfangede partikler
tilbage i luften.
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- FEJL FEJLFINDING BEM/ERKNINGER

Luftrenseren
producerer en
hgj eller unormal
stgj

5 Luftrenseren
eller bleeseren
fungerer ikke

6 Luftrenseren
karer, men
luftkvaliteten er
ikke forbedret

7 Luftrenseren
laver eller
udsender en
maerkelig lugt
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Serg for, at plastikposerne omkring filtrene er flernet,
sorg for, at luftindtaget (omkring frontpanelet) og
luftudlgbet (toppen af enheden) er uhindret, og at
der er en afstand pa mindst 30 cm mellem apparatet
og den neermeste overflade.

Hvis ingen af ovenstdende trin ELLER instruktioner i
Electrolux-appen hjelper, henvises der til punkt 12
tabellen.

Serg for, at apparatet modtager strem. Om
nedvendigt, sé prev at skubbe stremstikket ind

i stikkontakten for at kontrollere, om dette lgser
problemet. Kontroller, at sikringen i dit hjem ikke
er sprunget, eller at afbryderen er udlgst. Udskift
sikringen eller nulstil stroamafbryderen, hvis det er
ngdvendigt.

Hvis ingen af ovenstaende trin ELLER instruktioner i
Electrolux-appen hjeelper, henvises der til punkt 12
tabellen.

Hvis apparatet star i SMART-tilstand, skal du ngje
overvage forskellen i luftkvalitetsniveauerne i
Electrolux-appen over de naeste 20 minutter — hvis du
ikke ser nogen forbedring af luftkvalitetsveerdierne

i Electrolux-appen i denne periode, skal du felge
nedenstaende trin.

Skift til MANUEL tilstand og juster blaeserhastigheden
til et hgjere niveau for at se, om dette laser
problemet. Hvis du stadig ikke ser nogen forbedring;

Luk alle dbne dare ELLER vinduer, der dbner udad
fra rummet, og ker apparatet igen ved den hgjeste
blaeserhastighed i 20 minutter. Hvis dette lgser
problemet, anbefaler vi, at du betjener enheden

i et lukkede miljg sa meget som muligt, indtil
luftkvaliteten ogsa er pa et tilfredsstillende niveau.

Forste gang du kerer apparatet, kan du opfatte en
lugt af plastik, lim eller maling - isaer i neerheden af
luftudtaget - dette er uundgaeligt i nogle tilfeelde
(som "lugten af ny bil"), men det burde forsvinde
hurtigt.

Hvis du registrerer en braendende lugt, bedes
du afbryde enheden og kontakte et autoriseret
Electrolux servicecenter for yderligere support.

VOC-filteret er ved at veere udtjent. Skift til et nyt
VOC-filter.

Hvis der er en unormal
stoj i dit produkt -

selv efter at have
kontrolleret trinene i
fejlfindingsvejledningen
- bedes du kontakte et
autoriseret Electrolux
servicecenter for
yderligere support.

Hvis apparatet placeres i
et rum, der er stgrre end
den anbefalede storrelse,
vil det tage laengere

tid, for luftkvaliteten
forbedres - veer tdlmodig
og hold enheden ved
den hgjest mulige
hastighed.

Serg altid for, at filtrene
er dekket i passende
emballage, mens de
opbevares vaek imellem
brug, og at alle dele er
torre, for at undga lugt
eller mugdannelse.

www.electrolux.com



- FEJL FEJLFINDING BEMARKNINGER

Filterikonet lyser,
selvom jeg for
nylig har skiftet
filtrene ud

9  Jegkan
ikke tilslutte
Luftrenseren til

appen

10 ' Jeg haretandet
problem, der ikke
er angivet her,
ELLER ingen af de
ovenstaende trin
har hjulpet med
at lgse problemet

www.electrolux.com

Sluk apparatet pa TIL/FRA-knappen, eller tag stikket
ud og tilslut enheden igen for at se, om ikonet
forsvinder.

Hvis du ikke er i stand til at tilslutte apparatet og
tilslutte den til Electrolux-appen efter et par forsag,
efter at have fulgt trinene i Electrolux-appen og
laest de ofte stillede spergsmal, skal du kontakte et
autoriseret Electrolux-servicecenter for at fa hjeelp.

Du kan sgge efter flere fejlfindings- og FAQ-guider pa
vores hjemmeside, ELLER i Electrolux-appen under
produktinformationssiderne, eller du kan kontakte et
Electrolux autoriseret servicecenter direkte for hjaelp.
Mange tak!

Det er vigtigt at slukke
for apparatet, for du
udskifter filteret, for at
nulstille produktet.

WiFi-chippen i enheden
fungerer kun ved 2,4Ghz,
sa serg for, at dit WiFi i
hjemmet fungerer pa
denne bandbredde.

Hav venligst enhedens
PNC og serienummer
tilgeengeligt, nar du
kontakter Electrolux
service for hjaelp.
Disse oplysninger kan
findes pa maerkatet,
som er placeret pa
hovedenheden bag
frontdaekslet.
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PRIROCNIK ZA UPORABO

Hvala, da ste izbrali Cistilnik zraka Electrolux. Vedno uporabljajte
originalni potrosni material, pribor in nadomestne dele Electrolux,
da vam bo naprava kar najbolje sluzila. Pri zasnovi te naprave so bili
upostevani okoljski vidiki, zato so vsi plastic¢ni deli oznaceni za lazje
recikliranje.

SPLOSNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Ta UPORABNISKI PRIROCNIK podaja specifi¢na navodila za uporabo
vasega modela ALl serije naprave. Napravo uporabljajte samo v skladu
s tem priro¢nikom. Ta navodila ne morejo pokriti vseh moznih pogojev
in situacij, do katerih lahko pride. Pri namestitvi, uporabi in vzdrzevanju
naprave bodite previdni in uporabite zdravo pamet.

OPOZORILO! - VARNOST OTROK IN RANLJIVIH OSEB

Nevarnost zadusitve, poskodbe ali trajne invalidnosti. Vso embalazo
shranjujte izven dosega otrok.

To napravo lahko uporabljajo osebe, starejSe od 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj ter znanja, ¢e so pod nadzorom oziroma so
dobili navodila o varni uporabi izdelka ter razumejo mozne nevarnosti.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata brez nadzora. Otroci se s tem
aparatom ne smejo igrati. Otroci, mlajsi od 3 let, naj se ne zadrzujejo ob
aparatu, razen Ce so pod nenehnim nadzorom.

POZOR! - PREPRECITE TELESNE POSKODBE IN SKODO NA NAPRAVI
ALI DRUGIH PREDMETIH

ZraCnega toka ne usmerjajte proti kaminom ali drugim virom toplote,
saj lahko pride do vziga.

Na napravo se ne vzpenjajte in nanjo ne postavljajte predmetov. Na
napravo ne obesajte predmetov.

Na napravo ne postavljajte posod, v katerih so tekocine.

Ce naprave dalj ¢asa ne uporabljate, izvlecite elektri¢ni vti¢ iz vti¢nice.
Ne zastirajte ali prekrivajte podrocja vstopa zraka, podro¢ja ventilatorja
in izhodne reSetke za zrak.

Druge elektri¢ne/elektronske naprave morajo biti najmanj 30 cm stran
od naprave.
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INFORMACIJE O RADIJSKI OPREMI

Delovna frekvenca povezave WiFi in najvecja izhodna moc: 2,4 GHz;
15 dBm Delovna frekvenca povezave RFID in najvecja izhodna moc:
13,56 MHz;

30 dBm £ 10% Poraba energije naprave v stanju pripravljenosti z
omrezZno povezavo je manj kot 2,0 W

PODATKI O ELEKTRICNI OPREMI

OPOZORILO! Preprecite nevarnost pozara in elektricnega udara.

Ta naprava se lahko napaja z elektri¢nim tokom frekvence 50 Hz ali 60 Hz brez potrebnega preklopa.
Ne uporabljajte podaljskov ali veckratnih vti¢nic.

Ne odstranjujte kontaktov z elektri¢nega kabla. Elektricnega kabla ne reZite, prepogibajte ali vozlajte.
Elektricnega kabla ne rezite ali poskodujte. Ce je prilozeni napajalni kabel prerezan ali okvarjen,

ga naj zamenja podjetje Electrolux, njegov servisni predstavnik ali podobno kvalificirana oseba.
Naprava ne vsebuje delov, ki bi jih bilo mogoce popravljati. Za popravila se vedno obrnite na
pooblasceni servis Electrolux.

Ce niste prepri¢ani, ali je vti¢nica pravilno ozemljena ali zas¢itena s ¢asovnim relejem ali omreznim
odklopnikom, naj kvalificirani elektri¢ar vgradi pravilno vti¢nico v skladu z nacionalnimi predpisi za
elektricne napeljave ali zadevnimi lokalnimi predpisi in uredbami.

V blizini te ali drugih naprav ne hranite bencina ali drugih vnetljivih tekocin ali plinov. Preberite
nalepke na izdelku glede gorljivosti in druga opozorila.

Pazite, da v napravo ne pride do vdora vode ali drugih tekocin, zlasti vnetljivih cistil, saj lahko

to povzroci nevarnost elektri¢cnega udara in/ali pozara. Pred ¢is¢enjem naprave izvlecite vtic iz
vticnice.

Ko izvlecete vti¢ iz vti¢nice, vlecite za vti¢ in ne za kabel. Trdno primite vti¢ in ga izvlecite iz vti¢nice
v ravni Crti.

VARNOSTNI UKREPI

Ne vstavljajte ali polagajte prstov ali drugih predmetov v oz. na podro¢je izstopa zraka ali sprednjo
resetko naprave.

Naprave ne vklapljajte ali izklapljajte z vtikanjem ali izvlekom vtica iz vti¢nice ali z izklopom
elektricnega napajanja v elektri¢ni omarici.

V primeru motnje delovanja (iskrenje, smrad po zazganem itd.) nemudoma izkljucite napravo,
izvlecite vtic iz vti¢nice in se povezite s pooblas¢enim servisom Electrolux.

Naprave ne upravljajte z mokrimi rokami.

Ne vlecite za kabel.

Pri menjavi filtra se ne dotikajte lopatic ventilatorja.

ODSTRANJEVANJE

Ta simbol na izdelku ali njegovi ovojnini pomeni, da izdelka ni dovoljeno odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Ko zavrzete izdelek, ga predajte na predpisanem zbirnem mestu ali servisnemu

mmm centru Electrolux, kjer lahko odstranijo in reciklirajo baterije in elektri¢ne dele na varen in okolju prijazen
nacin. Upostevajte predpise vase drzave za loceno zbiranje elektri¢nih naprav.

PRED ZAGONOM
« Skrbno preberite ta priro¢nik.
- Preverite, ali so priloZeni vsi navedeni deli.
- Posebej pozorno upostevajte varnostne napotke!

www.electrolux.com 159
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OPIS VASEGA CISTILNIKA ZRAKA
1. Sprednja plosca 9. Ohisje tipala
2. Mrezasti predfilter 10. Kolesa

15. Lu¢ za kakovost zraka
16. Prikaz NACINNACIN

21. Ikona za Wi-Fi
22. lkona za ionizator

3. Ultrafini filter za delce 11.Tipka za VKLOP/IZKLOP DELOVANJA 23. lkona za urnik
4. Filter za vonjave VOC 12.Tipka za NACIN 17. Prikaz HITROSTI 24. Ikona varnostne
5. Zaslon nadzorne ploice DELOVANJA VENTILATORJA zapore za otroke

13. Hitrost ventilatorja
14. Nihanje prezracevalnih
resetk

6. Prezracevalne resetke
7. Pokrov
8. Rocaj

18. Prikaz nihanja resetk
19. Opozorilna ikona
20. Ikona za menjavo filtra

25. Svetlobni senzor

OPOMBA: Va$ model naprave morda nima vseh komponent in funkcij, opisanih v tem UPORABNISKEM
PRIROCNIKU. Glede natané¢nih podrobnosti o vasem modelu glejte ovojnino naprave ALl spletno stran s
tehni¢nimi podatki naprave na nasem spletnem mestu. Electrolux si pridrzuje pravico do spreminjanja

tehni¢nih podatkov brez predhodnega obvestila.
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Za razlago slik in nadaljnje podrobnosti glejte strani 163-166.
Da boste 3e bolj zadovoljni, Se danes registrirajte svojo napravo na naslovu www.electrolux.com.

Prejemajte obvestila o boljsi kakovosti Zivljenja, varnostne napotke in nakupujte dodatno opremo, primerno za
vaso napravo.

Z novimi izdajami aplikacije bodo dodane nove funkcije ali posodobljene obstojece.
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RAZPAKIRANJE IN NASTAVITEV

Pri razpakiranju cistilnika zraka bodite previdni. Naprava ima nekaj snemljivih sestavnih delov, ki se
pri transportu lahko demontirajo, zato skatlo polozite na veliko ravno povrsino in jo previdno odprite.

1.
2.

6.

Odstranite sprednjo plos¢o, tako da jo zobema rokama povlecete z enote.

Iz naprave vzemite mrezasti predfilter, ultrafini filter za delce in filter za vonjave VOC ter
odstranite vso plasti¢no ovojnino. Ovojnino zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Znova vstavite filtre v napravo v pravilnem zaporedju (npr. najprej vstavite filter za vonjave VOC).

. Na napravo namestite mrezasti predfilter in sprednjo plosco. (Glejte sliki 1 in 2).

Vtaknite vtic elektri¢nega kabla v najblizjo vti¢nico in tipka za VKLOP/IZKLOP na nadzorni plosci
bo zasvetila.

Naprava najbolje deluje v zaprtih prostorih pri zaprtih oknih in vratih, ¢e je to mozno.

STANJA, PRIKAZANA NA NADZORNI PLOSCI

7. STANJE MIROVANJA: Ko je enota priklju¢ena na elektri¢cno napajanje, je v stanju mirovanja.
Kazalniki na nadzorni plos¢i so zatemnjeni razen tipke za VKLOP/IZKLOP (30 %) in ikone za Wi-Fi
(ta utripa, ko se vzpostavlja povezava).

8. DAN IN NOC: Naprava je opremljena s svetlobnim senzorjem, ki zaznava svetlost v prostoru.
Senzor uravnava svetlost nadzorne plosce in v temnem prostoru zmanjsa hitrost ventilatorja na
stopnjo 2, kar omogoca miren nocni spanec.

9. NEAKTIVNO STANJE: Ce uporabnik ne pritisne nobene tipke, nadzorna plos¢a po 15 sekundah
preklopi v neaktivno stanje, v katerem so aktivne tipke in kazalniki zatemnjeni na 30 % svetlosti,
ostali elementi so v celoti zatemnjeni.

UPORABA VASEGA IZDELKA

VKLOP

10. Da vkljucite cistilnik zraka, pritisnite tipko za VKLOP/IZKLOP @ Pri prvem vklopu za¢ne naprava

delovati s privzetimi nastavitvami (INTELIGENTNI nacin delovanja in prezracevalne resetke
usmerjene naprej). Pri vsakem naslednjem vklopu bo naprava uporabila zadnje nastavitve,
preden je bila izklju¢ena.

OPOMBA: Ob vklopu ¢istilnika zraka se naprava najprej umerja 10 sekund s pomocjo senzorjev
in analizira kakovost zraka. Medtem kazalnik za kakovost zraka pocasi utripa v beli barvi.

SPBEMINJANJEVNACVINOV DELOVANJA, NASTAVLJANJE HITROSTI VENTILATORJA, NIHANJA
RESETKIN VLAZNOSTI

11.

12.

Za preklop med na¢inoma delovanja enkrat pritisnite tipko za NACIN DELOVANJA @:
INTELIGENTNO in ROCNO

INTELIGENTNO: To je privzeti nacin delovanja, v katerem naprava deluje, ko jo prvi¢ vkljucite.

V INTELIGENTNEM nacinu delovanja naprava uporablja podatke, pridobljene s senzorji, in v
odvisnosti od temperature prostora sama doloci primerno stopnjo ventilatorja in vlazenja zraka
za udobno okolje. V tem nacinu delovanja uporabnik ne more nastavljati hitrosti ventilatorja in
stopnje vlaZenja zraka. Za ve¢ podrobnosti glejte razdelek KAZALNIK KAKOVOSTI ZRAKA.

ROCNO: V ROCNEM nacinu bo naprava uporabljala podatke senzorjev samo za prikaz stopnje
kakovosti zraka na kazalniku za kakovost zraka, ne bo pa prilagajala hitrosti ventilatorja.

Ta nacin delovanja je najbolj primeren za hitro cis¢enje zraka, zlasti ¢e uporabnik pri¢akuje
povecanje vsebnosti delcev v prostorskem zraku pri gospodinjskih opravilih (npr. pri sesanju).

HITROST VENTILATORJA: Za nastavitev hitrosti ventilatorja v ROCNEM nacinu pritisnite na tipko
za VENTILATOR. Cistilnik zraka ima 5 stopenj hitrosti ventilatorja, ki jih prikazuje kazalnik hitrosti
ventilatorja.

OPOMBA: Naprava pocasi poveca ALI zmanjsa hitrost ventilatorja.
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13. TIHI nacin delovanja: Ta funkcija se lahko uporablja v INTELIGENTNEM nacinu delovanja za
znizanje hitrosti ventilatorja podnevi, da se zagotovi mirnejse delovanje, ¢e se vrednosti PM
poveca. TIHI nacin delovanja lahko nastavite s pomocjo aplikacije Electrolux. Prikazi na nadzorni
plosci se zatemnijo, kar kaze, da je aktiviran TIHI nacin delovanja. Kazalnik kakovosti zraka bo v
TIHEM nacinu Se vedno deloval kot obic¢ajno.

TIHI nacin delovanja lahko aktivirate tudi na nadzorni plo3¢i naprave, tako da pritisnete in za 3
sekunde zadrzite tipko za NACIN DELOVANJA. Za izhod iz TIHEGA nacina, pritisnite bodisi tipko
za NACIN DELOVANJA bodisi HITROST VENTILATORJA.

14. NIHANJE: Za aktiviranje nihanja pritisnite tipko za NIHANJE in nastavite Zeleno smer pihanja
zraka. Na voljo so 3 moznosti:
»« Ozko (premika lopatice/reSetke tako, da se ustvarja ozek curek zraka).
»e3« Siroko (premika lopatice/resetke tako, da se ustvarja Sirok curek zraka).
»<*« Naravna sapica (premika lopatice/resetke tako, da se z naklju¢nim preusmerjanjem
ustvarja naraven Sirok curek zraka).

FUNKCIJSKE IKONE IN KAZALNIKI

OPOMBA: Vas model morda ne podpira vseh funkcijskih ikon ALl kazalnikov. Glede razpoloZljivih
funkcij vasega modela glejte ovojnino naprave ali spletno stran s tehni¢nimi podatki naprave.

15. OPOZORILO: Ce pride do morebitne napake elektri¢nega sistema ali elektronike naprave,
zasveti ikona za opozorilo @ Glede vrste napake, komponente, v kateri je do napake prislo in
ukrepih za odpravljanje napak glejte aplikacijo Electrolux. Ve¢ podrobnosti najdete v razdelku
NAPAKE IN ODPRAVLJANJE NAPAK v nadaljevanju.

16. MENJAVA FILTRA: Visokoucinkovitih filtrov naprave ni mogoce (istiti, lahko jih samo zamenjate.
Ko je treba zamenjati filtre, zasveti ikona za menjavo filtra @. Vas ¢istilnik zraka je lahko
opremljen z vec kot enim filtrom, zato upostevajte napotke v aplikaciji Electrolux o tem,
kateri sloj filtra je treba zamenjati. Pred uporabo filtra vedno odstranite njegovo plasti¢no
zascitno vrecko. Ko je filter zamenjan, ikona za menjavo filtra samodejno preneha svetiti in za
ponastavitev stanja vam ni treba storiti nicesar.

17. Wi-Fi: Naprava je opremljena z modulom Wi-Fi, ki omogoca daljinsko upravljanje in dostop do
Stevilnih funkcij, na primer do ¢asovnega spremljanja kakovosti zraka v prostoru. Ko je naprava
povezana v domace omrezje Wi-Fi, zasveti ikona 6 Ce ikona utripa, kaze, da je povezava Wi-Fi
trenutno prekinjena - za vec informacij glejte priro¢nik za aplikacijo Electrolux.

OPOMBA: Prenesite naso aplikacijo Electrolux in sledite navodilom za vzpostavitev povezave
cistilnika zraka z aplikacijo po korakih.

18. IONIZATOR: Naprava je opremljena z ionizatorjem, ki proizvaja negativne ione, ki nadalje
pripomorejo k boljsemu ¢is¢enju zraka. Privzeto je ionizator izkljucen. Ce Zelite vkljuciti funkcijo
ionizatorja, hkrati pritisnite in za 3 sekunde zadrzite tipko za NACIN DELOVANJA in VENTILATOR.
Ko je funkcija ionizatorja vklju¢ena, zasveti ikona za ionizatorja @). lonizator lahko aktivirate
tudi preko aplikacije. Za ve¢ podrobnosti o tem, kako ionizator pomaga pri odstranjevanju
delcev iz zraka, glejte informacijsko stran izdelka na nasem spletnem mestu.

19. URNIK: Prikazuje nacrtovani dogodek v aplikaciji.

20. ZASCITA ZA OTROKE: Naprava je opremljena s funkcijo zai¢ite za otroke, ki prepre¢uje
spreminjanje nastavitev pri nenamernem upravljanju tipk. Za aktiviranje zascite za otroke hkrati
pritisnite in za 5 sekund zadrzite tipko za NACIN DELOVANJA in VKLOP/IZKLOP. Ko je funkcija
aktivirana, zasveti ikona za zascite za otroke . Ce je nadzorna plosc¢a zaklenjena, lahko
nastavitve spreminjate le preko aplikacije.

21. KAZALNIK KAKOVOSTI ZRAKA: Naprava je opremljena s senzorjem kakovosti zraka. Senzor
prisotnosti delcev (PM) na osnovi laserja je zelo natancen senzor za delce, ki lahko zaznava
delce stopenj PM1, PM2,5 in PM10. Kazalnik kakovosti zraka vizualno — s pomo¢jo barvne
lestvice — prikazuje kakovost zraka v realnem ¢asu, kot je razloZzeno v spodniji tabeli. V
INTELIGENTNEM nacinu delovanja kakovost zraka prav tako vpliva na hitrost ventilatorja v
skladu s spodnjo tabelo.
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BARVA LUCKE PM2,5 (ug/m’) KAKOVOST ZRAKA

Zelena 0-12 Zelo dobra
Rumena 13-35 Dobra
Oranzna 36-55 Sibka
Rdeca 56-150 Zelo Sibka
Vijoli¢na 151-250 Slaba
Rjava >250 Zelo slaba

OPOMBA: Redno (istite okence senzorja, da prisotnost prah ne povzroci nenatanc¢nosti
delovanja senzorja. Za natan¢no delovanje senzorja mora biti vlaznost zraka v optimalnem
obmogju (35-80 %).

PRILAGODITEV POKROVA

22.POKROV: Naprava je opremljena s pokrovom za $e udobnejse ozracje v prostoru. Ro¢no
prilagodite pokrov in nastavite smer pihanja zraka. Pokrov lahko nastavite na poljuben kot
med 6°in 90°.

VZPOSTAVITEV POVEZAVE

OPOMBA: Nekateri koraki postopka vzpostavitve povezave se lahko spremenijo, zato v primeru
neskladnosti sledite korakom navodil najnovejse razlicice aplikacije. Vase domace omrezje Wi-Fi
mora delovati v frekven¢nem pasu 2,4 GHz, frekvenénega pasu 5 GHz ¢istilnik zraka ne podpira.

23. Aplikacijo Electrolux najdete v trgovinah aplikacij iOS ali Google Play. Prenesite jo, se
registrirajte in prijavite v aplikacijo. V aplikaciji boste lahko »dodali napravo«. Nato sledite
navodilom v aplikaciji za vzpostavitev povezave - spodnji koraki so zgolj informativni.

CISCENJE IN NEGA

OPOMBA: Pred cis¢enjem cistilnika zraka obvezno izvlecite vtic iz vti¢nice, da preprecite nevarnost
elektri¢cnega udara ali pozara. Za ¢iS¢enje naprave nikoli ne uporabljajte grobih, abrazivnih istil

ali voska. Visokoucinkovitih filtrov ni mogoce prati, vedno jih je treba zamenjati ob koncu njihove
Zivljenjske dobe.

24, Za optimalno delovanje naprave poskrbite, da bo okence senzorja vedno ¢isto. Nabiranje prahu
v tem podrocju je obicajen pojav, zato redno (npr. enkrat na 4 tedne) posesajte okence senzorja
s sesalnikom in ozkim nastavkom ali krtaco.

25. Plasti¢ne dele naprave Cistite s suho krpo brez vsebnosti olja. Madeze na plasti¢nih delih
odstranite z rahlo vlazno krpo iz mikrovlaken in nezno zdrgnite povriino madeza.

26. Tkanino, pritrjeno na sprednjo plosco, obrisite s suho krpo brez vsebnosti olja ali jo posesajte
s sesalnikom in mehko krtaco. V podrocju okrog vstopne odprtine za zrak se lahko nabere ve¢
prahu kot okrog drugih delov naprave, zato bo ¢iscenje tega podrocja treba izvajati pogosteje,
da se ohrani optimalno delovanje naprave. Mrezasti filter obcasno obrisite ali ga posesajte s
sesalnikom, da ohrani svojo sposobnost ¢iscenja zraka.

HRAMBA

27. Pred shranjevanjem cistilnika zraka odklopite elektri¢ni kabel iz vti¢nice, ocistite mrezasti filter
in prekrijte celotno napravo, vklju¢no s tkanino sprednje plosce, da preprecite nabiranje prahu
na napravi.

Pri modelih s funkcijo vlaZzenja zraka pred shranjevanjem prav tako izpraznite predal filtra,
odstranite vlazilni filter in pocakajte, da se posusi, in izpraznite posodo za vodo, da se v napravi
ne za¢ne ustvarjati plesen, ki bi lahko povzrocala neprijeten vonj.

www.electrolux.com 165



MENJAVA FILTROV

MENJAVA FILTROV HEPA

OPOMBA: Filtrov - razen mrezastega predfiltra in vlaZilnega filtra — ni mogoce prati in jih je vedno
treba zamenjati, ko potece njihova zZivljenjska doba. Cistilnik zraka lahko opremite z razli¢nimi filtri,
prilagojenimi vasemu zivljenjskemu slogu. Vodi¢ za izbiro primernega filtra, skladnega z vasimi
potrebami, najdete v aplikaciji Electrolux ali na informacijski strani izdelka na nasem spletnem
mestu. Za narocilo nadomestnega filtra obis¢ite vaso lokalno spletno mesto Electrolux.

28. Za najboljso uporabnisko izkusnjo in zagotavljanje neprekinjene uporabe cistilnika zraka
nadzirajte preostalo Zivljenjsko dobo filtrov v aplikaciji Electrolux in narocite nadomestni filter
Se preden preostala zivljenjska doba filtra doseze 0 %. Ce omogocite obvestila, vas bo aplikacija
Electrolux obvestila, ko se bo zZivljenjska doba filtra blizala koncu (npr. pri 5 % Zivljenjske dobe
filtra).

29. Ce se zivljenjska doba izteka enemu filtru ali ve¢, bo na nadzorni plo$¢i naprave zasvetila
ikona za menjavo filtra, ki opozarja, da je treba enega od filtrov zamenjati. Odprite aplikacijo
Electrolux in preverite, kateremu filtru se je Zivljenjska doba iztekla in ga je treba zamenjati. Ko
je zivljenjska doba filtra blizu konca, bo morda hitrost ventilatorja v INTELIGENTNEM nacinu
delovanja znizana.

30. Izrabljeni filter bo morda mocno prekrit s prahom in delci umazanije, zato si pred odpiranjem
sprednje plosce pripravite vrecko ali ovojnino filtra, da spravite umazani filter in ga zavrzete.

31. Pred menjavo filtra izkljucite ¢istilnik zraka ali izvlecite vti¢ iz vti¢nice in se prepricajte, da
je ikona za menjavo filtra ugasnila. Odstranite sprednjo plosco in mrezasti predfilter ter ju
odlozite. Nato odstranite filter, ki je ob koncu zivljenjske dobe, in ga spravite v ze pripravljeno
vrecko.

32. Nato odstranite plasti¢no ovojnino z nadomestnega filtra in vstavite filter na svoje mesto.V
napravo je treba najprej vstaviti filter za vonjave VOC, ki mu sledi ultrafini filter za delce. Znova
namestite mrezasti predfilter, zaprite sprednjo plos¢o in vkljucite napravo. lkona za menjavo
filtra na nadzorni plosci preneha svetiti in v aplikaciji Electrolux bo prikazana zivljenjska doba
novega filtra.

OPOMBA: Ce je menjava filtra prikazana samo na nadzorni plo3¢i naprave, ne pa v aplikaciji
Electrolux, pred nadaljnjim odpravljanjem tezav najprej znova zaZenite aplikacijo in napravo.

33. Zavrzite izrabljeni filter in vso plasti¢no ovojnino v skladu z lokalnimi predpisi glede ravnanja z
odpadki.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Ko indikator napake kaze, da sistem ne deluje pravilno, izvedite naslednji pregled.

Spodnja tabela opisuje le nekatere mozne tezave. Najnovejse in celovite informacije za odpravljanje
tezav, pogosto zastavljena vprasanja in razlago napak najdete v ustreznem razdelku na nasem spletnem
mestu ali v aplikaciji Electrolux.

- TEZAVA ODPRAVLJANJE TEZAVE OPOMBE

Opozorilna
ikona
cistilnika zraka
sveti.

2 Cistilnik zraka
deluje pri
najvisjem
Stevilu
vrtljajev
ventilatorja
dalj ¢asa oz.
ves Cas

3 Cistilnik zraka
deluje pri
najnizjem
Stevilu
vrtljajev
ventilatorja
dalj ¢asa oz.
ves Cas

www.electrolux.com

Ce ste ravnokar kupili napravo ALl ¢e ste vstavili nove
filtre, preverite, ali so filtri pravilno vstavljeni, da lahko
tipalo pravilno razpozna oznake RFID.

V sploSnem je naprava opremljena z raznimi
namenskimi senzorji, elektroniko in drugimi
elektri¢nimi komponentami in e katera od njih

ne deluje pravilno, bo na nadzorni plos¢i naprave
zasvetila opozorilna ikona. Ve¢ informacij o korakih
odpravljanja napak najdete v aplikaciji Electrolux, ki
jo uporabite, kadarkoli zasveti ta ikona.

Ce naprava deluje v ROCNEM nacinu preverite
nastavitev Stevila vrtljajev na nadzorni plos¢i naprave
ali v aplikaciji Electrolux in prilagodite hitrost
ventilatorja.

Ce naprava deluje v INTELIGENTNEM nacinu
delovanja, preverite kazalnik kakovosti zraka na
nadzorni plosci naprave ali v aplikaciji Electrolux.

Ce vse vrednosti PM ves ¢as kazejo 999-1000 brez
zmanjsanja, je najverjetneje onesnazen senzor za
kakovost zraka. S sesalnikom ocistite okence senzorja
za nadzor kakovosti zraka. Podrobna navodila najdete
v razdelku CISCENJE, NEGA IN HRAMBA zgoraj.

Ce naprava deluje v ROCNEM nacinu preverite
nastavitev Stevila vrtljajev na nadzorni plos¢i naprave
ali v aplikaciji Electrolux in prilagodite hitrost
ventilatorja na Zeleno raven.

Ce naprava deluje v INTELIGENTNEM nacinu
delovanja, preverite kazalnik kakovosti zraka na
nadzorni plosci naprave ali v aplikaciji Electrolux.

Ce vse vrednosti PM ves ¢as kazejo dobro kakovost
zraka, potem naprava deluje pravilno. Kakovost

zraka \ prostoru je zelo dobra! Ceje vrednost PNI2 5
ventilatorja, preverite ikono za menjavo filtra na
nadzorni plosci naprave ali v aplikaciji Electrolux in ¢e
ikona sveti, zamenjajte filter z novim. S tem bi morala
biti tezava nizke hitrosti ventilatorja odpravljena.

Ce nobeden od zgoraj opisanih korakov in nobeno
od navodil v aplikaciji Electrolux tezave ne odpravi,
glejte tocko 9 v tabeli.

Ce bo treba na pomo¢
poklicati servisno sluzbo
Electrolux, si pripravite
SERIJSKO stevilko
naprave in kodo PNC.

Senzor delcev PM te
naprave je zelo natancen
in obcutljiv instrument
in odziv naprave na
slabso kakovost zraka

je povecanje Stevila
vrtljajev ventilatorja z
namenom ¢im hitrejSega
izboljsanja kakovosti
zraka na varno raven.

Naprava je zasnovana
tako, da bo v primeru,

ko je kateri od filtrov ob
koncu svoje zZivljenjske
dobe, zmanjsala hitrost
ventilatorja, da ne bi
sproscala Ze ujetih delcev
nazaj v ozracje prostora.
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- TEZAVA ODPRAVLJANJE TEZAVE OPOMBE

Cistilnik zraka
je glasen ali
pa se slisijo
nenavadni
zvoki

5 Cistilnik zraka
ali njegov
ventilator ne
deluje

6 Cistilnik
zraka deluje,
kakovost
zraka pa se ne
izboljsuje

7 Cistilnik zraka
proizvaja
ali oddaja
nenavaden
vonj

168

Preverite, ali ste odstranili plasti¢ne vrecke okrog
filtrov, ali so vstopne odprtine (okrog sprednje
plosce) in izstopne odprtine za zrak (na vrhu naprave)
neovirane in da je med napravo in najblizjo drugo
povrsino razmik vsaj 30 cm.

Ce nobeden od zgoraj opisanih korakov in nobeno
od navodil v aplikaciji Electrolux tezave ne odpravi,
glejte tocko 12 v tabeli.

Preverite, ali je naprava priklju¢ena na elektri¢no
omrezje. Poskusite elektri¢ni vtic mocneje vtakniti

v vti¢nico, morda bo s tem tezava odpravljena.
Preverite, ali je varovalka hisne napeljave v redu in ali
se je sprozilo zas¢itno stikalo. Zamenjajte varovalko
ali znova vkljucite zascitno stikalo.

Ce nobeden od zgoraj opisanih korakov in nobeno
od navodil v aplikaciji Electrolux tezave ne odpravi,
glejte tocko 12 v tabeli.

V naslednjih 20 minutah preko aplikacije Electrolux
skrbno nadzirajte kakovost zraka, ko naprava deluje
v INTELIGENTNEM nacinu delovanja. Ce v aplikaciji
Electrolux ne zaznate izboljsanja vrednosti kakovosti
zraka, sledite naslednjim korakom.

Spremenite v ROCNI nacin delovanja in nastavite
vi$jo hitrost ventilatqrja in preverite, ali je s tem
tezava odpravljena. Ce Se vedno ni opaziti izboljsave:

Zaprite vsa odprta vrata ALl okna prostora in pustite
napravo delovati 20 minut pri najvigji hitrosti. Ce

je s tem tezava odpravljena, priporo¢amo, da naj
naprava deluje v ¢im bolj zaprtem prostoru, dokler se
kakovost zraka ne izboljsa.

Ko prvic zazenete napravo, boste morda zaznali vonj
po plastiki, lepilu ali barvi - zlasti v blizini reSetke za
izstop zraka. To je v dolocenih primerih neizogibno
(kot npr. »vonj novega avtomobila«), vendar kmalu
izgine.

Ce zaznate vonj po zazganem, izklju¢ite napravo in
se za nadaljnjo podporo posvetujte s pooblas¢enim
servisnim centrom Electrolux.

Zivljenjska doba filtra VOC se je iztekla. Zamenjajte
filter VOC z novim.

Ce tudi po tem, ko ste
preverili zgornje tocke iz
vodica za odpravljanje
tezav, se vedno slisite
nenavadne zvoke iz vase
naprave se za nadaljnjo
podporo povezite s
pooblascenim servisom
Electrolux.

Ce naprava deluje v
prostoru, ve¢jem od
priporoc¢enega, bo
trajalo dalj ¢asa, da se
kakovost zraka izboljsa.
Bodite potrpeZljivi in
pustite napravo delovati
pri najvisji hitrosti.

Ko naprave ne
uporabljate dalj ¢asa in
jo shranite, poskrbite,
da bodo filtri pokriti s
primerno ovojnino in da
bodo vsi deli suhi, da ne
pride do razvoja plesni.
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- TEZAVA ODPRAVLJANJE TEZAVE OPOMBE

lkona za
menjavo filtra
sveti, Ceprav
je bil filter
pred kratkim
zamenjan

9 Ne morem
vzpostaviti
povezave med
cistilnikom
zraka in
aplikacijo

10 Imam
drugacno
tezavo, ki tukaj
ni opisana
ALl nobeden
od opisanih
korakov ni
pomagal pri
odpravljanju
tezave

www.electrolux.com

S tipko za VKLOP/IZKLOP izkljucite napravo ali
izvlecite vtic iz vti¢nice in ga znova vtaknite ter
preverite, ali je ikona izginila.

Ce tudi po ve¢ poskusih ne morete registrirati
naprave in vzpostaviti povezave med Cistilnikom
zraka in aplikacijo Electrolux v skladu s koraki,
opisanimi v aplikaciji Electrolux, si preberite pogosto
zastavljena vprasanja. Ce tezave ne morete odpraviti,
se za podporo obrnite na pooblas¢eni servisni center
Electrolux.

Vec¢ nasvetov za odpravljanje tezav in pogosto
zastavljena vprasanja najdete na nasem spletnem
mestu ALl v aplikaciji Electrolux na informacijski
strani izdelka. Lahko se pa seveda za podporo
obrnete na pooblasceni servisni center Electrolux.
Hvala!

Pred menjavo filtra je
treba napravo izkljuciti,
da se naprava ponastavi.

Modul Wi-Fi naprave
deluje le v frekvenc¢nem
pasu 2,4 Ghz, zato
preverite, ali vase
domace omrezje deluje v
tem frekvenénem pasu.

Ko poklicete pooblasceni
servisni center Electrolux,
imejte pripravljeno
serijsko stevilko izdelka
in kodo PNC. Te podatke
najdete na nalepki s
podatki, ki je na glavno
napravo prilepljena za
sprednjim pokrovom.
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NAVOD NA OBSLUHU

Dakujeme, Ze ste si vybrali ¢isticku vzduchu Electrolux. Vzdy pouzivajte
origindlny spotrebny material, prislusenstvo a ndhradné diely
Electrolux, aby ste dosiahli ¢o najlepsie vysledky. Tento spotrebic je
navrhnuty s ohfadom na zivotné prostredie, preto su vietky plastové
Casti oznacené na ucely recyklacie.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Tento NAVOD NA OBSLUHU obsahuje $pecifické pokyny na obsluhu
vasho modelu alebo série. Jednotku pouzivajte len podla pokynov
uvedenych v tomto navode. Tieto pokyny nezahfnaju vietky mozné
podmienky a situacie, ktoré moézu nastat. Pri instalacii, prevadzke a udrzbe
akéhokolvek spotrebica sa musi postupovat rozumne a opatrne.

VAROVANIE! - BEZPECNOST DETi A ZRANITELNYCH OSOB

Riziko udusenia, poranenia alebo trvalej invalidity. Vsetky obaly
uchovavajte mimo dosahu deti.

Tento spotrebi¢ m6zu pouzivat deti od 8 rokov a starSie a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, ak s pod dohladom alebo
boli poucené o pouzivani jednotky bezpecnym spésobom a rozumeju
prislusnym nebezpecenstvam.

Cistenie a pouzivatelskd udrzbu nesmu vykonavat deti bez dohladu.
Deti sa s jednotkou nesmu hrat. Deti mladSie ako 3 roky sa musia
zdrziavat mimo jednotky, pokial nie su pod neustalym dohladom.

POZOR! - ZABRANTE ZRANENIU ALEBO POSKODENIU JEDNOTKY
ALEBO MAJETKU

Prid vzduchu nesmerujte na krby alebo iné zdroje tepla, pretoze by to
mohlo sposobit zapdlenie.

Na jednotku nelezte a nekladte na nu Ziadne predmety. Na jednotku
nezavesujte ziadne predmety.

Na jednotku neumiestnujte nadoby s tekutinami.

Ak sa jednotka nebude dlhsi ¢as pouzivat, vypnite ju (OFF) na zdroji
napajania.

Neblokujte ani nezakryvajte oblast nasavania vzduchu, oblast
ventilatora a mriezku na vystup vzduchu.

Uistite sa, ze v3etky elektrické/elektronické zariadenia su od jednotky
vzdialené aspon 30 cm.
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INFORMACIE O RADIOVYCH VLNACH

Prevadzkova frekvencia siete a maximalny vystupny vykon: 2,4 GHz; 15 dBm
Prevadzkova frekvencia RFID a maximalny vystupny vykon: 13,56 MHz;
30dBm + 10 %

Spotreba energie vyrobku v pohotovostnom reZime siete je mensia
ako 2,0 W

ELEKTROTECHNICKE INFORMACIE

VAROVANIE! Zabrante nebezpeclenstvu poziaru alebo Urazu elektrickym priadom.

Tuto jednotku je mozné pouzivat pri napajani s frekvenciou 50 Hz alebo 60 Hz bez akejkolvek zmeny.
Nepouzivajte predlzovaci kabel ani zastr¢ku s adaptérom.

Z napéjacieho kébla neodstranujte ziadny kolik. Napajaci kdbel nestlacajte, neohybajte ani nezauzlujte.
Napdjaci kdbel nerezte ani neposkodzujte. Ak déjde k prestrihnutiu alebo poskodeniu napajacieho
kabla, smie ho vymenit iba spolo¢nost Electrolux, jej servisny zastupca alebo podobne
kvalifikovand osoba. Tato jednotka neobsahuje ziadne casti, ktoré by mohol opravovat pouzivatel.
O opravu vzdy poziadajte autorizovaného servisného pracovnika spoloc¢nosti Electrolux.

Ak si nie ste isti, ¢i je zdsuvka dostatocne uzemnena alebo chranend poistkou s ¢asovym
oneskorenim alebo isticom, poziadajte kvalifikovaného elektrikara o instalaciu spravnej zasuvky
podla vnutrostatnych elektrotechnickych predpisov ALEBO platnych miestnych predpisov

a nariadeni.

V blizkosti tohto ani iného spotrebica neskladujte ani nepouzivajte benzin alebo iné horlavé vypary
a kvapaliny. Precitajte si etikety na vyrobkoch, na ktorych st uvedené informacie o horlavosti a iné
upozornenia.

Aby ste zabranili Urazu elektrickym prudom a/alebo nebezpecenstvu poziaru, nedovolte, aby sa
do jednotky dostala voda alebo akakolvek ind kvapalina alebo horlavy istiaci prostriedok. Pred
Cistenim nezabudnite jednotku odpojit od elektrickej siete.

Jednotku nikdy neodpdjajte tahanim za napajaci kabel. Zastr¢ku vzdy pevne uchopte a vytiahnite
ju rovno zo zasuvky.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Nevkladajte ani neumiestriujte prsty alebo predmety do priestoru na vypustanie vzduchu alebo do
prednej mriezky jednotky.

Jednotku nespustajte ani nezastavujte odpojenim napajacieho kabla alebo vypnutim napajania

v elektrickej skrinke.

V pripade poruchy (iskrenie, zdpach horenia atd.) okamzite zastavte prevadzku, odpojte napéjaci
kabel a zavolajte autorizovany servis spolo¢nosti Electrolux.

Jednotku neobsluhujte mokrymi rukami.

Netahajte za napéjaci kabel.

Pri vyberani filtra (filtrov) sa nedotykajte lopatky ventilatora.

ZNESKODNOVANIE

Tento symbol na vyrobku alebo na jeho obale oznacuje, ze s vyrobkom sa nesmie zaobchadzat ako
E s domovym odpadom. Ak chcete recyklovat svoj vyrobok, odovzdajte ho na oficidlnom zbernom mieste
mmm alebo v servisnom stredisku spolo¢nosti Electrolux, ktoré dokaze bezpecne a profesionalne odstranit

a recyklovat batériu a elektrické casti. Dodrziavajte predpisy svojej krajiny tykajuce sa separovaného

zberu odpadovych elektrickych zariadeni.

PRED SPUSTENIM
- Pozorne si preditajte tento navod.
- Skontrolujte, ¢i su sucastou dodavky vsetky opisané diely.
«Venujte osobitnu pozornost bezpecnostnym opatreniam!
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OPIS VASEJ CISTICKY VZDUCHU

1. Predny panel

2. Sietovy predfilter

3. Filter ultrajemnych
Castic

4. Filter na ochranu proti
zapachom z prchavych
organickych zlucenin

5. Displej ovladacieho
panela

11 12 15 13 17

6. Lamely 14. Otacanie lamiel
7.Kryt 15. Svetlo kvality vzduchu
8. Rucka 16. Displej REZIM

9. Skrinka so snima¢mi 17. Indikator RYCHLOST
10. Koliesko VENTILATORA

11.Tlac¢idlo napajania
12.Tla¢idlo REZIM
13. Rychlost ventilatora

18. Indikator otacania
19. Ikona upozornenia
s varovanim

20. Ikona vymeny filtra

21. lkona siete WiFi

22. lkona ionizatora

23. lkona nastavenia
harmonogramu

24. lkona detského
zamku

25. Snimac svetla

POZNAMKA: V43 konkrétny model nemusi mat vietky komponenty a funkcie uvedené v tomto NAVODE NA

OBSLUHU. Presné udaje o vasom modeli najdete na obale vyrobku alebo na stranke so specifikdciami vyrobku
na nasej webovej lokalite. Spoloc¢nost Electrolux si vyhradzuje pravo na zmenu informacii uvedenych v tomto
dokumente bez predchadzajiceho upozornenia.
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Dalsie podrobnosti o opise obrazkov najdete na stranach 175 az 178.
Kvoli svojmu pokoju zaregistrujte svoj spotrebi¢ eSte dnes na adrese www.electrolux.com.

Dostavajte aktudlne informdcie o sluzbach pre lepsi zivot, bezpecnostné upozornenia a nakupujte
prislusenstvo, ktoré je vhodné pre vas spotrebic.

V rdmci novych verzii aplikdcie mézu byt pridané alebo aktualizované funkcie.
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ROZBALENIE A NASTAVENIE

Pri rozbalovani ¢isticky vzduchu budte opatrni. Jednotka ma niekolko odnimatelnych
komponentov, ktoré sa mohli pri preprave uvolhit, preto skatulu otvarajte opatrne a polozte ju na
velkd rovnu plochu na podlahe.

1.
2.

Odstrante predny panel tak, Ze ho oboma rukami jemne odtiahnete od jednotky.

Viyberte sietovy predfilter, filter ultrajemnych castic a filter na ochranu proti zdpachom
z prchavych organickych zlucenin a odstrante vetky plastové obaly. Obaly zlikvidujte podla
bezpecnostnych a miestnych pokynov na recyklaciu.

Vlozte filtre spat do jednotky v rovnakom poradi, v akom boli pévodne (t. j. najprv vlozte filter
na ochranu proti zdpachom z prchavych organickych zlucenin).

4. Kjednotke pripevnite sietovy predfilter a predny panel. (pozrite si obrazok 1 a 2).

Zapojte napajaci kdbel jednotky do najbliz3ej elektrickej zasuvky tak, aby sa rozsvietilo tlacidlo
napdjania na ovladacom paneli vyrobku.

Na dosiahnutie najlepsich vysledkov pouzivajte jednotku v uzavretom priestore so zatvorenymi
dverami a oknami, ak je to mozné.

STAVY OVLADACIEHO PANELA

7.

POHOTOVOSTNY STAV: Po zapojeni je jednotka v pohotovostnom rezime, indikatory na
ovladacom paneli su stimené okrem tlacidla NAPAJANIA (30 %) a ikony siete WiFi (blika len
v pripade aktivacie pripojenia online).

DEN A NOC: Jednotka je vybavena snimac¢om svetla, ktory meria svetelné podmienky
v miestnosti. Snimac stimi intenzitu svetla na displeji a obmedzi rychlost ventilatora na rychlost
2, ked pouzivate vyrobok v tmavej miestnosti, aby pocas noci nerusil pouzivatela.

NEAKTIVNY STAV: Ak pouzivatel interaktivne nekomunikuje s ovladacim panelom dlhsie ako 15
sekund, ovlddaci panel prejde do neaktivneho stavu, v ktorom sa aktivne tlacidla a indikatory
stimia na 30 % a zvy3ok panela s displeja sa Uplne stimi.

POUZIVANIE VYROBKU
ZAPNUTIE
10. Stlacenim tlacidla napéjania @ zapnite cisti¢ku vzduchu. Pri prvom pouziti jednotky bude

jednotka pracovat v predvolenom nastaveni (inteligentny rezim SMART a lamely budu
smerovat dopredu). Pri dalSom spusteni jednotky sa obnovia posledné nastavenia, ktoré boli
nastavené pred vypnutim vyrobku.

POZNAMKA: Po zapnuti ¢isticky vzduchu trva priblizne 10 sekund, kym snimace vykonaju
kalibraciu a zanalyzuju kvalitu vzduchu. Pocas tohto ¢asu bude indikétor kvality vzduchu
pomaly pulzovat bielou farbou.

ZMENA REZIMOV, RYCHLOSTI VENTILATORA, OTACANIA A VLHKOSTI
11. Stlacenim tla¢idla REZIM @ raz prepnete medzi tymito dvoma rezimami: INTELIGENTNY

a RUCNY

INTELIGENTNY: Toto je predvoleny rezim, v ktorom sa jednotka spusti. V reZime INTELIGENTNY
jednotka pouzije udaje zo snimaca ako vstupné udaje na rozhodnutie o vhodnej rychlosti
ventildtora a Urovni zvlh¢ovania vzduchu na dosiahnutie prijemného prostredia v zavislosti od
teploty v miestnosti. V tomto rezime neméze pouzivatel nastavit rychlost ventilatora ani uroven
zvlhcovania. Viac informacii najdete v casti INDIKATOR KVALITY VZDUCHU.

RUCNY: V rezime RUCNY jednotka vyuziva Udaje zo snimaca len na zobrazenie Grovne kvality
vzduchu prostrednictvom indikatora kvality vzduchu, ale sama neupravuje rychlost ventilatora.
Tento rezim sa najlepsie vyuziva na rychle Cistenie, najmad ak pouzivatel o¢akava zvyseny vyskyt
tuhych castic v miestnosti v dosledku domécich prac (napr. vysavania).
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12. RYCHLOST VENTILATORA: V rezime RUCNY stlacenim tlagidla VENTILATOR nastavte rychlost
ventilatora - Cisti¢ka vzduchu ma 5 drovni rychlosti ventilatora. Indikétor rychlosti ventilatora
bude zobrazovat rychlost ventilatora.

POZNAMKA: Jednotka bude postupne zvy3ovat alebo znizovat zvolenu rychlost.

13. Rezim TICHY: Tuto funkciu mozno pouzit v rezime INTELIGENTNY na obmedzenie rychlosti
ventilatora pocas dna, aby sa zabranilo porucham, ak sa zvysia hodnoty tuhych castic PM.
Rezim TICHY mézete aktivovat prostrednlctvom aplikacie Electrolux. Displej na vyrobku sa
stimi, aby sa zobrazilo, Ze bol aktivovany rezim TICHY. Indikator kvality vzduchu bude fungovat
normalne aj v rezime TICHY.

ReZim TICHY moézete aktivovat ajna paneli displeja vyrobku stla¢enim tla¢idla REZIM na 3
sekundy. Ak chcete ukonéit rezim TICHY, stlacte tlacidlo REZIM alebo tlacidlo RYCHLOSTI
VENTILATORA.

14. OTACANIE: Stlacenim tla¢idla OTACANIA lamiel méZete aktivovat funkciu otacania lamiel

a ziskat pozadovany smer prudenia vzduchu. Nizsie su uvedené 3 moznosti:
" Uzke (kridla/lamely sa pohybuju v mriezke konzistentnym spésobom v uhle s Gizkym

rozsqhom)
<" Siroké (kridla/lamely sa pohybuji v mriezke konzistentnym sp6sobom v uhle so Sirokym
rozsahom)
»=" Prirodny vénok (lamely/kridla sa pohybuji v mriezke ndhodne dozadu a dopredu v uhle so
Sirokym rozsahom).

IKONY A INDIKATORY FUNKCII

POZNAMKA: Na vaiom modeli nemusia byt k dispozicii vietky indikatory alebo ikony funkcii.
Podrobnosti o dostupnych funkcidch najdete v informacidch v baleni alebo v Specifikcidch
produktu na webovej lokalite.

15. UPOZORNENIE: Ikona upozornenia O sa rozsvieti, aby vas upozornila na moznu elektricku
alebo elektronicku chybu Jednotky Podrobnosti o type chyby, detailoch komponentu
a prlpadnych opatreniach na napravu chyby naJdete v aplikacii Electrolux. Viac informacif
najdete aj v ¢asti CHYBY A RIESENIE PROBLEMOV nizsie.

16. VYMENA FILTRA: Vysokou¢inné filtre v jednotke nie je mozné umyvat/prat; je mozné ich len
vymenit. lkona vymeny filtra ) sa rozsvieti, aby vam pripomenula vymenu filtrov. Vasa cisticka
vzduchu méze byt vybavena viac ako jednym filtrom, preto si pozrite aplikaciu Electrolux,
kde néjdete podrobnosti o tom, ktoru filtra¢nu vrstvu je potrebné vymenit. Pred pouzitim
v jednotke vzdy odstrante plastové ochranné vrecko. Po vymene pouzitého filtra sa ikona
vymeny filtra automaticky vypne a nie je potrebné Ziadne resetovanie.

17. WiFi: Jednotka je vybavena modulom siete WiFi, ktory umoznuje dialkové ovladanie a pristup
k mnohym dalsim funkcidm vratane ¢asového sledovania tdajov o kvalite vzduchu v interiéri.
Ked je jednotka pripojena k domacej sieti Wi-Fi, rozsvieti sa ikona @). Ak ikona blika, znamena
to docasnu stratu pripojenia k sieti WiFi; viac informacii najdete v aplikacii Electrolux.

POZNAMKA: Stiahnite si na3u aplikaciu Electrolux a na pripojenie ¢isticky vzduchu online
postupujte podla jednotlivych krokov.

18. IONIZATOR: Jednotka je vybavena modulom ionizatora, ktory umoziuje generovat zaporné
i6ny na dalsie zlepSenie procesu Cistenia vzduchu. IonlzatorJe predvolene vypnuty. Stla¢enim
a podrzanim tla¢idla REZIM a tlacidla VENTILATORA sucasne na 3 sekundy aktivujete funkciu
ionizatora. Ked'je aktivovana funkcia ionizatora, rozsvieti sa ikona ionizatora @ lonizator
mozete aktivovat aj prostrednictvom aplikacie. Podrobnejsie informacie o tom, ako ionizator
pomdha znizovat mnozstvo ¢astic vo vzduchu, ndjdete na stranke s informaciami o vyrobku na
webovej lokalite.

19. HARMONOGRAM: Zobrazi naplanovanu udalost z aplikacie, ktora je spustena.

20. DETSKY ZAMOK: Jednotka je vybavena funkciou bezpe¢nostného zamku, ktora deaktivuje
ovladaci panel vyrobku, aby sa zabran|IOJeho neumyselnému stlaceniu. Stlacenim a podrzanim
tla¢idla REZIM a tlacidla NAPAJANIA stc¢asne na 5 sekund aktivujete funkciu detského zamku.
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Po aktivacii funkcie sa rozsvieti ikona detského zamku @. Ked je ovladaci panel uzamknuty,
zmeny mozete vykonavat len prostrednictvom aplikacie.

21. INDIKATOR KVALITY VZDUCHU: Jednotka je vybavena snima¢om kvality vzduchu. Laserovy
snimac tuhych castic (PM) je vysoko presny snimac castic, ktory dokdze zistit urovne PMT,
PM2,5 a PM10. Indikator kvality vzduchu vizualne — pomocou farebnej stupnice - zobrazuje
kvalitu vzduchu v redlnom case podla tabulky niZsie. Ked je jednotka v rezime INTELIGENTNY,
uroven kvality vzduchu urcuje aj rychlost ventiladtora podla nasledujucej tabulky.

Zelend 0az12 Velmi dobra

Zlta 13az35 Dobra

Oranzova 36az55 Slaba

Cervena 56 az 150 Velmi slabé

Purpurova 151 az 250 L]

Hneda > 250 Velmizla
POZNAMKA: Zabezpecte pravidelné &istenie okienka snimaca, aby sa nezanasalo prachom
a aby snimace fungovali presne. Zabezpecte tiez optimalnu uroven vihkosti (medzi 35 az 80 %),
aby boli Udaje zo snimacov presné.

NASTAVENIE KRYTU

22. KRYT: Jednotka je vybavena krytom, ktory zabezpecuje prijemné ovzdusie. Smer vystupu
vzduchu nastavte ru¢nym vytiahnutim krytu. Kryt je mozné nastavit v pozadovanom uhle
v rozmedzi 6° - 90°.

PRIPOJENIE ONLINE

POZNAMKA: Niektoré kroky v procese pripojenia online sa mohli zmenit.V pripade nezrovnalosti
postupujte podla jednotlivych krokov v najnoviej verzii aplikacie. Uistite sa, ze domaca siet Wi-Fi
funguje v pasme 2,4 GHz, pretoze pasmo 5 GHz ¢isti¢ka vzduchu nerozpozna.

23.V obchode s aplikaciami iOS alebo Google Play ndjdite aplikaciu Electrolux, stiahnite si
ju, zaregistrujte sa a prihlaste sa do aplikacie. V aplikacii budete moéct, pridat spotrebic”
a postupovat jednotlivych krokov na pripojenie online - nizsie uvedené kroky su orientacné.

CISTENIE A STAROSTLIVOST

POZNAMKA: Pred ¢istenim nezabudnite ¢isticku vzduchu odpojit od elektrickej siete, aby ste
predisli nebezpecenstvu Urazu elektrickym pridom alebo poziaru. Na ¢istenie jednotky nikdy
nepouzivajte abrazivne, drsné Cistiace prostriedky alebo vosk. Vysokoucinné filtre sa nedaju
umyvat/prat. Musia sa vzdy vymenit, ked sa skon¢i ich Zivotnost.

24. Dbajte na to, aby okienko snimaca nebolo upchaté, aby jednotka fungovala optimalne. Je
prirodzené, Ze sa v tejto oblasti hromadi prach, preto vykonajte pravidelné (napr. raz za 4
tyzdne) vysavanie okienka snimaca vysavacom s uzkou hubicou/kefou.

25. Plastové casti zariadenia sa maju ¢istit suchou handric¢kou bez pritomnosti oleja. V pripade
skvin na plastovych castiach pouzite mierne navlhé¢end makku handri¢ku z mikrovlidkna
a jemne fou utrite Skvrnu.

26. Tkaninu pripevnenu k prednému panelu je potrebné utriet suchou handrickou bez oleja alebo
vysdvacom s makkou kefou. V oblasti okolo privodu vzduchu na prednej strane jednotky sa
moze hromadit viac prachu ako na niektorych inych castiach, preto si moze vyzadovat Castejsie
Cistenie na zabezpecenie optimalneho vykonu. Sietovy filter treba obcas utriet alebo vycistit
vysavacom, aby sa zabranilo strate vykonu.
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SKLADOVANIE

27. Pri skladovani ¢isticky vzduchu okrem odpojenia jednotky od elektrickej siete vycistite sietovy
filter a zabezpecte, aby bola jednotka vratane textilného predného panela zakrytd, aby sa
zabranilo hromadeniu prachu.

V pripade modelu so zvlh¢ovanim vyprazdnite aj zasuvku na filter, vyberte zvlh¢ovaci filter
a nechajte ho vyschnut a pred uskladnenim vyrobku vyprazdnite nadrzku na vodu, aby ste
zabranili vzniku plesni vnutri vyrobku, ktoré by mohli sposobit neziaduce zépachy.

VYMENA FILTROV

VYMENA HEPA FILTROV

POZNAMKA: Filtre - okrem sietového predfiltra a zvih¢ovacieho filtra - sa nedaju umyvat/prat a po
skonceni Zivotnosti sa musia vzdy vymenit. Cisticka vzduchu mé na vyber rozne filtre prispdsobené
potrebam vasho zivotného stylu. Prejdite do aplikacie Electrolux alebo na stranku s informaciami
o produktoch na nasej webovej lokalite, kde ndjdete sprievodcu vyberom vhodného filtra pre vase
potreby. Nahradny filter si m6Zete objednat na miestnej webovej lokalite spoloc¢nosti Electrolux.

28. Aby ste dosiahli ¢o najlepsie skusenosti a zabezpecili si nepretrzité pouzivanie Cisticky vzduchu,
sledujte zostavajucu Zivotnost filtra v aplikacii Electrolux a vcas si objednajte nahradny filter,
kym zostavajuca Zivotnost filtra nedosiahne 0 %. Ak mate povolené upozornenia, aplikacia
Electrolux vas bude informovat, ked'sa zivotnost filtra priblizi ku koncu (napr. na 5 %).

29. Ked'sa skonci zivotnost jedného alebo viacerych filtrov, na ovldadacom paneli vyrobku sa
rozsvieti ikona vymeny filtra, ktora signalizuje potrebu vymeny. Prejdite do aplikacie Electrolux,
aby ste spravne urcili, ktory filter je na konci Zivotnosti a potrebuje vymenu. Ak je filter na konci
zivotnosti, rychlost ventilatora jednotky sa moze v rezime INTELIGENTNY znizit.

30. Pouzity filter méze byt silne pokryty prachom a tuhymi ¢asticami, preto si pred otvorenim
predného panela pripravte jednorazové vrecko alebo obal, do ktorého mézete pouzity filter
vlozit.

31. Pred vymenou filtrov vypnite cisticku vzduchu alebo ju odpojte od elektrickej siete, aby sa
ikona vymeny filtra vypla. Odstrante predny panel a sietovy predfilter a odlozte ich nabok.
Potom vyberte filter, ktory je na konci zivotnosti, a viozte ho do pripraveného jednorazového
vrecka.

32. Potom odstrante plastovy obal z ndhradného filtra a viozte filter na prislusné miesto. Do
jednotky najprv vlozte filter na ochranu proti zdpachom z prchavych organickych zltcenin
a potom filter ultrajemnych castic. VloZte spat sietovy predfilter, zatvorte predny panel a zapnite
jednotku. Ikona vymeny filtra na ovlddacom paneli vyrobku uz nebude svietit a aplikacia
Electrolux bude indikovat to isté, s novym udajom o Zivotnosti filtra.

POZNAMKA: Ak sa zmena prejavi len na ovldadacom paneli vyrobku a nie v aplikacii Electrolux,
pred dalsim riesenim problémov restartujte aplikaciu a zariadenie.

33. Pouzity filter aj vietky plastové obaly zlikvidujte podla miestnych smernic pre recyklaciu.
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RIESENIE PROBLEMOV

Ak indikatory poruchy ukazuju, ze systém nefunguje spravne, vykonajte nasledujicu kontrolu.

Nizsie uvedena tabulka predstavuje len obmedzeny zoznam. Najnovsiu a Gplnu ¢ast o rieSeni problémoyv,
casto kladenych otazkach a sprievodcovi chybami najdete v prislusnej casti na nasej webovej lokalite
alebo v aplikacii Electrolux.

- PROBLEM RIESENIE PROBLEMOV POZNAMKY

lkona
upozornenia
Cisticky
vzduchu
svieti.

2 Cisticka
vzduchu je
dlhodobo
v prevadzke
s nastavenim
maximalnej
rychlosti
ventilatora.

3 Cisticka
vzduchu je
dlhodobo
v prevadzke
s nastavenim
najniziej
rychlosti
ventilatora.
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Ak ste prave zakupili jednotku alebo ste vlozZili nové
filtre, uistite sa, Ze filtre s umiestnené tak, aby
snimac dokazal precitat stitky RFID.

Jednotka je vo vSeobecnosti vybavend réznymi
sofistikovanymi snimacmi, elektronikou a inymi
elektrickymi komponentmi a ak niektory z nich
nefunguje spravne, na ovladacom paneli vyrobku sa
rozsvieti ikona upozornenia. Podrobnejsie informacie
o krokoch na vyriesenie najdete v aplikdcii Electrolux
a vzdy, ked'sa rozsvieti tato ikona, skontrolujte si
podrobnosti.

Ak je v rezime RUCNY, skontrolujte jazdec rychlosti
ventildtora na ovlddacom paneli vyrobku alebo

v aplikacii Electrolux a nastavte ho na pozadovanu
Uroven.

Ak je v rezime INTELIGENTNY, skontrolujte indikator
kvality vzduchu na ovladacom paneli vyrobku alebo
v aplikacii Electrolux. Ak vietky hodnoty PM neustéle
ukazuju 999 az 1000 bez akéhokolvek znizenia,
potom je s najvacsou pravdepodobnostou snimac
upchaty. Na cistenie snimaca cez okienko snimaca
pouzite vysavac — podrobné pokyny najdete v ¢asti
CISTENIE, STAROSTLIVOST A SKLADOVANIE vyssie.

Ak je v rezime RUCNY, skontrolujte rychlost
ventilatora na displeji ovladacieho panela vyrobku
alebo v aplikacii Electrolux a nastavte ho na
pozadovanu Uroven.

Ak ste v rezime INTELIGENTNY, skontrolujte indikator
kvality vzduchu na ovladacom paneli vyrobku alebo
v aplikacii Electrolux. Ak st vietky hodnoty tuhych
Castic PM neustéle velmi dobré bez akéhokolvek
zvysenia, potom je to normalne spravanie jednotky

a kvalita vasho vzduchu je velmi dobra! Ak je hodnota
tuhych ¢astic PM2,5 vysoka a jednotka stéle pracuje
pri najnizsej rychlosti ventilatora, skontrolujte ikonu
vymeny filtra na ovladacom paneli vyrobku alebo

v aplikacii Electrolux a ak svieti, vymente pouzity filter
za novy, ¢im by sa mal vyriesit problém s rychlostou
ventilatora.

Ak nepoméze ziadny z vyssie uvedenych krokov ani
pokyny v aplikacii Electrolux, pozrite si polozku 9
v tabulke.

Ak budete potrebovat
kontaktovat servisnu
organizaciu spolo¢nosti
Electrolux, majte poruke
¢islo PNC a SERIOVE ¢islo
jednotky.

Snimac PM v jednotke
je velmi presny a citlivy
a je normalne, Ze cisticka
reaguje na zId kvalitu
vzduchu zvysenim
rychlosti ventilatora,

aby sa kvalita vzduchu

v interiéri vratila na
bezpecnu droven.

Jednotka je navrhnutd
tak, ze ked'je filter na
konci zivotnosti, odradi
vas od pouZivania az
do vymeny filtra tym,
Ze obmedzi otacky
ventilatora, aby sa
zachytené castice
nedostali spat do
ovzdusia.
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- PROBLEM RIESENIE PROBLEMOV POZNAMKY

Cisticka
vzduchu
vydava
hlasny alebo
neobvykly
hluk.

5 Cisticka
vzduchu
alebo
ventilator
nefunguju.

6 Cisticka
vzduchu je
v prevadzke,
ale kvalita
vzduchu sa
nezlepsuje.
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Uistite sa, Ze plastové vrecka okolo filtrov boli
odstranené, ze privod vzduchu (okolo predného
panela) a mriezka na vystupu vzduchu (hornd cast
jednotky) nie st zakryté a Ze medzi jednotkou

a najblizsim povrchom je volny priestor aspor 30 cm.

Ak nepomoze Ziadny z vys$sie uvedenych krokov ani
pokyny v aplikdcii Electrolux, pozrite si polozku 12
v tabulke.

Skontrolujte, ¢i je jednotka napajana zo siete.

V pripade potreby skuste pevne zasunut zastrcku

do zésuvky a skontrolujte, ¢i sa problém vyriesi.
Skontrolujte, ¢i sa nevypalila domova poistka alebo ¢i
sa nevypol isti¢. V pripade potreby vymente poistku
alebo resetujte istic.

Ak nepoméze ziadny z vyssie uvedenych krokov ani
pokyny v aplikécii Electrolux, pozrite si polozku 12
v tabulke.

Ak je nastaveny rezim INTELIGENTNY, nasledujucich
20 minut pozorne sledujte rozdiel v trovni kvality
vzduchu v aplikacii Electrolux. Ak pocas tohto
obdobia nezaznamenate Ziadne zlep3enie hodnot
kvality vzduchu v aplikdcii Electrolux, postupujte
podla nasledujuceho kroku.

Prepnite na rezim RUCNY a nastavte rychlost
ventildtora na vyssiu Uroven, aby ste zistili, ¢i to
pomaoze vyriesit problém. Ak stéle nevidite ziadne
zlepsenie.

Zatvorte vsetky otvorené dvere alebo okna smerom
von z miestnosti a znovu spustite jednotku na
najvyssiu rychlost ventilatora na 20 minut. Ak sa
tym problém vyriesi, odporucame, aby ste jednotku
prevadzkovali v tomto uzavretom prostredi ¢o
najviac, kym nebude aj kvalita vzduchu na dobre;j
arovni.

Ak sa vo vasom vyrobku
vyskytne neobvykly
hluk aj po skontrolovani
krokov uvedenych

v pokynoch na rieSenie
problémov, obratte sa
na autorizované servisné
stredisko spolo¢nosti
Electrolux, ktoré

vam poskytne dalsiu
podporu.

Ak je jednotka
umiestnend v miestnosti
vdcsej ako je odporucana
velkost, zlepsenie kvality
vzduchu bude trvat
dlhsie - budte trpezlivi

a udrzujte jednotku

na najvyssej moznej
rychlosti.
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- PROBLEM RIESENIE PROBLEMOV POZNAMKY

Cisticka
vzduchu
produkuje
alebo vydava
zvlastny
zapach.

8 lkona filtra
svieti, aj ked'
som neddvno
vymenil filtre.

9 Nedari sa
mi pripojit
Cisticku
vzduchu
k aplikacii.

10 Mam iny
problém,
ktory tu nie
je uvedeny,
alebo ziadny
zuvedenych
krokov
nepomohol
vyriesit
problém.

www.electrolux.com

Pri prvom spusteni jednotky moézete pocitit zapach

plastu, lepidla alebo farby - najma v blizkosti mriezky

na vystupe vzduchu - v niektorych pripadoch je to
nevyhnutné (ako,zapach nového auta”), ale zdpach
mal by rychlo zmiznut.

Ak pocitite zapach horenia, odpojte zariadenie zo
siete a obratte sa na autorizované servisné stredisko
spolocnosti Electrolux, ktoré vam poskytne dalsiu
pomoc.

Filter na ochranu proti zapachom z prchavych

organickych zlucenin je na konci zivotnosti. Vymente

filter na ochranu proti zépachom z prchavych
organickych zlGcenin za novy.

Vypnite jednotku tla¢idlom napdjania alebo ju
odpojte a znovu zapojte, aby ste zistili, ¢i ikona
zmizne.

Ak sa vam ani po niekolkych pokusoch nepodari
pripojit zariadenie online a pripojit ho k aplikacii
Electrolux podla krokov uvedenych v aplikacii
Electrolux a v casto kladenych otazkach, obratte
sa na autorizované servisné stredisko spolo¢nosti
Electrolux, ktoré vdm poskytne podporu.

Dalsie navody na rie3enie problémov a ¢asto
kladené otazky mozete vyhladat na nasej webovej
lokalite alebo v aplikécii Electrolux na strankach

s informaciami o vyrobku, pripadne sa mozete
obratit priamo na autorizované servisné stredisko
spolo¢nosti Electrolux. Dakujeme!

Vzdy dbajte na to, aby
boli filtre pri skladovani
medzi jednotlivymi
pouzitiami zakryté vo
vhodnom obale a aby
boli vietky casti suché,
aby sa zabranilo vzniku
zapachu alebo plesni.

Pred vymenou filtra

je dolezité zariadenie
vypnut, aby sa vyrobok
resetoval.

Cip WiFi v jednotke
pracuje iba na frekvencii
2,4 GHz, preto sa

uistite, ze vasa domaca
WiFi pracuje na tejto
frekvencii.

Pri kontaktovani servisu
spolo¢nosti Electrolux
majte k dispozicii PNC

a sériové cislo jednotky.
Tieto informécie najdete
na Stitku s udajmi, ktory
sa nachadza na hlavnej
jednotke za prednym
krytom.
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KULLANIM KILAVUZU

Electrolux hava temizleyiciyi sectiginiz icin tesekkiir ederiz. Unitenizden
en iyi sonuglari almak icin her zaman orijinal Electrolux sarf
malzemelerini, aksesuarlarini ve yedek parcalarini kullanin. Bu cihaz
cevre dikkate alinarak tasarlanmistir ve bu nedenle tiim plastik parcalar
geri donusim amaciyla isaretlenmistir.

GENEL GUVENLIK BILGILERI

Bu KULLANIM KILAVUZU, modeliniz VEYA seriniz icin 6zel kullanim
talimatlari saglar. Uniteyi yalnizca bu kilavuzda belirtildigi sekilde
kullanin. Bu talimatlar, meydana gelebilecek her olasi durum ve kosulu
kapsamak amacinda degildir. Herhangi bir cihazi kurarken, ¢alistirirken
ve bakimini yaparken sagduyu ve dikkat gosterilmelidir.

UYARI! - COCUKLAR VE SAVUNMASIZ KiSILERIN GUVENLIGI

Bogulma, yaralanma veya kalici sakatlik riski. Tim ambalajlari
¢ocuklardan uzak tutun.

Bu cihaz, gbzetim altinda olmalari veya UGnitenin glvenli bir sekilde
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi ve mevcut olan tehlikeleri
anlamalar halinde, 8 yas ve lizeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya
zihinsel kabiliyetleri kisitl veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan kullanilabilir.

Temizlik ve kullanici bakimi gézetim olmaksizin cocuklar tarafindan
yapilmamalidir. Cocuklar tnite ile oynamamalidir. 3 yasindan
kliclik cocuklar stirekli gdzetim altinda tutulmadikca Uiniteden uzak
tutulmalidr.

DiKKAT! - YARALANMAYI VEYA UNITE YA DA MULKIYETIN HASAR
GORMESINi ONLEYIN

Alevlenmelere neden olabileceginden, hava akisini sominelere veya
diger isiyla ilgili kaynaklara yonlendirmeyin.

Unitenin Gzerine ¢clkmayin veya nesneler koymayin. Uniteden nesneler
asmayin.

Unitenin Gzerine sivi iceren kaplar koymayin.

Uzun bir sure kullanilmayacagi zaman Gniteyi gui¢ kaynagindan kapatin.
Hava giris alanini, fan alanini ve hava ¢ikis 1zgarasini engellemeyin veya
kapatmayin.

Herhangi bir elektrikli/elektronik ekipmanin Gniteden en az 30 cm
uzakta oldugundan emin olun.
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TELSiZ HAKKINDA BiLGILER

WIFI calisma frekansi ve maksimum c¢ikis glicl: 2.4 GHz; 15dBm

RFID calisma frekansi ve maksimum cikis glicl: 13.56 MHz;

30dBm + %10 Urtiniin ag bekleme modundaki gtic tiiketimi 2.0 W'tan
azdir

ELEKTRIK BILGILERI

UYARI! Yangin tehlikesinden veya elektrik carpmasindan kaginin.

Bu Uinite, herhangi bir degisiklik olmaksizin 50Hz veya 60Hz gii¢ kaynaginda kullanilabilir. Uzatma
kablosu veya adaptor fisi kullanmayin.

Gli¢ kablosundan herhangi bir ucu cikarmayin. Gii¢ kablosunu sikistirmayin, bikmeyin veya
dolastirmayin.

Gli¢ kablosunu kesmeyin veya zarar vermeyin. Temin edilen gli¢ kablosu kesik veya hasarliysa,
yalnizca Electrolux, servis temsilcisi veya benzer sekilde kalifiye kisiler tarafindan degistirilmelidir.
Bu Unite, kullanici tarafindan bakimi yapilabilecek hicbir parca icermez. Onarimlar icin her zaman
yetkili bir Electrolux servisini arayin.

Prizin yeterince topraklandigindan veya gecikmeli sigorta ya da devre kesici ile korundugundan
emin degilseniz, Ulusal Elektrik Yasasina VEYA gecerli yerel yasalara ve yonetmeliklere gére uygun
prizi kalifiye bir elektrikciye taktirin.

Bu veya baska herhangi bir cihazin yakininda benzin veya diger yanici buhar ve sivilar saklamayin
veya kullanmayin. Yanicilik ve diger uyarilar icin Girtin etiketlerini okuyun.

Elektrik carpmasi ve/veya yangin tehlikesini dnlemek icin su veya baska herhangi bir sivi veya
yanici deterjanin (initeye girmesine izin vermeyin. Temizlemeden 6nce Unitenin fisini cektiginizden
emin olun.

Unitenin fisini asla giic kablosundan cekerek cikarmayin. Her zaman fisi sikica tutun ve prizden diiz
bir sekilde cekin.

GUVENLiK ONLEMLERI

Unitenin hava tahliye alanina veya 6n taraftaki 1zgarasina parmaklarinizi veya herhangi bir nesne
sokmayin veya koymayin.

Gl kablosunu prizden ¢ekerek veya elektrik kutusundaki glicii KAPALI konuma getirerek Uniteyi
calistirmayin veya durdurmayin.

Bir ariza durumunda (kivilcim, yanik kokusu vb.), calismayi derhal durdurun, gii¢ kablosunu ¢ikarin
ve yetkili bir Electrolux servisini arayin.

Uniteyi islak ellerle calistirmayin.

Gl kablosunu cekmeyin.

Filtreleri cikarirken fan kanatciklarina dokunmayin.

BERTARAF

Uriin veya ambalaji Gizerindeki bu sembol, Giriiniin evsel atik olarak degerlendirilemeyecegini gdsterir.
Uriiniiniizii geri déniistiirmek icin litfen pili ve elektrikli parcalari glivenli ve profesyonel bir sekilde

mmm Glkarabilecek ve geri donustirebilecek resmi bir toplama noktasina veya Electrolux servis merkezine
gotirin. Elektrikli Grtinlerin ayn olarak toplanmasina iliskin tlkenizin kurallarina uyun.

BASLAMADAN ONCE
+ Bu kilavuzu dikkatle okuyun.
« Aciklanan tim parcalarin mevcut oldugunu kontrol edin.
- Glvenlik d6nlemlerine 6zellikle dikkat edin!
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HAVA TEMIZLEYiCiNiZiN ACIKLAMASI

1.On Panel 7. Kapak

2. Gozenekli on filtre 8.Tutma yeri

3. Ultra ince partikdl 9. Sensor kutusu
filtresi 10. Tekerlek

4.VOC koku onleyici filtre  11. GUC duigmesi

5. Kontrol paneli ekrani 12. MOD diigmesi

6. Panjurlar 13.Fan hizi

14. Panjur salinimi

15. Hava Kalitesi 15131

16. MOD ekrani

17. FAN HIZI g6stergesi
18. Salinim gostergesi

19. Uyari bildirimi simgesi
20. Filtre degisimi simgesi

21. Wi-Fi simgesi

22. iyonlastirici simgesi
23. Zamanlayici simgesi
24. Cocuk kilidi simgesi
25. Isik sensori

NOT: Size 6zel model, bu KULLANIM KILAVUZU'nda listelenen tiim bilesenlere ve 6zelliklere sahip olmayabilir.
Modelinizin tam ayrintilari icin Iitfen Griin ambalajini VEYA web sitemizdeki triin sartnamesi sayfasini kontrol
edin. Electrolux, burada yer alan bilgileri haber vermeksizin degistirme hakkini sakli tutar.
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Resimlerin agiklamasi hakkinda daha fazla ayrinti igin sayfa 187-190'a bakin.
icinizin rahat olmasi icin cihazinizi bugiin www.electrolux.com adresinde kaydettirin.

Daha iyi yasam hizmetleri, glivenlik bildirimleri hakkinda glincel bilgilere sahip olun ve cihaziniza uyan
aksesuarlari arastirin.

Ozellikler yeni uygulama siiriimleriyle eklenebilir veya giincellenebilir.
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KUTUDAN CIKARMA VE KURULUM

Hava temizleyiciyi kutusundan cikarirken liitfen dikkatli olun. Unite, tasima sirasinda gevsemis
olabilecek birkag sokilebilir bilesene sahiptir; bu nedenle kutuyu dikkatli bir sekilde ve zeminde
genis diiz bir ylizeye yerlestirerek agin.

1.
2.

On paneli iki elinizle initeden yavasca cekerek cikarin.

Gozenekli on filtreyi, ultra ince partikdl filtresini ve VOC koku 6nleyici filtreyi cekerek tim plastik
ambalajlan ¢ikarin. Guvenlik ve yerel geri donlsim talimatlarina gore atin.

Filtreleri baslangicta bulunan sirayla tiniteye geri yerlestirin (6rn. dnce VOC koku onleyici filtre
iceri girer).

4. Gozenekli 6n filtreyi ve 6n paneli Uniteye geri takin. (Resim 1 ve 2'ye bakin).

Uriin kontrol panelindeki GUC diigmesinin yanmasi icin (initenin giic kablosunu en yakin prize
takin.

En iyi sonuclar icin, mimkiin oldugunda kapi ve pencerelerin kapali oldugu etrafi cevrili bir
alanda uniteyi calistirin.

KONTROL PANELi DURUMLARI

7.

BEKLEME DURUMU: Fisi taktiktan sonra, tinite bekleme durumundadir; GUC diigmesi (%30)
ve Wi-Fi simgesi (yalnizca ekleme etkinlestirilirse yanip séner) disinda kontrol panelindeki
gostergeler kisiktir.

GECE ve GUNDUZ: Unite, odadaki isik kosullarini 6lcen bir 1sik sensérii ile donatilmistir. Sensor,
Urlin karanlik bir odada kullanirken ekranin isik yogunlugunu azaltacak ve fan hizini fan hizi 2
ile sinirlayarak gece boyunca rahatsiz edilmeyen bir kullanici deneyimi saglayacaktir.

ETKIN DEGIL DURUMU: Kullanici 15 saniyeden uzun bir siire kontrol paneliyle etkilesimde
bulunmazsa, kontrol paneli etkin degil durumuna girecek ve etkin digmeler ve gostergeler
%30'a kadar azaltilacak ve gosterge panelinin geri kalani tamamen kisilacaktir.

URUNUNUZUN KULLANIMI
ACMA

10.

Hava temizleyiciyi ACMAK icin GUC diigmesine @ basin, tinite ilk kez kullanildiginda varsayilan
ayarda (AKILLI modu ve panjurlar ileriye donuk) ¢alisacaktir. Uniteyi bir sonraki baslatma
isleminizde, Griinit KAPATMADAN 6nceki son ayarlari devam ettirecektir.

NOT: Hava temizleyiciyi ACTIGINIZDA, sensérlerin hava kalitesini kalibre etmesi ve analiz etmesi
yaklasik 10 saniye stirecektir. Bu siire zarfinda, hava kalitesi gostergesi beyaz renkte yavasca
titreyecektir.

MODLARI, FAN HIZLARINI, SALINIMI VE NEM ORANINI DEGISTIRME

11.

12.

iki mod arasinda gecis yapmak icin MOD diigmesine @ bir kez basin: AKILLI ve MANUEL

AKILLI: Bu, Unitenin baslayacagi varsayilan moddur. AKILLI modunda tinite, odadaki sicakliga
bagl olarak rahat bir hava ortami i¢in uygun fan hizina ve nemlendirme seviyesine karar vermek
icin sensor verilerini girdi olarak kullanacaktir. Fan hizi veya nemlendirme seviyesi, bu modda
kullanici tarafindan ayarlanamaz. Daha fazla ayrinti igin lGtfen HAVA KALITESI GOSTERGESI
béltimune bakin.

MANUEL: MANUEL modunda Unite, yalnizca hava kalitesi gostergesi araciligiyla hava kalitesi
seviyesini gostermek icin sensor verilerini girdi olarak kullanacak ancak fan hizini kendi kendine
ayarlamayacaktir. Bu mod, 6zellikle kullanici ev isleri (6rn. elektrik stiiptrgesi ile temizleme)
nedeniyle odadaki partikil maddede bir artis beklediginde, hizli bir temizlik patlamasi icin en
iyi sekilde kullanihr.

FAN HIZI: MANUEL modundayken, fan hizini ayarlamak icin FAN diigmesine basin — hava
temizleyicinin 5 kademeli fan hizi vardir, fan hizi gostergesi fan hizini gdsterecektir.

NOT: Unite, kademeli olarak secilen hiz ayarina artacak VEYA azalacaktir.
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13. SESSIZ Modu: Bu islev, PM degerlerinin artmasi durumunda bozulmalari 6nlemek amaciyla
guindiiz saatlerinde fan hizini sinirlamak icin AKILLI modunda kullanilabilir. SESSIZ modunu
Electrolux Uygulamasi araciliyla etkinlestirebilirsiniz. Uriin Gizerindeki ekran, SESSIZ Modunun
etkinlestirildigini géstermek icin kararacaktir. Hava kalitesi géstergesi, SESSIZ Modunda her
zamanki gibi calismaya devam edecektir.

Uriin gésterge panelindeki SESSIZ modunu MOD diigmesine 3 saniye basarak da
etkinlestirebilirsiniz. SESSIZ Modundan cikmak icin, MOD veya FAN HIZI diigmesine basmaniz
yeterlidir.

14. SALINIM: SALINIM diigmesine basmak, istediginiz hava akis yonuni elde etmek icin Salinim
ozelligini etkinlestirebilir. Asagidaki 3 secenek mevcuttur:
"e" Dar (Izgaradaki kanatciklari/panjurlan dar bir agi araliginda strekli olarak hareket ettirin).
"«>" Genis (Izgaradaki kanatciklari/panjurlari genis bir ag1 araliginda siirekli olarak hareket
ettirin).
"<>" Dogal Esinti (Izgaradaki kanatlari/panjurlari genis bir aci araliginda rastgele ileri geri
hareket ettirin).

OZELLIK SIMGELERIi VE GBSTERGELER

NOT: Modelinizde tiim gdstergeler VEYA 6zellik simgeleri mevcut olmayabilir. Mevcut 6zelliklerle
ilgili ayrintilar icin litfen web sitesindeki ambalaj bilgilerine veya tirtin 6zelliklerine bakin.

15. UYARL: Uyari simgesi O, initenizle ilgili olasi bir elektrik veya elektronik hatasi konusunda sizi
uyarmak icin yanacaktir. Hata tiir(i, bilesen ayrintilari ve hafifletici eylemlerle ilgili ayrintilar icin
litfen Electrolux Uygulamasina bakin. Asagidaki HATALAR ve SORUN GIDERME béliimiinde de
daha fazla ayrinti bulunabilir.

16. FILTRE DEGISIMI Unitedeki yiiksek verimli filtre(ler) ylkanamaz, sadece degistirilebilir.
Filtre degisimi simgesi @), filtre(leri)nizi degistirmenizi hatirlatmak icin yanacaktir.. Hava
temizleyicinizde birden fazla filtre olabilir, bu nedenle hangi filtre tabakasinin degistirilecegine
iliskin ayrintilar icin litfen Electrolux Uygulamasina bakin. Unitede kullanilmadan 6nce daima
koruyucu plastik torbanin ¢ikarildigindan emin olun. Kullanilan filtre degistirildikten sonra, filtre
degisimi simgesi otomatik olarak kapanacaktir; herhangi bir sifirlama islemine gerek yoktur.

17. Wi-Fi: Unite, uzaktan kumandayi etkinlestiren ve ic hava kalitesi verilerinizin zamana dayali
takibi dahil olmak tizere daha bircok 6zellige erisim saglayan bir Wi-Fi modili ile donatiimistir.
Unite ev Wi-Fi agina baglandiginda, bu simge @) yanacaktir. Simge yanip séniiyorsa, Wi-Fi
baglantisinin gecici olarak kesildigini gosterir — litfen daha ayrintil bilgi almak icin Electrolux
Uygulamasina bakin.

NOT: Electrolux Uygulamamizi indirin ve hava temizleyiciyi ¢cevrimici duruma getirmek icin
adim adim ekleme talimatlarini izleyin.

18. IYONLASTIRICI: Unite, etkinlestirildiginde hava temizleme siirecini daha da iyilestirmek icin
negatif iyonlar treten bir iyonlastirict moddl ile donatllm|§t|r iyonlastirici varsayilan olarak
KAPALI'dir, iyonlastirici &zelligini etkinlestirmek icin MOD ve FAN digmesine ayni anda 3
saniye basili tutun. iyonlastirici 6zelligi etkinlestirildiginde, iyonlastirici simgesi @yanacaktlr.
iyonlastiriciyi Uygulama tizerinden de etkinlestirebilirsiniz. Bir iyonlastiricinin havadaki
partikulleri azaltmaya nasil yardimci oldugu hakkinda daha fazla bilgi icin litfen web sitesindeki
Urlin bilgileri sayfasina bakin.

19. ZAMANLAYICI: uygulama tizerinden zamanlanmis bir olayin calistigini g0sterir.

20. COCUK KILIDI: Unite, istemeden yapilan basma islemini dnlemek icin Griin kontrol panelini
devre disi birakan bir emniyet kilidi 6zelligine sahiptir. Cocuk kilidi &zelligini etkinlestirmek
icin MOD ve GUC diigmesine ayni anda 5 saniye basil tutun. Ozellik etkinlestirildiginde, cocuk
kilidi simgesi @ yanacaktir. Kontrol paneli kilitliyken, yalnizca Uygulama tizerinden degisiklik
yapabilirsiniz.

21. HAVA KALITESI GOSTERGESI: Unite, bir hava kalitesi sensorii ile donatilmistir. Lazer tabanli
partikiil madde (PM) sensori, PM1, PM2.5 ve PM10 seviyelerini tespit edebilen yiiksek
hassasiyetli bir partikil sensoriidiir. Hava kalitesi gostergesi gozle gorilir bicimde — bir renk
skalasi yardimiyla - asagidaki tabloya gore gercek zamanl hava kalitesini gosterecektir. AKILLI
modundayken, hava kalitesi seviyesi asagidaki tabloya gore fan hizini da belirleyecektir.
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ISIGIN RENGI PM2.5 (ug/m’) HAVA KALITESI

Yesil 0-12 Gok lyi
Sari 13-35 yi
Turuncu 36-55 Zayf
Kirmizi 56-150 Cok Zayif
Mor 151-250 Kéta
Kestane rengi >250 Cok Kot

NOT: Tozla tikanmadigindan ve sensoérlerin dogru sekilde calismaya devam ettiginden emin
olmak icin litfen sensor penceresinin diizenli olarak temizlendiginden emin olun. Ayrica
sensorlerden dogru okuma icin optimum nem seviyeleri (%35-80 arasinda) saglayin.

KAPAK AYARI

22. KAPAK: Unite, rahat bir hava ortami saglamak icin bir kapakla donatilmistir. Kapag elle yukari
cekerek hava ¢ikis yoniini ayarlayin. Kapak, 6° - 90° arasinda istenilen agida ayarlanabilir.

EKLEME

NOT: Ekleme akisindaki bazi adimlar degismis olabilir, litfen uyusmazlik durumunda referans
olarak Uygulamanin en son stirimundeki adim adim talimatlari izleyin. 5Ghz bandi hava temizleyici
tarafindan taninmayacagindan, litfen ev Wi-Fi'sinin 2.4 GHz bandinda calistigindan emin olun.

23. Litfen iOS Uygulamasinda veya Google Play magazasinda Electrolux Uygulamasini bulun,
indirin, kaydolun ve Uygulamada oturum agin. Burada, Uygulamaya 'bir cihaz ekleyebilecek' ve
Uniteyi eklemek icin adim adim talimatlari takip edebileceksiniz — asagidaki adimlar gosterge
niteligindedir.

TEMIZLIiK VE BAKIM

NOT: Elektrik carpmasi veya yangin tehlikelerini 6nlemek icin, temizlemeden 6nce daima

hava temizleyicinin fisini cekin. Uniteyi temizlemek icin asla asindirici, sert deterjanlar VEYA
balmumu kullanmayin. Yiksek verimli filtreler yilkanamaz, kullanim 6mri sona erdiginde daima
degistirilmeleri gerekir.

24, Unitenin optimum performansi icin sensér penceresinin tikali olmadigindan emin olun. Tozun
bu alanda birikmesi dogaldir, bu nedenle sensor penceresinin dar agizli/fircali bir elektrik
stplrgesi ile diizenli olarak (6rn. 4 haftada bir) stiplrilmesini saglayin.

25. Unitenin plastik parcalari yagsiz kuru bir bezle temizlenmelidir. Plastik parcalar tizerindeki
lekeler icin, lekeyi hafifce ovmak tizere hafif nemli, yumusak bir mikrofiber bez kullanin.

26. On panele yapistirilan kumas, yagsiz kuru bir bezle veya yumusak fircali elektrik stipiirgesi
kullanilarak silinmelidir. Unitenin dniindeki hava girisinin etrafindaki alan, diger bazi parcalara
gore daha fazla toz biriktirebilir ve bu nedenle optimum performans saglamak icin daha sik
temizlik gerektirebilir. Gozenekli filtre, performans kaybini dnlemek icin ara sira silinmeli veya
elektrik stipurgesiyle temizlenmelidir.

DEPOLAMA

27.Hava temizleyiciyi depolarken, tiniteyi fisten cekmenin yani sira, gézenekli filtreyi temizleyin
ve toz birikmesini dnlemek icin kumas 6n paneli de dahil olmak lizere Gnitenin Uzerinin
ortuldiginden emin olun.
Nemlendirmeli model icin, trlin icinde istenmeyen kokulara yol acabilecek kif olusumunu
onlemek icin filtre cekmecesini de bosalttiginizdan emin olun, nemlendirme filtresini ¢ikarin ve
kurumaya birakin ve Uriinii depolamadan 6nce su haznesini bosaltin.
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FILTRELERi DEGISTIRME

HEPA FILTRELERI DEGISTIRIN

NOT: Filtreler - gozenekli 6n filtre ve nemlendirme filtresi hari¢ — ytkanamaz ve kullanim émirleri
sona erdiginde her zaman degistirilmeleri gerekir. Hava temizleyici, yasam tarzi ihtiyaclariniza gore
gelistirilmis, aralarindan se¢im yapabileceginiz cesitli filtrelere sahiptir. Ihtiyaclariniza uygun filtreyi
secme konusunda bir kilavuz icin Electrolux Uygulamasina veya web sitemizdeki trtin bilgileri
sayfasina gidin. Yedek filtrenizi siparis etmek icin litfen yerel electrolux web sitenizi ziyaret edin.

28. En iyi deneyim ve hava temizleyicinin kesintisiz kullanimini saglamak icin litfen Electrolux
Uygulamasinda filtrenin kalan kullanim émriind izleyin ve kalan filtre 6mrii %0'a ulagsmadan
once zamaninda bir yedek filtre siparis edin. Bildirimleri etkinlestirdiyseniz, Electrolux
Uygulamasi filtre kullanim émriintin sonuna yaklastiginda (6rn. %5'te) sizi bilgilendirecektir.

29. Bir veya daha fazla filtre kullanim émri sonuna geldiginde, degistirilmesi gerektigini belirtmek
icin Grin kontrol panelinde filtre degisimi simgesi yanacaktir. Hangi filtrenin kullanim émri
sonuna geldigini ve degistirilmesi gerektigini dogru bir sekilde belirlemek icin lltfen Electrolux
Uygulamasina gidin. Filtre kullanim émri sonuna geldiginde, Gnitenin fan hizi AKILLI modunda
azaltilabilir.

30. Kullanilmis filtre, toz ve partikil madde ile yogun bir sekilde kaplanmis olabilir; bu nedenle 6n
paneli agmadan 6nce lutfen kullanilmis filtreyi yerlestirmek icin tek kullanimlik bir torba veya
ambalajin elinizin altinda oldugundan emin olun.

31. Filtre degisimi simgesinin KAPALI oldugundan emin olmak icin filtreleri degistirmeden énce
hava temizleyiciyi KAPATIN veya Unitenin fisini cekin. On paneli ve gézenekli 6n filtreyi cikarin
ve bir kenara koyun. Ardindan, kullanim émri sona eren filtreyi ¢ikarin ve elinizde bulunan tek
kullanimlik torbaya koyun.

32. Daha sonra, lutfen yedek filtrenin plastik ambalajini cikarin ve filtreyi uygun yere takin.
Lutfen Unitenin icine 6nce VOC koku 6nleyici filtrenin, ardindan ultra ince partikil filtresinin
girdiginden emin olun. Gézenekli 6n filtreyi yeniden takin, 6n paneli kapatin ve tniteyi ACIN.
Urlin kontrol panelindeki filtre degisimi simgesi artik yanmayacak ve Electrolux Uygulamasi,
yeni bir filtre kullanim 6mri okumasiyla ayni seyi gdsterecektir.

NOT: Degisikligin Electrolux Uygulamasina degil de yalnizca driin kontrol paneline yansimasi
durumunda, daha fazla sorun gidermeden 6nce litfen Uygulamayi ve (initeyi yeniden baslatin.

33. Kullanilmis filtreyi ve tiim plastik ambalajlari yerel geri doniisim ydnetmeligine gore atin.
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SORUN GIDERME

Ariza gostergeleri sistemin diizglin calismadigini gosterdiginde, asagidaki kontrolii yapin.

Asagidaki tablo yalnizca sinirh bir listedir. Sorun giderme, SSS ve hata kilavuzuyla ilgili en son ve eksiksiz
bolim icin lutfen web sitemizdeki veya Electrolux Uygulamasindaki ilgili bolime bakin.

- SORUN SORUN GIDERME NOTLAR

Hava
temizleyicinin
uyari simgesi
yaniyor.

2 Hava temizleyici
uzun sire
her zaman
maksimum fan
hizinda calisiyor

3 Hava temizleyici
uzun stre her
zaman en dustik
fan hizinda

calisiyor

www.electrolux.com

Uniteyi yeni satin aldiysaniz VEYA yeni filtre(ler)
taktiysaniz, lutfen filtre(ler)in RFID etiketlerinin
sensor tarafindan okunmasi icin dogru sekilde
konumlandirildigindan emin olun.

Genel olarak, Uinite cesitli gelismis sensorler,
elektronik ve diger elektrikli bilesenlerle birlikte

gelir ve bunlardan biri arizaliysa, tirtin kontrol
panelinde uyari simgesinin yandigini gorirsiniz.
Coziim adimlar hakkinda daha fazla ayrintiicin
lutfen Electrolux Uygulamasina gidin ve bu simgenin
yandigini gordiiguintzde ayrintilari kontrol edin.

MANUEL modundaysa, liitfen trtin kontrol
panelindeki veya Electrolux Uygulamasindaki fan
hizi kaydiricisini kontrol edin ve istediginiz seviyeye
ayarlayin.

AKILLI modundaysa, lttfen Griin kontrol panelindeki
veya Electrolux Uygulamasindaki hava kalitesi
gostergesini kontrol edin - tiim PM degerleri
herhangi bir azalma olmaksizin sirekli olarak 999-
1000 gosteriyorsa, bliyik bir olasilikla sensor
tikanmistir. Litfen sensori sensor penceresinden
temizlemek icin bir elektrik stiptirgesi kullanin -
aynintili talimatlar yukaridaki TEMIZLIK, BAKIM VE
DEPOLAMA boliimiinde yer almaktadir.

MANUEL modundaysa, litfen Girtin kontrol paneli
ekranindaki veya Electrolux Uygulamasindaki fan
hizini kontrol edin ve istediginiz seviyeye ayarlayin.

AKILLI modundaysa, lttfen triin kontrol panelindeki
veya Electrolux Uygulamasindaki hava kalitesi
gostergesini kontrol edin - tiim PM degerleri
herhangi bir artis olmaksizin strekli olarak cok iyi
okuyorsa bu, tnite icin normal bir davranistir - hava
kaliteniz cok iyidir! PM2.5 degeri yliksekse ve Unite
hala en dusiik fan hizinda calisiyorsa, lGtfen Griin

kontrol panelindeki veya Electrolux Uygulamasindaki

filtre degisimi simgesini kontrol edin ve yaniyorsa
lutfen kullanilmis filtreyi yenisiyle degistirin; bu,
belirli fan hizi sorununu ¢ézecektir.

Yukaridaki adimlarin VEYA Electrolux
Uygulamasindaki talimatlarin higbiri yardimci
olmazsa, lttfen tablodaki 9. maddeye bakin.

Destek icin Electrolux
servis organizasyonu
ile iletisime ge¢meniz
gerekiyorsa, litfen
Ginitenin PNC ve SERI
numarasini hazir
bulundurun.

Unitedeki PM

sensOrii son derece
dogru ve hassastir

ve temizleyicinin, i¢
hava kalitenizi guivenli
seviyelere geri getirmek
icin — fan hizini artirarak
zayif hava kalitesine
tepki vermesi normaldir.

Unite, bir filtrenin
kullanim émrii sona
erdiginde, yakalanan
partikil maddeyi tekrar
havaya vermemek igin
fan hizini sinirlayarak
filtre degistirilene kadar
kullanimi caydiracak
sekilde tasarlanmistir.
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- SORUN SORUN GIDERME NOTLAR

Hava temizleyici
yuksek veya
anormal bir ses
cikariyor

5 Hava temizleyici
veya fan
calismiyor

6 Hava temizleyici
calisiyor ancak
hava kalitesi
iyilesmiyor

7 Hava temizleyici
garip bir koku
Uretiyor veya
yaylyor
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Lutfen filtrelerin etrafindaki plastik torbalarin
cikarildigindan, hava girisi (6n panelin etrafindaki)
ve hava ¢ikisi 1zgarasinin (Unitenin tst kismi)
engellenmediginden ve lnite ile en yakin yiizey
arasinda en az 30 cm bosluk oldugundan emin olun.

Yukaridaki adimlarin VEYA Electrolux
Uygulamasindaki talimatlarin hicbiri yardimci
olmazsa, litfen tablodaki 12. maddeye bakin.

Unitenin gii¢ aldigindan emin olun. Gerekirse,
sorunun ¢ozultp ¢ozlilmedigini kontrol etmek icin
elektrik fisini sikica duvar prizine itmeyi deneyin.
Evinizin sigortasinin atmadigini veya devre kesici
anahtarin attigini kontrol edin. Gerekirse, sigortayi
degistirin veya devre kesici anahtari sifirlayin.

Yukaridaki adimlarin VEYA Electrolux
Uygulamasindaki talimatlarin hicbiri yardimci
olmazsa, lutfen tablodaki 12. maddeye bakin.

AKILLI modundaysaniz, niimiizdeki 20 dakika
boyunca Electrolux Uygulamasindaki hava kalitesi
seviyelerindeki farki yakindan izleyin - bu siire
zarfinda Electrolux Uygulamasindaki hava kalitesi
degerlerinde herhangi bir iyilesme gérmuyorsaniz,
asagidaki adimi izleyin.

MANUEL moduna gegin ve sorunun ¢ozilmesine
yardimci olup olmadigini gérmek icin fan hizini
daha yuksek bir seviyeye ayarlayin. Hala bir iyilesme
gOremiyorsaniz.

Odanin disina agilan tim acik kapilari VEYA
pencereleri kapatin ve Uniteyi 20 dakika boyunca

en ylksek fan hizinda yeniden calistirin. Bu sorunu
¢ozerse, hava kalitesi de iyi bir seviyeye gelene kadar,
Uniteyi mimkiin oldugunca bu kapali ortamda
calistirmanizi 6neririz.

Uniteyi ilk kez calistirdiginizda, 6zellikle hava ¢ikigi
1zgarasinin yaninda - bir plastik, yapistirici veya
boya kokusu algilayabilirsiniz - bu, bazi durumlarda
kacinilmazdir (‘yeni araba kokusu’ gibi) ancak hizla
kaybolmasi gerekir.

Bir yanik kokusu algilarsaniz, litfen tnitenin
baglantisini kesin ve daha fazla destek i¢in Electrolux
yetkili servis merkezi ile iletisime gecin.

VOC filtresi, kullanim émrindn sonuna gelmistir.
Lutfen yeni bir VOC filtresi ile degistirin.

Sorun giderme
kilavuzundaki adimlari
kontrol ettikten sonra
bile Grtintintizde anormal
bir guraltd varsa, lutfen
daha fazla destek icin bir
Electrolux yetkili servis
merkezi ile iletisime

gegin.

Unite &nerilen boyuttan
daha blytik bir odaya
yerlestirilirse, hava
kalitesinin iyilesmesi
daha uzun surrecektir

- lutfen sabirh olun ve
Uniteyi mimkuin olan en
ylksek hizda tutun.

Kullanimlar arasinda
saklarken filtrelerin
uygun ambalajlarla
Uizeri kapatildigindan

ve koku veya kiif
olusumunu onlemek
icin tlim parcalarin kuru
oldugundan daima emin
olun.
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- SORUN SORUN GIDERME NOTLAR

Filtreleri yakin
zamanda
degistirmis

olmama ragmen,

filtre simgesi
yaniyor

9 Hava
temizleyiciyi
Uygulamaya
baglayamiyorum

10  Burada
listelenmeyen
baska bir
sorunum var
VEYA yukaridaki
adimlardan
hicbiri sorunun
¢Ozllmesine
yardimci olmadi

www.electrolux.com

Simgenin kaybolup kaybolmadigini gérmek icin,
GUC diigmesiyle tiniteyi KAPATIN veya tnitenin fisini
cekip yeniden takin.

Electrolux Uygulamasi ve SSS bolimundeki adimlari
izleyerek birkag denemeden sonra Uniteyi ekleyip
Electrolux Uygulamasina baglayamazsaniz, liitfen
destek icin bir Electrolux yetkili servis merkezi ile
iletisime gecin.

Daha fazla sorun giderme ve SSS kilavuzunu web
sitemizde VEYA Electrolux Uygulamasinda uriin
bilgileri sayfalari altinda arayabilir veya destek
icin dogrudan Electrolux yetkili servis merkezi ile
iletisime gecebilirsiniz. Tesekkdrler!

Uriind sifirlamak icin
filtreyi degistirmeden
once Uniteyi KAPATMAK
onemlidir.

Unitedeki Wi-Fi cipi
yalnizca 2.4 Ghz'de
calisir, bu nedenle litfen
evinizdeki Wi-Fi aginin
bu bant genisliginde
cahstigindan emin olun.

Electrolux servisiyle
iletisime gecerken,
lutfen Gnitenin PNC'sini
ve seri numarasini

hazir bulundurun. Bu
bilgi, ana tnitenin 6n
kapaginin arkasinda
bulunan derecelendirme
etiketinde bulunabilir.
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OPERATING MANUAL

Thank you for choosing the Electrolux air purifier. Always use original
Electrolux consumables, accessories and spare parts to get the best
results out of your unit. This appliance is designed with the environment
in mind and hence all plastic parts are marked for recycling purposes.

GENERAL SAFETY INFORMATION

This USER MANUAL provides specific operating instructions for your
model OR series. Use the unit only as instructed in this manual. These
instructions are not meant to cover every possible condition and
situation that may occur. Common sense and caution must be practiced
when installing, operating, and maintaining any appliance.

WARNING! - CHILDREN & VULNERABLE PEOPLE SAFETY

Risk of suffocation, injury or permanent disability. Keep all packaging
away from children.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the unit in a safe way and understand
the hazards involved.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision. Children shall not play with the unit. Children under 3
years of age should be kept away from the unit unless continuously
supervised.

CAUTION! - AVOID INJURY OR DAMAGE TO THE UNIT OR PROPERTY

Do not direct airflow at fireplaces or other heat related sources as this
could cause flare ups.

Do not climb on or place objects on the unit. Do not hang objects off
the unit.

Do not place containers with liquids on the unit.

Turn OFF the unit at the power source when it will not be used for an
extended period.

Do not block or cover the air intake area, fan area and air outlet grill.
Ensure that any electrical/electronic equipment is at least 30cm away
from the unit.
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INFORMATION ABOUT RADIO

WiFi working frequency and maximum output power: 2.4 GHz; 15dBm
RFID working frequency and maximum output power: 13.56 MHz;
30dBm £ 10% Power consumption of the product in network standby
is less than 2.0W

Electrical Information

WARNING! Avoid fire hazard or electric shock.

This unit can be used in 50Hz or 60Hz power supply without any change. Do not use an extension
cord or an adaptor plug.

Do not remove any prong from the power cord. Do not pinch, bend, or knot the power cord.

Do not cut or damage the power cord. If the supplied power cord is damaged, it should only be
replaced by Electrolu, its service agent or similarly qualified persons. This unit contains no user
serviceable parts. Always call an authorized Electrolux servicer for repairs.

If you are not sure the outlet is adequately grounded or protected by a time delay fuse or circuit
breaker, have a qualified electrician install the proper outlet according to the National Electrical
Code OR applicable local codes and ordinances.

Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids in the vicinity of this or any
other appliance. Read product labels for flammability and other warnings.

Do not let water or any other liquid or flammable detergent enter the unit to avoid electric shock
and/or a fire hazard. Be sure to unplug he unit before cleaning.

Never unplug the unit by pulling on the power cord. Always grip the plug firmly and pull straight
out from the receptacle.

Safety Precautions

Do not insert or place fingers or objects into the air discharge area or front facing grille of the unit.
Do not start or stop the unit by unplugging the power cord or turning OFF the power at the
electrical box.

In the event of a malfunction (sparks, burning smell, etc.), immediately stop the operation,
disconnect the power cord, and call an authorized Electrolux servicer.

Do not operate the unit with wet hands.
Do not pull on the power cord.
Do not touch the fan blade when removing the filter(s).

DISPOSAL

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated as
household waste. To recycle your product, please take it to an official collection point or to an Electrolux

mmmm service center that can remove and recycle the electric parts in a safe and professional way. Follow your
country’s rules for the separate collection of electrical products.

BEFORE STARTING
+ Read this manual carefully.
« Check that all parts described are included.
- Pay special attention to the safety precautions!
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DESCRIPTION OF YOUR AIR PURIFIER
1. Front Panel 8.Handle 15. Air Quality light 22. lonizer icon
2. Mesh pre-filter 9. Sensor box 16. MODE display 23. Scheduler icon
3. Ultrafine particle filter ~ 10. Wheel 17. FAN SPEED indicator 24, Child lock icon
4.VOC odor filter 11. ON/OFF button 18. Swing indicator 25. Light sensor
5. Control panel display 12. MODE button 19. Warning alert icon
6. Louvres 13. Fan speed 20. Filter change icon
7.Hood 14. Louvre swing 21. Wifi icon

NOTE: Your specific model may not have all the components and features listed within this USER MANUAL.
Please check the product packaging OR the product specification page on our website for exact details of your
model. Electrolux reserves the right to change information contained herein without notice.
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Refer to pages 7-10 for further details about the description of the images.

To enjoy peace of mind register your appliance today at www.electrolux.com.

Stay updated on better living services, safety notices and shop for accessories that match your appliance.
Features might be added or updated with new app releases.
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UNBOXING & SETUP

Please be careful while unboxing the air purifier. The unit has several detachable components
which may have come loose in transport, so open the box with care and while placed on a large
flat surface on the floor.

1.
2.

Remove the front panel by gently pulling it away from the unit with both hands.

Take out the mesh pre-filter, ultrafine particle filter and VOC odor filter and remove all plastic
packaging. Discard as per safety and local recycling instructions.

Place the filters back into the unit in the same order as originally found (i.e. VOC odor filter goes
in first).

4. Attach the mesh pre-filter and the front panel back to the unit. (refer to image 1&2).

Plug the unit’s power cord to the nearest power socket so that the ON/OFF button on the
product control panel gets illuminated.

For best results, operate the unit in an enclosed area with doors & windows closed when
feasible.

CONTROL PANEL STATES

7.

8.

STANDBY STATE: Once plugged, the unit is on standby state, the indicators on the control panel
are dimmed except POWER button (30%) and Wifi icon (will only blink if activating onboarding).

DAY & NIGHT: The unit is equipped with a light sensor, which measures the light conditions in
the room. The sensor will dim the light intensity of the display and limit the fan speed to fan
speed 2 when using the product in a dark room to give a non-disturb user experience during
night time.

INACTIVE STATE: If user does not interact with the control panel for over 15 seconds, the control
panel will enter inactive state where the active buttons and indicators are dimmed to 30%, and
the rest of the display panel will be fully dimmed.

USING YOUR PRODUCT
TURNING ON

10.

Press the ON/OFF button @ to turn ON the air purifier, the unit will run in default setting (SMART
mode and the louvres pointing forward) when used the unit the first time. Next time you start
the unit it will resume the last settings you had before turning OFF the product.

NOTE: When turning ON the air purifier, it will take about 10 seconds for the sensors to calibrate
and analyze the air quality. During this time, the air quality indicator will pulsate slowly in white.

CHANGING MODES & FAN SPEEDS & SWING & HUMIDITY

11.

12.

Press the MODE button @ once to toggle between the two modes: SMART and MANUAL

SMART: This is the default mode the unit will start in. In the SMART mode the unit will utilize
the sensor data as input to decide on the appropriate fan speed and humidification level for
a comfortable air environment ,depending on the temperature in the room. The fan speed
or humidification level, can not be adjusted by the user under this mode. Please see the AIR
QUALITY INDICATOR section for more details.

MANUAL: In the MANUAL mode the unit will utilize the sensor data as input only to show the
air quality level via the air quality indicator but will not self-adjust the fan speed. This mode is
best utilized for a quick burst of cleaning, especially when the user anticipates an increase in
particulate matter in the room due to household chores (e.g. vacuuming).

FAN SPEED: While in MANUAL mode, Press the FAN button to adjust the fan speed - the air
purifier has 5 levels fan speed, the fan speed indicator will show the fan speed.

NOTE: The unit will ramp up OR down to chosen speed setting gradually.
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13. QUIET Mode: This function can be used in SMART mode to limit the fan speed in daytime, to
avoid disturbances if the PM values are increased. You can activate the QUIET mode via the
Electrolux App. The display on the product will dim to show that the QUIET Mode has been
activated. The air quality indicator will still function as normal in the QUIET Mode.

You can also activate the QUIET mode on the product display panel by pressing the MODE
button for 3 seconds. To exit the QUIET Mode, just press either the MODE or FAN SPEED button.

14. SWING: Press SWING button can active Swing feature to get your desired air flow direction.
There have below 3 options:
"e" Narrow (Move the fins/louvres in the grill in a consistent way in a narrow angle range).
"e"Wide (Move the fins/louvres in the grill in a consistent way in a wide angle range).
"<>" Natural Breeze (Move the fins/louvers in the grill in a random way back and forth with a
wide angle range).

FEATURE ICONS AND INDICATORS

NOTE: Not all indicators OR feature icons might be available on your model. Please consult
packaging information or the product specifications on the website for details on available
features.

15. ALERT: The alert icon @ will light up to alert you of a possible electrical or electronic error with
your unit. Please refer to the Electrolux App for details on the error type, component details and
any mitigating actions. More details can also be found in the ERRORS & TROUBLESHOOTING
section below.

16. FILTER CHANGE: The high efficiency filter(s) in the unit cannot be washed, they can only be
replaced. The filter change icon ) will light up to remind you to change your filter(s). Your air
purifier may equip with more than one filter, so please refer to the Electrolux App for details
on which filter layer is to be replaced. Always ensure the plastic protective bag is removed
before its use in the unit. After the used filter is replaced, the filter change icon will turn off
automatically and no reset action is needed.

17. WiFi: The unit is equipped with a WiFi module, which enables remote control and access to
many more features including time-based tracking of your indoor air quality data. When the
unit is connected to the home WiFi, this icon @ will light up. If the icon is biinking, it indicates a
temporary loss of WiFi connectivity — please refer to the Electrolux App for more details.

NOTE: Download our Electrolux App and follow the step-step onboarding instructions to bring
the air purifier online.

18. IONIZER: The unit is equipped with an ionizer module, which will enabled generates negative
ions to further improve air purification process. The ionizer is OFF by default, press and hold
MODE & FAN button simultaneously for 3 seconds to activate the ionizer feature. When the
ionizer feature is activated, the ionizer icon @) will light up. You can also activate the lonizer via
the App. For more details on how an ionizer helps reduce airborne particles, please refer to the
product information page on the website.

19. SCHEDULER: show a scheduled event from the app is running.

20. CHILD LOCK: The unit is equipped with a safety lock feature to disable the product control
panel to avoid unintended pressing. Press and hold MODE & POWER button simultaneously for
5 seconds to activate the child lock feature. The child lock icon @) will light up when the feature
is activated. When the control panel is locked, you can only make changes via App.

21. AIR QUALITY INDICATOR: The unit is equipped with an air quality sensor. The laser-based
particulate matter (PM) sensor is a high precision particle sensor that can detect PM1, PM2.5
and PM10 levels. The air quality indicator will visually — with the aid of a color scale - show the
real-time air quality as per table below. When in SMART mode, the air quality level will also
determine the fan speed as per table below.
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LIGHT'S COLOR PM 2.5 (ug/m°) AIR QUALITY

Green 0-12 Very Good
Yellow 13-35 Good
Orange 36-55 Poor

Red 56-150 Very Poor
Purple 151-250 Bad
Maroon >250 Very Bad

NOTE: Please ensure regular cleaning of the sensor window to ensure it does not get clogged
with dust and sensors keep performing accurately. Also ensure optimal humidity levels
(between 35-80%) for accurate reading from the sensors.

HOOD ADJUSTMENT

22.HOOD: The unit is equipped with a hood to give a comfortable air environment. Adjust the air
outlet direction by pulling up the hood manually. The hood can be adjusted in desired angle
between 6° - 90°.

ONBOARDING

NOTE: Some steps in the onboarding flow may have changed, please follow step by step
instructions in the latest version of the App as reference in case of discrepancy. Please ensure
home WiFi is running on 2.4 GHz band, as the 5Ghz band will not be recognized by the air purifier.

23. Please find the Electrolux App in the iOS App or Google Play store, download it, sign up and
login to the App. Here you will be able to ‘add an appliance’in the App and follow the step by
step instructions for onboarding the unit - steps below are indicative.

CLEANING & CARING

NOTE: Always unplug the air purifier before cleaning to prevent shock or fire hazards. Never use
abrasive, harsh detergents OR wax for cleaning the unit. The high efficiency filters cannot be
washed, they must always be replaced when at the end of life.

24. Ensure the sensor window is kept unclogged for optimal performance of the unit. It is natural
for dust to accumulate in this area, hence ensure regular (e.g. once per 4 weeks) vacuuming of
the sensor window with a vacuum cleaner that has a narrow nozzle/brush.

25. The plastic parts of the unit should be cleaned with an oil-free dry cloth. For stains on plastic
parts, use a slightly damp soft microfiber cloth to gently rub against the stain.

26. The fabric attached to the front panel should be wiped with an oil-free dry cloth or by using
a vacuum cleaner with a soft brush. The area around the air inlet on the front of the unit may
accumulate more dust than some other parts and hence may require more frequent cleaning
to ensure optimal performance. The mesh filter should occasionally be wiped off or cleaned
with a vacuum cleaner to avoid loss of performance.

STORAGE

27.When storing the air purifier, besides unplugging the unit, clean the mesh filter, and ensure
that unit, including the fabric front panel, are covered to avoid accumulation of dust.
For the Humidification model make sure to also empty the filter drawer, remove the
humidification filter and let it dry, and empty the water tank before storing the product, to
avoid mold buildup inside the product, which could lead to undesired smells.
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REPLACING FILTERS

REPLACE HEPA FILTERS

NOTE: The filters — except for the mesh pre-filter and humidification filter - cannot be washed and
must always be replaced when at end of life. The air purifier have a variety of filters to choose from,
tailored to your lifestyle needs. Head over to the Electrolux App or the product information page
on our website for a guide on choosing the appropriate filter for your needs. Please visit your local
electrolux website to order your replacement filter.

28. For the best experience and to secure an uninterrupted use of the air purifier, please monitor
the filter’s remaining lifetime in the Electrolux App and order a replacement filter in due time
before the remaining filter lifetime reaches 0%. If you have notifications enabled, the Electrolux
App will inform you when the filter life is close to end of life (e.g. at 5%).

29. When one or more of the filters is at end of life, the filter change icon will light up on the
product control panel to indicate the need for replacement. Please head over to the Electrolux
App to correctly identify which filter is at end of life and needs replacement. When filter is at
end of life, the unit’s fan speed may be reduced in SMART mode.

30. The used filter might be heavily coated with dust and particulate matter so before opening the
front panel, please ensure a disposable bag or packaging is at hand to place the used filter in.

31. Turn OFF the air purifier or unplug the unit before changing the filters, to ensure that the filter
change icon will be turned OFF. Remove the front panel and the mesh pre-filter and put them
aside. Next remove the filter which is at end of life and place it in the disposable bag at hand.

32. Next, please remove the plastic packaging from the replacement filter and insert the filter in
the appropriate place. Please ensure the VOC odor filter goes in first inside the unit, followed
by the ultrafine particle filter. Reinsert the mesh pre-filter, close the front panel and turn ON the
unit. The filter change icon on the product control panel will no longer be lit and the Electrolux
App will indicate the same, with a new filter lifetime reading.

NOTE: In case the change is only reflected on the product control panel and not the Electrolux
App, please restart the App and the unit, before further troubleshooting.

33. Discard the used filter as well as any plastic packaging according to local recycling guidelines.
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TROUBLESHOOTING

When fault indicators show that the system is not operating properly, perform the following check.

The table below is only a limited list. For the latest and complete section on troubleshooting, FAQ and
error guide please refer to the corresponding section on our website or the Electrolux App.

# ISSUE

1 The air
purifier’s alert
iconis lit.

2 The air purifier
is running at
max fan speed
all the time
for extended
periods

3 The air purifier
is running at
lowest fan
speed all
the time for
extended
periods

www.electrolux.com

TROUBLESHOOTING

If you have just bought the unit OR inserted new
filter(s), please ensure that the filter(s) are positioned
in the correct way for the RFID tags to be read by the
sensor.

Generally, the unit comes with a variety of
sophisticated sensors, electronics and other electrical
components and if one of these is malfunctioning,
you will see the alert icon on the product control
panel light up. For more details on steps to resolve,
please head over to the Electrolux App and check for
details whenever you see this icon lit.

If in MANUAL mode, please check the fan speed slider
on the product control panel or within Electrolux App
and adjust it to desired level.

If in SMART mode, please check air quality indicator
on the product control panel or within Electrolux App
— if all PM values are constantly showing 999-1000
without any reduction then most likely the sensor is
clogged. Please use a vacuum cleaner to clean the
sensor via the sensor window — detailed instructions
in CLEANING, CARING & STORAGE section above.

If in MANUAL mode, please check the fan speed on
the product control panel display or within Electrolux
App and adjust it to desired level.

If in SMART mode, please check air quality indicator
on the product control panel or within Electrolux App
- if all PM values are constantly reading very good
without any increase then this is normal behavior for
the unit - your air quality is very good! If the PM2.5
value is high and the unit is still operating at lowest
fan speed, then please check filter change icon on
the product control panel or within Electrolux App
and if lit please replace used filter with a new one,
this should resolve the specific fan speed issue.

If neither of the above steps OR instructions in the
Electrolux App help, please refer to item 9 in the
table.

NOTES

Please have at hand the
unit’s PNC and SERIAL
number if you need

to contact Electrlux
service organisation for
support.

The PM sensor in the
unit is highly accurate
and sensitive and it is
normal for the purifier to
react to poor air quality
by ramping up the fan
speed - to get your
indoor air quality back
to safe levels.

The unit is designed

so that when a filter

is at end of life, it will
discourage usage till
the filter is replaced, by
limiting the fan speed
so as not to reintroduce
the captured particulate
matter back into the air.
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The air purifier
produces
aloud or
abnormal
noise

The air purifier
or fan does
not operate

The air
purifier is
running but
the air quality
does not
improve

The air purifier
produces
oremits a
strange smell

Please ensure that the plastic bags around the filters
has been removed, ensure the air inlet (around the
front panel) and air outlet grill (top of the unit) are
unobstructed and that there is a clearance of at least
30 cm between the unit and the nearest surface.

If neither of the above steps OR instructions in the
Electrolux App help, please refer to item 12 in the
table.

Ensure that the unit is receiving power. If needed, try
pushing the power plug firmly into the wall socket to
check if this resolves the issue. Check that the fuse of
your home has not blown or that the circuit breaker
has been tripped. Replace fuse or reset circuit breaker
if needed.

If neither of the above steps OR instructions in the
Electrolux App help, please refer to item 12 in the
table.

If in SMART mode, closely monitor the difference in
air quality levels within the Electrolux App for next 20
minutes — if you do not see any improvement of the
air quality values in the Electrolux App during this
period then follow the step below.

Change to MANUAL mode and adjust the fan speed
to a higher level to see if this helps resolve the issue.
If you still do not see any improvement.

Close any open doors OR windows to the outside

of the room and rerun the unit at the highest fan
speed for 20 minutes. If this resolves the issue, we
recommend that you operate the unit in this sealed
environment as much as possible, till the air quality is
also at a good level.

The first time you run the unit, you may perceive a
plastic, glue or paint smell - especially near the air
outlet grill - this is unavoidable in some cases (like
the’new car smell’) but should disappear quickly.

If you perceive a burning smell, please disconnect the
unit and contact Electrolux authorized service center
for further support.

The VOC filter is in the end of life. Please change to a
new VOC filter.

If there is an abnormal
noise in your product,
even after checking
the steps in the trouble
shoot guide, please
contact an Electrolux
authorized service
center for further
support.

If the unit is placed in
aroom larger than the
recommended size, it
will take longer for the
air quality to improve —
please be patient and
maintain the unit at the
highest feasible speed.

Always ensure that the
filters are covered in
appropriate packaging
while stored away
between uses, and that
all parts are dry to avoid
smell or mould build up.
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The filter Turn OFF the unit with the ON OFF button, or unplug  Itisimportant to turn
icon is lit, and re-plug the unit, to see if the icon disappears. OFF the unit before
even though changing the filter,
I recently in order to reset the
changed the product.
filters

9 lam unableto = If you are unable to onboard the unit and connect The WiFi chip in the unit
connect the it to the Electrolux App after a couple of attempts operates only at 2.4Ghz
Air purifier to following the steps in the Electrolux App and FAQ, so please ensure your
the App then please contact an Electrolux authorized service home WiFi is operating

center for support. at this bandwidth.

10 I have another = You can search for more troubleshooting and FAQ Please have the
issue not guides on our website OR the Electrolux App under unit’s PNC and serial
listed here OR | the product information pages, or directly contact number available
none of the Electrolux authorized service center for support. when contacting the
above steps Thank you! Electrolux service. This
have helped information can be
resolve the found on the rating
issue label which is located

on the main unit behind
the front cover.
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KEPIBHULTBO 3 EKCIMTYATALII

[akyemo 3a Te, Wwo Bu Bubpanu ovniysad nosiTpsa Electrolux.
3aBXxau BMKOPUCTOBYWTE OpUriHanbHi BUTPaTHI MaTepianu,
akcecyapw Ta 3anacHi YactuHu Electrolux, wob otpumaTt Hankpal
pesynbsratu Bif poboTn ceoro npuctpoto. Llen npuctpin po3pobneHo
3 ypaxyBaHHSIM 3axXMCTy HABKOMULLHLOTO cepeaoBuLLa, TOMY BCi
NNacTMKOBI YaCTUHWU NPU3HAYEHi ANsa nepepobKu.

3ATAJIbHA IH®POPMALUIA 3 TEXHIKU BE3MNEKU

Y ubomy KEPIBHMLUTBI KOPUCTYBAYA MIiCTATLCSA KOHKPETHI
IHCTPYKUIiT 3 ekcnnyaTauii ona Bawoi mogeni ABO cepii npucTpoiB.
BurikopurcToByiTe NpUCTPIl NULLIE 3riAHO 3 IHCTPYKLISIMM LibOro
KepiBHMLTBA. Lii IHCTPYKUIT He OXONnioTh YCi MOXIIBI YMOBU

Ta cuTyauii, ki MOXyTb BUHUKHYTW. [1ig Yac BCTAHOBNEHHS,
ekcnnyarauii Ta ob6cnyroByBaHHA 6yab-AKOro NpucTporo Heo6xi,u,Ho
AOTpUMyBaTUCS 340POBOrO ry3ay Ta 06epeXXHOCTI.

YBATA! - BE3MEKA OITENA TA BPA3NIMBUX NIOOEN

Puauk 3agyxum, TpaBMmu abo NOCTiMHOI BTpaTh npawue3gaTHoCTI.
TpumanTe BCIO yNakoBKy nogani Big giten.

Linm npucTpoemM MOXYTb KOPUCTYBATUCA AiTU BIKOM Big 8 pOKiB i
ocobu 3 obmexxeHUMN PiI3UYHUMKN, CEHCOPHUMUN Y PO3YMOBUMMU
3nibHocTamMm abo 6e3 focBigy Ta 3HaHb, SKLWO BOHU nepebyBatoTb
nig Harnagom abo oTpumanu iHCTPYKLUIT Wwoao 6e3nevyHoro
BMKOPUCTaHHS NPUCTPOLO Ta PO3YMitOTb MOXIMBY HebBe3mneky.
YunweHHA Ta o6cnyroByBaHHsS He MOBUHHI BUKOHYBATUCA OiTbMU
6e3 Harnsaay. OiTn He NOBUHHI rpaTucs 3 npucTpoem. [iten Bikom
0o 3 pokiB cnig TpumaTun nogani Big NpUCTPORO, SIKLLO BOHU HE
3HaxoaaTbCs Nig NOCTIMHUM HarnsiaoM.

OBEPEXHO! — YHUKAATE TPABM ABO MNOLUKOMKEHHSA
NMPUCTPOIO TA MAMHA

He cnpsimoBynTe NOTIK NOBITPS HA KaMiHW YM iHLWI Jkepena Tenna,
OCKISTbKW Li& MOXE CNPUYNHUTK cnanaxu nosym’si.

He 3anasbTe Ha NpUCTpIn | He cTaBTe Ha HbOro npegmeTun. He
BiLLANTE NpeaMeTn Ha NPUCTPIN.

He cTaBTe Ha NpUCTPIN EMHOCTI 3 PigVHOIO.

Big’eqHynTe npucTpin Big mXepena XUBMNEHHS, SKLWO BiH He
BUKOPUCTOBYBATUMETLCHA NPOTSArOM TPUBAsioro 4yacy.

He 6nokyiTe Ta He HakpuBanTe 30HY 3abopy NOBITPS, 30HY
BEHTUNATOPA Ta PELUITKY AN BUNYCKY NOBITPSI.

[MNepekoHamnTecs, Wo Oyab-aKke enekTpuyHe/enekTpoHHe obnagHaHHs
3HaxoauTbCA Ha BigcTaHi npuHanmHi 30 cMm Big NPUCTPOLO.

206 www.electrolux.com



IHPOPMALIA NMPO PAOIOOBITAOHAHHA

Poboua yactota WiFi i MakcumanbHa BuxigHa noTyXHicTe: 2,4 T wu;
15 nbm

Poboua yactota RFID i MakcumanbHa BuxigHa noOTY>XHICTb:

13,56 MI'y; 30 abm + 10% CnoxuBaHa NOTYXHICTb MPUCTPOIO B
PEXMMI OHiKyBaHHS Mepexi CTaHOBUTbL MeHwe 2,0 BT

IHopmauisa npo enekTpuyHe obnagHaHHA

YBATA! YHukavite noxexi abo ypaxeHHs enekTpuyHUM CTPYMOM.

Lle npucTpin MoxHa BUKOPUCTOBYBATH 3 mxepenoMm xumeneHHs 50 'y abo 60 My 6e3 byab-
SIKMX 3MiH. He BUkopurcTOBYTE NogoBxXKyBad abo aganTtep.

He 3HimanTe wTekep 3 WHypa XMBMNeHHs. He 3aTuckarTe, He 3rMHanTe Ta He 3B’A3yinTe
LUHYP XXMBIEHHS.

He obpisaiiTe Ta He NOLUKOMKYNTE LLUHYP KMUBMEHHS. SAKLIO LLUHYP XMUBMEHHS, Lo
NoCTa4YaEeTbCs, MOLIKOAKEHWI, MOro Mae 3amiHUTK nuwe koMnawisa Electrolux, ii cepsicHuin
areHT abo ocoba 3 aHanoriyHoto kBanidikauieto. Lien npucTpii He MicTUTb geTanen, sKi
Moxe obcnyroByBaTy KopucTysad. [Ins BUKOHAHHSA PEMOHTY 3aBXau 3BepTanTecs Ao
aBTOPU30BAHOrO cepBicHOro LeHTpy Electrolux.

£AKLLO BM He BMEBHEHI, LLIO PO3eTKa HaNeXHNM YMHOM 3a3eMIieHa Y 3axuLLieHa
3anoBiKHMKOM i3 3aTPUMKOIO Yacy abo aBTOMaTUYHNM BUMMKaYeM, NONPOCITb
KBanicikoBaHOro enekTprka BCTaHOBUTU HanexHy po3eTky BianosigHo Ao «[lpasun
ynawTyBaHHs enektpoyctaHoBok» ABO BignoBigHMX MiCLIEBMX HOPM i NpaBus.

He 36epirante Ta He BUKOPUCTOBYITE BEH3MH abo iHLWi nerko3anMmcTi Napu Ta piavHn
no6nmay uboro 4un Byab-siKoro iHWoro npucTpoto. MpounTtarTe eTUKETKM NPUCTPOIO LOA0
3aNMUCTOCTI Ta IHLWNX NOoNepeXeHb.

LLlo6 YyHWKHYTM ypaKeHHs eNnekTpUYHUM CTpyMOM Ta/abo noxexi, He Jgonyckante
noTpannsHHA BoAM Yu Byab-AKOi iHLWOI PiUHM Y1 NErko3anMmcTUX MUAHNX 3acobiB y
npucTpii. Mepepn ynLeHHAM 060B’AI3KOBO Bif’€4HaNTe NPUCTPIN Big Mepexi.

Hikonu He Big’eqHyNTe NPUCTPIN, TArHYYM 3a LLUHYP XUBMEHHs. 3aBXan MiLHO Tpumante
BUWIIKY, BUTATYIOYM Ti 3 PO3ETKM.

3axoam 6e3nekun

He BcTaBnganTe Ta He KNaAiTb NanbLi Y1 NPEAMETUN B 30HY BUMYCKY MOBITPS YW NEepeaHIo
PEeLLITKY NPUCTPOIO.

He 3anyckanTte Ta He 3ynuHANTE NPUCTPIN, Bi'€AHABLUN Kabenb XXMBMEHHA abo BUMKHYBLUN
XKUBIEHHS B €NeKTPUYHI kopobLi.

Y pasi HecnipaBHOCTI (ickpu, 3anax ropinoro TOLLO) HeramHO NPUNUHITL PoboTY, Big'eaHanTe
LLIHYP >XUBFEHHS Ta 3BEPHITLCA A0 aBTOPU30BAHOIO cepBicHOro LeHTpy Electrolux.

He BukopuCTOBYIMTE NPUCTPIN MOKPUMUN PyKaMU.

He TArHiTb 3a LWHYP XUBNEHHS.

He TopkanTecsa nonarew BEHTUNATOPA, KONMKU 3HiMaeTe inbTp(-u).

YTUNI3ALIA
Llen cumBon Ha npuctpoi abo Ha Noro ynakoBLi BKa3ye Ha Te, Lo NMPUCTPI HE MOXHa yTuni3yBaTu
Ak nobyToB.i Bigxoau. LLilo6 nepepobuTn CBi NpUCTPIN, BIAHECITb MOro B OiLliNHWI NYHKT 360py
mmm 260 [0 cepBicHoro ueHTpy Electrolux, Ae MoxHa BUAanuT Ta NnepepobnTh enekTpUYHi YacTuHM
6e3neyHnm i npodecinHum cnocobom. [loTpumyTech NpaBun BaLLoi KpaiHW O[O0 PO3AinbHOro
360py eneKkTpuYHUX BUPODIB.
NEPEQ YBIMKHEHHAM
* YBa)XKHO MpoynTanTe Le KepiBHULTBO.
* [epeKkoHanTecs, LWO BCi ONMUcaHi YacTUHW BXOOATb [0 KOMMIEKTY.
* 3BepHiTb 0cobnMBYy yBary Ha TexHiky 6eaneku!
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OMNnC BALLOIO O4YMLLYYBAYA MNMOBITPA
1. MepenHs naHenb 6. Xantosi 14.KonueaHHs »anto3i 20. 3Ha4yoK 3amiHn
2. Cityactuii pinstp 7. Kosupok 15. lHAuKaTop AKoCTi insTpa
nonepegHLOro 8.Pyuka noBiTps 21.3Havok pexumy Wifi
OUVILLIEHHS 9. Kopo6ka ceHcopa 16.BipobpaxeHHs 22.3Ha4yokK ioHi3aTopa
3. DinbTp YNLTPaToOHKOMO 10, Koneco pexumy 23.3Havok
OYMLLIEHHSA 11. Knonka YBIMK./ 17.lHonKaTop WBMAKOCTI nnaHyBarnbHuKa
4. ®insTp 3anaxis Ta BUMKH. BEHTMNATOPA 24.3Ha4ok brokyBaHHsi
TNIETKNX OpraHiYHNX 12. KHonka MODE 18.IlHOnkaTop KoNMBaHb Big Aiten
cronyk - . (PEXKVM) Xantosi 25. laT4mK OCBITNEHOCTI
5. Ancnnen naxHeni 13. WeuakicTs 19. 3Ha40K CMOBILLEHHS
KepyBaHHS BeHTUNATOPA npo NOMUIKY

MPUMITKA: Balua kKOHKpeTHa MOAerb MOXe He MaTh BCiX KOMMOHEHTIB | OYHKLUIN, nepeniyeHnx y Lbomy
KEPIBHMLITBI KOPUCTYBAYA. MNepesipTte ynakosky npuctpoto ABO cTopiHKy crneumdikaLii npuctpoto
Ha Halomy BebG-caiiTi, Wob oTpMmaTK TOYHI BifOMOCTI Npo Bally mogenb. Electrolux 3anuwae 3a coboto
npaBo 3MiHIOBaTK HaBedeHy TyT iHbopmaLito 6e3 nonepeaxeHHs.
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3BepHiTbCA A0 CTOpiHOK 19-23 AN oTpUMaHHA [oAATKOBOI iHhopmaLlii Npo onuc 306paxeHb.

LLlo6 HaconopyBaTUCsa OyLLEBHUM CMOKOEM, 3apEECTPYMTE CBili NPUCTPIN CbOrodHI 3a afpecoro
www.electrolux.com.

BanuwanTecs B Kypci HalnkpaLumx nocnyr, nosigomneHb npo 6esneky Ta KynynTe akcecyapu, siki
BiANOBIgaTb BaLLOMY NMPUCTPOLO.

®yHKUiT MOXYTb ByTU foaaHi abo OHOBEHI 3 HOBYMU BUMyCKamu NporpamMu.
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PO3MAKOBKA TA HANALLUTYBAHHA

Bynbre obepesxHi, po3nakoByto4umn o4duLLyBay noBiTps. [pucTpit Mae Kinbka 3HIMHKX
KOMMOHEHTIB, SKi MOIMK Bi’€QHATUCA Mig Yac TPaHCMOPTYBaHHS, TOMY BiAKpUBanTe KOPOOKY
obepeXXHO Ta PO3MICTITh il Ha BENUKIN MMOCKiA NOBepXHi Ha Nianosi.

1. 3HiMiTb NepegHo NaHenb, 06epexXHO BUTSTHYBLUM i 3 NPUCTPO0 oboma pykamu.

2. BuTArHiTe ciTyacTuii ginbTp nonepeaHboro OYMLLEHHS, (DINbTP YNBTPATOHKOrO OUYULLEHHST
i PinNbTP 3anaxiB Ta NETKUX OpraHiYHMX CONyK i 3HIMITb BCIO MaCTUKOBY YNaKOBKY.
YTunisynTe ii BignoBigHO 4O IHCTPYKLIN 3 TEXHIKM 6e3nekn Ta MiCLeBUX iIHCTPYKLIN Woao
nepepobku.

3. MowmicTiTb inbTPK Ha3a y NPUCTPIN Y TOMY XX NOPSIAKY, Y SSIKOMY BOHU Oy BCTaHOBIEHI
(To6TO PinbTP 3anaxiB Ta NIETKUX OPraHiuHMX CMOSYK BCTABMSETLCA NEPLUUM).

4. BcTaHoBITb ciTYacTUM QiNbTP NonepegHboro OYULLEHHS | NepefHio NaHernb Hasag y
npuCTpiv. (ame. ManioHkn 1 Ta 2).

5. Tig'egHanTe WHYP XUBIMEHHSI NPUCTPOIO A0 HanNbnmxkyoi po3eTku, wob kHorka YBIMK./
BVMK. Ha naHeni kepyBaHHSA NPUCTPOEM rnoyana CBiTUTUCS.

6. [nga oTpyMaHHsA Hankpalmnx pesynsraTiB BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIN Y 3aKpUTOMY
NPUMILLEHHI i3 3aKpUTUMM ABEPUMA Ta BiKHAMK, KOMW Lie MOXITMBO.

CTAHU NAHENI KEPYBAHHA

7. PEXVM OYIKYBAHHA: Micnsa nigkntodeHHA npucTpin nepebyBae B pexxmMMi OYiKyBaHHS,
iHOWKaTOpUW Ha NaHeni KepyBaHHA 3aTeMHeHI, 3a BUHATKOM kHonku POWER (OKUBJTIEHHA)
(30%) i 3Hauka pexumy Wi-Fi (BiH MuroTiTume, nuiue siKLLO aKTUBOBaHO MiKMIOYEHHS).

8. OEHb TA HIY: MpucTpin ocHaleHnn 4aTYMKOM OCBITIIEHOCTI, SKUIN BUMIPKOE OCBITNEHICTb
NpUMILLIEHHS. [aTyMK 3MEHLUUTb IHTEHCUBHICTb OCBITNIEHHA ANCMNEs Ta OOMEeXnTb
LUBWAKICTb BEHTUNATOPA [0 LWBUAKOCTI 2 Mif Yac BUKOPUCTaHHS BUPOOY B TEMHIl KiMHaTI,
o6 He 3aBaXkaTn KOPUCTYBAYEBi B HIYHWI Yac.

9. HEAKTMBHUW CTAH: SKwio KopucTyBay He B3aEMOIE 3 MaHenNmio kepysaHHs GinbLue
15 cekyHA, NnaHenb KepyBaHHS nepenge B HEeakTUBHUIN CTaH, KON akTUBHI KHOMKK Ta
iHoukaTopwu 3aTeMHeHi Ha 30%, a peluTa naHeni gucnnesi 6yae NOBHICTIO 3aTEMHEHA.

BUKOPUCTAHHA NMPUCTPOIO
YBIMKHEHHA

10.HartucHiTb kHonky ON/OFF (YBIMK./BUMK.) @ LWO6 yBIMKHYTM O4MLLYyBaYy NOBITPS,
NPUCTPIV NpaLioBaTUme 3 HanawTyBaHHAMK 3a 3aMOBYYyBaHHAM (pexum SMART
(IHTENEKTYANBbHWW) i xantosi, cnpsimoBaHi Bnepen), KOonu BiH BUKOPUCTOBYETLCS
BriepLe. Konu BU HacTynHOro pasy yBiMKHETE NPUCTPIN, BiH BIQHOBUTb OCTaHHiI
HanawTyBaHHSA, siKi BIH MaB nepes BUMKHEHHSIM.

MPUMITKA: lMicns BMMKaHHS ounLLyBada noBiTpsa 3Hagobutbea npubnmaHo 10 cekyH,
Wob AaTymkmM Bigkanibpysanucb Ta npoaHanidyBanu sKiCTb NoBiTps. MNpoTarom Lboro
yacy iHgMKaTop SIKOCTi MOBITPS MOBINIbHO MUTOTITUME BiflMM KONIbOPOM.

3MIHA PEXXUMIB, LUBUOKOCTI BEHTUIIAITOPA, KOJINBAHb XAJIHO3] TA
BOJ1I0IrocCTti

11.HatucHite kHonky MODE (PEXKNM) @ OAVH pa3, Wob BUKOHATU NepeMUKaHHSA Mix
asoma pexumamm: SMART (IHTEJ'IEKTYAJ'II:HVIVI) Ta MANUAL (PYYHWIA)

SMART (IHTENEKTYATNbHUW): Lle pexum 3a 3aMOB4yBaHHSM, Y SKOMY MPUCTIil
BMmkatumetbes. Y pexumi SMART (IHTEJIEKTYANbHWW) npucTpivi BukopmucToByBatume
JaHi gatynka K BXigHi faHi ANnsa BU3HadYeHHs BiAMOBIAHOI LWBUAKOCTI BEHTUNATOPA Ta
PiBHSA 3BONOXEHHS ANsi CTBOPEHHS KOMPOPTHOrO MOBITPAHOTO CepefoBULLA B 3aNEXHOCTI
BiJ TeMnepatypu B KiMHaTI. Y LbOMY PEXUMI KOPUCTYBAY HE MOXe peryroBaTi LBUAKICTb
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BeHTUNsATopa abo piBeHb 3BONoXeHHs. [AuBiTbes po3ain IHONKATOP AKOCTI MOBITPA
ANst OTPUMaHHS 40AAaTKOBOI iHdbopMaLlii.

MANUAL (PYYHWN): Y pexumi MANUAL npucTpilt BUKOPUCTOBYBaTUME [aHi AaTumka
AK BXiOHi AaHi nuwe ans BigobpaykeHHs piBHS IKOCTI NOBITPs Yepes iHaMKaTop SKOCTI
noBiTps, ane He byae camMOCTIMHO perynioBaTh WBWAKICTb BeHTungaTopa. Lien pexvm
HalkKpallie BUKOPUCTOBYBATU ANS LLBWUAKOTO NpUbupaHHs, 0cobrnmBo Konm Kopnctysay
ouvikye 36inbLUEHHS KiNbKOCTI TBEPAUX YaCTOK y KiMHaTI Yepes JOMaLLHi crnpasu
(Hanpwknag, BUKOPUCTaHHS muiococa).

12.FAN SPEED (WWUBUAOKICTb BEHTUITATOPA): Nepebysatoun B pexxumi MANUAL
(PYYHWW), HaTucHiTe kHonky FAN (BEHTUITATOP), wob BigperyntoBaTtu LUBUAKICTb
BEHTUINATOPA — OYMLLYBaY MOBITPA Ma€ 5 piBHIB LIBWAKOCTI BEHTUNSATOPA, iHAMKATOP
LIBMAKOCTI BEHTUMASATOPA NOKaXe Moro LWBUAKICTb.

MPUMITKA: MpucTpin 6yae noctynoso 36inbwysatv ABO 3HWKyBaTV LUBUAKICTb 4O
06paHoro HanalTyBaHHS.

13.Pexxum QUIET (TUXUW): Lo dyHKuUito MOXHa BMKkopucToByBaTh B pexnmi SMART
(IHTENEKTYAJIbHUW) ans obmMexeHHs LIBMAKOCTI BEHTUNSATOPA B AEHHWI Yac, o6
YHUKHYTK 360iB Y pasi 36inblUeHHs 3Ha4YeHb BMICTY TBepanx YacTtok (PM). Bu moxete
aktmsysatu pexum QUIET (TUXWIA) yepes nonaTtok Electrolux. Hucnnen Bupoby.
NoTbMsIHiE, Mokasytoun, wo aktnsosaHo TUXKN pesxum. Y pexiumi QUIET (TUXUIN)
iHOUKaTOp SIKOCTi NOBITPSI NpaLoBaTUME SIK | paHiLle.

Bu Takox moxeTte aktueysati QUIET (TUXWIN) pexum Ha naHeni aucnnes npucTpoio,
HaTucHyBLUN kHonKy MODE (PEXKMM) npotsirom 3 cekyHa. LWo6 suntun 3 pexxumy QUIET
(TUXWNI), npocTo HaTucHITL kHonky MODE (PEXKMM) a6o FAN SPEED (LUBUOKICTb
BEHTUITATOPA).

14.SWING (KOJTMBAHHSA): HatucHite kHonky SWING (KONMMBAHHA), wob aktuByBaTtn
POYHKLiI0 KOMNMBaHHS Xank3i Ta oTpuMmaTi 6akaHuii HanpPsIMOK NOTOKY NOBITPS. Hikye
onucaHi 3 BapiaHTK:
«©» Bysbkun (pebpalxantosi B peLliTui NocnigoBHO NEPEMILLYIOTLCA Y BY3bKOMY
AianasoHi KyTiB).
«e>y Wunpokun (pebpalkantosi B peLliTui NOCNiAOBHO NEPEMILLYIOTLCS Y LUMPOKOMY
AianasoHi KyTiB).
«<» HartypanbHuii BiTepeLpb (pebpa/kantosi B peLuiTLi nepemillyoTbcs BUNagkoBUm
YMHOM Briepen i Haszaz y LWMPOKOMY AianasoHi KyTiB).

3HAYKU OYHKLIA TA IHQUKATOPU

MPUMITKA: He Bci iHamkaTopu ABO 3Hauky dyHKLin MOXYTb ByTW JOCTYNHI Ha BaLwuil
mogeni. O3HaromTeca 3 iHhopMaLliero Npo KOHCTPYKUito abo cneumdikaLii npucTpoto Ha
Beb-canTi, Wwob AisHaTUCS NPO AOCTYNHI PYHKLT.

15.ALERT (MOMEPEOXXEHHA): 3Havok nonepemkeHHst @ 3acBiTUTbCS, LWOG nonepeanTn
BacC Mpo MOXINMBY enekTpnyHy abo eneKkTpoHHY MOMUIIKY BallOro NpuUCTpo. 3BEPHITLCS
o nopatky Electrolux, wob otpumati getanbHy iHhopmalLito Npo T NOMUIIKK,
iHbopmaLiito Mpo KOMMOHeHTU | ByAb-AKi Aii AnA i ycyHeHHs. [JogaTkoy iHdopmaLio
TakoXx MoxHa 3HanTu B po3aini MOMUIKNA ta YCYHEHHA HECIMPABHOCTEMW Hukue.

16.FILTER CHANGE (3AMIHA ®IJTIbTPA): BucokoedeKkTuBHMIA insTp(-1) B MPUCTPOI He
MOXHa MUTUK, NOro MOXHA NvLle 3aMiHUTU. 3HaYOK 3aMmiHK dinbTpa 3acBiTUTbCH,
Wwo6 Haragatv Bam npo notpely y 3amiHi dinbTpa(-iB). Baww oynilyBay noBiTpsa Moxe
OyTv ocHaLleHu aekinbkoMa insTpamu, ToMy 3BepHiTbCs Ao foaatky Electrolux,
LWo6 AisHaTmcs, Sk 3 INbTPIB NOTPIGHO 3aMIHUTK. 3aBXAN NePEeKoHYNTECH, WO
nepen BUKOPUCTAHHAM Y MPUCTPOI MNAacTUKOBUIN 3aXUCHUI NaKeT 3HATO. [Micnsa 3amiHu
BMKOPUCTaHOro pinbTpa 3Ha4oK 3aMiHn (pinbTpa aBTOMaTUYHO BUMKHETBCS, | CKUOAHHS
pobuUTK He NOTPIGHO.
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17.WiFi: MNpwucTpin ocHaleHnnn mogynem WiFi, skuii 3abesnedye ancTaHLiiHe kepyBaHHS Ta
[ocTtyn o 6aratbox iHWMX PYHKLIN, BKIHOYAYM XPOHOMOTYHE BiACTEXEHHS AAaHUX NPO
SAKICTb NOBITPA B NpuUMiLLieHHi. Konn npucTpin nigknoyeHo Jo goMaluHboi mepexi Wi-Fi,
Leit 3Ha4yok @ cBiTUTLCS. FAKLIO 3HaYOK BriMae, Lie BKasye Ha Tumyacosy BTpaty Wi-Fi-
3'egHaHHA — Byab nacka, 3BepHiTbcs 4o Aoaatky Electrolux gns oTpumaHHsa foaaTkoBoi
iHpopmaLii.
MPUMITKA: 3aBaHTaxTe Haw gopatok Electrolux i BOTpumynTecs NoKpoKOBUX iHCTPYKLi
i3 BCTAHOBINEHHS, LWO6 NiAKMOYUTM 04MLLYyBaY NOBITPS 40 MEPEXi.

18.IONIZER (IOHI3ATOP): MpucTpii ocHalleHnii ModyrneM ioHidaTopa, SKMin JO3BONSE
reHepyBaTW HEraTUBHI IOHW A4S NOAanbLIOro NOKpaLleHHSA NPOLECY OYMLLIEHHS MOBITPS.
3a 3amoB4yBaHHAM ioHidatop BUMKHEHO, HaTucHiTh | yTpumyiiTe kHonky MODE
(PEXXM) ta FAN (BEHTUITATOP) ogHovacHO npoTsiroMm 3 cekyHf, Wwob akTuByBaTu
dyHKUito I0HI3aTopa. Konu yHKLio ioHi3aTopa akTMBOBaHO, 3aCBITUTLCS 3HA4Y0K
ioHi3aTopa ‘ Bu Takox MoXeTe akTMBYBaTW ioHi3aTop Yepes goaatok. LLob aisHaTtuncs
GinbLUe Npo Te, AK ioHI3aTop Aonomarae 3MEeHLUUTU KiNbKiCTb YaCTOK Y NOBITPI, 3BEPHITLCH
00 iHbopMaLiiHOT CTOPIHKK NPUCTPOIO Ha BEG-cauTi.

19.SCHEDULER (MNAHYBAJBbHUK): Moka3sye B1koHaHHSA 3annaHoBaHoi y AoaaTtky nogii.

20.CHILD LOCK (BJTOKYBAHHA Bl OITEW): MpurcTpiit ocHalleHo dyHKLieo 3anobikHOro
OnOKyBaHHS, LWOO BUMKHYTK NaHesnb KepyBaHHS OS5 YHUKHEHHS HEHaBMMUCHOIO
HaTuckaHHs. HatucHite i ytpumyite kHonku MODE (PEXKUM) Ta POWER (PKUBJIEHHA)
0OHOYACHO NPOTAroM 5 cekyHa, Wob akTMByBaTh (PYHKLit0 BGroKyBaHHS Bif AiTen. 3Ha4yok
GrnokyBaHHs Big Aiten 3acCBIiTUTLCSA, KoMK Lo pyHKLi0 akTMBOBaHO. Konu naHenb
KepyBaHHs1 3a0rOKOBaHO, BU MOXXETE BHOCUTM 3MiHU NULLIE Yepe3 A40OaTOK.

21.AIR QUALITY INDICATOR (IHOVMKATOP AKOCTI MOBITPA): MNpucTpin ocHaLLeHWn
AaT4ynMKoM AKOCTi NoBITPA. JlasepHun gatyunk TBepanx Yyactok (PM) — Lie BUCOKOTOYHMI
JaT4MK TBEPAMX YaCTOK, KU Moxe BusBnATy pisHi PM1, PM2.5 i PM10. IHgukaTop
SIKOCTI NOBITPsI Bi3yanbHO, 3a A0MNOMOTOI0 KOSIbOPOBOI LKA, NoKasyBaTume
SAKICTb NOBITPSA B pearbHoMy yaci BI/:I,I'IOBI,EI,HO [o Tabnuui Hwk4e. Y pe)KVIMI SMART
(IHTENEKTYAJTbHWW) piBeHb sikoCTi NOBITPS TAKOX BU3HAYATUME LUBUAKICT
BEHTUNSATOPA 3riAHO 3 TAbNULED HUXKYeE.

KOnIP IHOMKATOPA PM 2,5 (mkr/m°) AKICTb MOBITPA

3enenui 0-12 BigmiHHa

YKoBTuit 13-35 Xopotwa

OpaHxeBui 36-55 HepocTaTHbO Xx0poLua
YepBoHuin 56-150 HepocTatHsa
MypnypHuia 151-250 MoraHa

Bopposuii >250 [yxe noraHa

MPUMITKA: PerynsipHo ounLyinTe BiKHO AaTymka, Wob nepekoHaTucs, Lo BOHO

He 3abMBaETLCA NUIOM i AaT4MK NPOAOBXYE NpaLioBaTh HaNeXHUM YMHOM. Takox
3abesneyTe onTMmanbHuUii piseHb BonorocTi (35-80%) Ans TOYHOrO 34MTYBaHHSA AaHUX 3
[aTymKiB.

PET'YJIOBAHHS KO3UPKA

22.KO3UPOK: MpucTpin ocHaLLEeHWI KO3NPKOM Af1S CTBOPEHHSA KOMMOPTHOIO NOBITPSHOTO
cepegosuLLa. Bigperyntonte HanpsAMOK BUXOAY MOBITPS, BUTATLLN KO3UPOK BPYYHY.
Kosupok moxHa perynioatu nig 6axaHum kytom Big 6° go 90°.
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MIAKMKOYEHHA 0O MEPEXI

MPUMITKA: [Jesiki Kpoku npouecy NigknoYeHHs MOrnu 3MiHUTUCS. Y pasi po3bikHocTen
OOTPMMYWMTECS NMOKPOKOBUX IHCTPYKLIM B OCTaHHiIN Bepcii goaatky. NepekoHanTecs,

wo gomaluHa mepexa Wi-Fi npautoe B gianasoHi 2,4 T, ockinbkn gianasoH 5 Ty, He
PO3Mi3HAETLCS OYMLLYBa4YEM MOBITPSI.

23.3Hangite gogatok Electrolux B iOS App abo Google Play, 3aBaHTaxTe ioro,
3apeecTpynTech Ta yBiMAITb Y 4oAaToK. TyT BY 3MOXeETe «40AaTn NPUCTPINY y AoAaTOK
Ta BUKOHYBATW MOKPOKOBI iIHCTPYKLIT LOAO NiAKITHOYEHHST MPUCTPOIO — HaBeAeHi HkYe
KPOKW € OPIEHTOBHUMMW.

YWLLEHHS TA JOINsA

MPUMITKA: 3aBxau Big'eQHyTe o4mLLyBad NOBITPS BiA Mepexi nepes YNLLEHHSAM,

o6 3anobirtn Hebesnewi yparkeHHA enekTpUYHUM CTpyMoM abo noxexi. Hikonn He
BMKOPUCTOBYITE abpa3nBHi, arpecnBHi Mutodi 3acobu ABO Bick Ans YALLEHHS NPUCTPOLO.
BucokoedekTnBHi (PinbTpy HE MOXHa MUTH, iX NOTPIGHO 3aBXau 3aMiHlBaTH, KONn
3aKiHYY€ETbLCSA TEPMIH CryX0Mu.

24.[1ns 3abe3neyveHHsi oNnTMManbHOI POBOTN NPUCTPOID NepeKoHanTecs, WO BiKHO AaTymka
He 3acMivyeHe. HakonmyeHHs nuny B Uil 30Hi € MPUPOAHUM, TOMY PErynsipHoO (Hanpuknag,
pa3 Ha 4 TWXHi) NMIOCOCIThb BIKHO AaTymnka 3a 4OMOMOrol0 NUococa 3 By3bKOK
HacaaKoH/LLiTKOIO.

25.TnacTtmacoBi YaCTUHW MPUCTPOIO CAif, YACTUTU CYXOH0 3HEXMPEHOID TKaHWHOW. [ns
BUAAMNEHHSA MM Ha MMAacTUKOBUX YaCTMHAX BUKOPUCTOBYINTE 3rerka 3BONOXKEHY M’SIKy
TKaHWHY 3 Mikpoibpw, L6 0OepexxHO BUTEPTU NNSMY.

26.TkaHuHa, NpukpinneHa Ao nepenHboi naHeni, NoBMHHa ByTW NpoTepTa Cyxo
3HEXMPEHO TKAHMHOK abo 3a JOMOMOro MUITococa 3 M’sIKOK LWiTko. ObnacTb
HaBKOMO BXiAHOro OTBOPY ANS MOBITPS Y NepeaHii YaCTUHI NPUCTPOIO MOXe
Hakonu4yyBaTu BinbLue MUYy, HiX iHLLi YaCTUHW, i, OTXe, MOXe NoTpebyBaTh YacTioro
OouMLLEHHS Ans 3a6e3neyveHHs onTuMansHoi poboTu. Yac Big vacy cityactuii ginstp cnig
npotupatn abo YNCTUTU NMUNOCOCOM, OO YHUKHYTK BTPATU NPOAYKTUBHOCTI.

3B6EPIFAHHA

27.36epiratoum ounLLyBady NoBITPs!, OKPIM Bid'€QHaHHS NPUCTPOIO Bif, MEPEXi, OYNCTITb
ciTyacTui ineTp | NnepekoHanTecs, WO NPUCTPIN, BKITHOYAKOYN TKAHUHHY NepeaHIo
naHesnb, 3aKpUTU, WOo6 YHUKHYTU HAKOMUYEHHS MUITY.
[ns moaeni i3 3BonoXeHHsiM 060B’A3KOBO CMOPOXHIThL LWyXNaay Ans insTpa, BUAMITh
3BONIOXYBarnbHWUIN (DINLTP | JanTe NoMy BUCOXHYTW, TAKOX CMOPOXHITL pesepByap And
BOAM nepep 36epiraHHAM NPUCTPOLO, W06 YHUKHYTU YTBOPEHHS LBINi BCEpPEAMHI HbOTO,
LLIO MOXe NPU3BECTM A0 HebaxkaHMX 3anaxis.
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3AMIHA ®lJ1IbTPIB

3AMIHA ®I/IbTPIB HEPA

MPUMITKA: ®inbtpu, 3a BUHATKOM CiT4AcToro qinibtpa nonepeaHboro OYULLIEHHS Ta
3BOMOXYOHOro AiNbTPa, He MOXHa MUTHK, iX MOTPIOHO 3aBXAW 3aMiHIOBaTK MIiCNs 3aKiHYEHHS
TepMiHy cnyx6un. OuuLlyBad NOBITPst MAe PisHOMaHITHI pinsTpu Ha BUbIp, aganToBaHi

Ao notpeb Baworo cnocoby xuTTs. MNepenaite 4o gopatky Electrolux abo Ha cTopiHky
iHdbopMaLii Npo NpuCTpir Ha HawoMy Beb-caliTi, Wob oTpumaTtn pekoMeHaaldlii i3 Bubopy
BignosigHoro cinkTpa ans Bawmx notpe6. Biasinante micuesuin Be6-canT Electrolux, 1106
3aMOBUTU QINLTP AN 3aMiHN.

28.1Llo6 oTpMaTu Harkpalwuii 4ocBia i 3abe3neunTn 6e3nepebiriHe BUKOPUCTaHHS
oumLyBaya nosiTps, Byab racka, CTexTe 3a 3anMWKOBMM TEPMIHOM CryX6u dinstpa B
popatky Electrolux i 3amoBTe hinbTp Ha 3aMiHy BYacHO, NOKM TEPMIH Cry0un He JocsrHe
0%. Akwo y Bac yBiMKHEHO CMOBILLEHHs, foaaTok Electrolux nosigomntb Bac, konu
TEepMiH cnyx6u insTpa HabnmxaeTbea A0 KiHUsS (Hanpuknag, gocarHe 5%).

29.Konu TepMiH cnyx6u ogHoro abo Kinbkox (inbTpiB 3akiHYyeTLCS, Ha NaHeni KepyBaHHS
NPUCTPOIO 3aCBITUTBCSA 3HAYOK 3aMiHM (PinbTpa, BKasyroun Ha HeOBXiAHICTb 3aMiHN.
MepenpitTe 0o popatky Electrolux, Wwo6 npaBunbHO BU3HAYUTK, y SIKOro dinbTpa
3aKiH4YMBCS TEPMIiH Cny>6m Ta BiH noTpebye 3amiHn. Konu TepMiH cnyx6u dinstpa
3aKiHYyETbCS, LWBUAKICTb BEHTUNATOPA NPUCTPOIO MOXe ByTW 3MEHLLEeHa B pexumi
SMART (IHTEJNNEKTYAIIbHAW).

30.BuikopurcTaHuin ginsTp Moxe B6yTh CUNbHO NOKPUTUIA NUMOM | TBEPAMMU YacTKamu, TOMY,
nepLl HiX BiAKpUBaTW NEepeaHIo NaHernb, NepekoHanTecs, Wo nig pykor € 0gHOPa3oBuUi
nakeT abo ynakoBka, LLo6 MOMICTUTY TyaAu BUKOPUCTaHWUIA insTp.

31.Mepepn 3amiHOK INbLTPIB BUMKHITH 04MLLYyBaY NOBITPs abo Bif'eaHanTe NpUCTpin Big
mMepexi, Wob nepekoHaTucs, LWo 3Ha4vok 3amiHn instpa BUMKHEHO. 3HimiTe nepeaHio
naHernb i ciT4acTUin PinbLTP NoNepegHbLOro OYULLEHHS | Bigknagitb iX. MoTiM BUTATHITE
inbTp, TEPMIH CMYXOW AKOro 3aKiH4MBCS, | MOMICTITb MOro B OQHOPA30BUI MaKeT, AKUA €
nig pykoto.

32.[ani 3HiMiTb NNaCcTMKOBY yNakoBKY 3 3aMiHHOro inbTpa Ta BCTasTe (inbTp y BiANOBiAHE
Mmicue. NepekoHanTecs, WO cnovyaTKky BCepeanHy NpucTpor BCTaBrneHnn ginstp
3anaxiB Ta NETKMX OpraHivyHMX CNomyK, a NoTiM iNsTP yNbTPaTOHKOrO OYULLEHHS. 3HOBY
BCTaBTe ciTyacTui QinbTp NonepeaHboro OYMLLEHHS, 3aKpuUnTe NepeaHIo NaHens i
YBIMKHITb npucTpii. 3Hauok 3amiHu cpinsTpa Ha naHeni kepyBaHHS NPUCTPOIO BinbLue
He cBiTUTUMETBLCS, a foaaTtok Electrolux BkasyBaTtume Te X came i3 HOBUM 3HAYeHHAM
TepMiHy cnyx6u dinsTtpa.

MPUMITKA: Akwo 3amiHa BigobpaKaeTbCs N1LLE Ha NaHeni KepyBaHHA MPUCTPOEM, a He
B gopatky Electrolux, nepesanycTiTe 4ogaTok i IpMCcTpin nepen noanbLUnM YCYHEHHSAM
HecrnpaBHOCTEN.

33.YTunisynte BUKOPUCTaHWI PiNbTP, a TakoX Oyab-SKy NNacTUKOBY YNakoBKy 3riHO 3
MicLeB/MMU NpaBunamMmn nepepobku.
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YCYHEHHA HECIMPABHOCTEN

Axkwo iHanKaTopu HecnpaBHOCTEN NOKa3yHoThb, WO CUCTEMA He NMPaLOE HANEeXHUM YMHOM,
BMKOHaMNTe HacTyMHy nepesipKy.

Tabnuus HUXYe € nNuile 06MeXeHUM CnMUCKOM. [1ns oTpMMaHHA HaWHOBILLIOro Ta MOBHOTO
po3Ainy WoAo yCyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN, NOLIMPEHUX 3anUTaHb | KePiIBHULITBA 3 YCYHEHHS
NOMMUIIOK 3BEPHITbCS 40 BignoBigHOro po3ainy Ha Hawomy Be6-canTi abo B goaatky Electrolux.

- MPOBJIEMA YCYHEHHSA HECMPABHOCTEW MPUMITKIN

3Hayok Ao Bu wonHo npuabdanu npuctpin ABO BcTaBunu  Maiite nifg pykoto
nonepemKkeHHss  HOBUIA(-i) inbTp(-n), nepekoHariTecs, wo dinstp(-n) KOO NPUCTPOIO Ta
oyuulyBava BCTaBneHi npaeunbHo, o6 RFID-MmiTkn mornu 6yt CEPIVHAN Homep,
noBiTpsi 34MTaHi AaTyYMKoM. SIKLLIO BaM NOTPiGHO
CBITUTbCS. 3BEPHYTUCH A0

Ak npaBuno, NPUCTpI NocTavaeTbes 3 CepBiCHO'I' opraHiaauiT

piaHomaHi_THMMM CKnafHMMK AaT4mkamu, Electrlux 3a
€MeKTPOHIKOK Ta IHLINMI eNeKTPUHHUMM [1OMOMOTOH.
KOMTMOHEHTaMMU, i SIKLLIO OAUH i3 HUX He Npautoe,
BM nobaunTe, WO Ha NaHeni kepyBaHHS BUPOOOM
3aCBITUTBLCS 3HAYOK NonepeaxeHHsi. LLlob otpumatn
OOKNaaHiLWi BiAOMOCTiI NPO KPOKM 4119 BUPILLEHHS
npobnemu, nepenaite Ao gogatky Electrolux i
nepesipsanTe iHOPMaL|ito KOXHOro pasy, Konu Len
3HAYOK CBITUTLCS.
2 Ounutysay Y pexumi MANUAL (PYYHWW) nepesipTe noBayHok | [JaTumk TBEpAMX 4aCTOK
NOBITPS MpaLtoe | LWBWAKOCTI BEHTUMATOPA Ha NaHeni KepyBaHHS (PM) y npuctpoi
Ha MakcumarnbeHivi  npucTpoto abo B goaatky Electrolux i BcTaHOBITL € BUCOKOTOYHUM
LUIBNOKOCTI oro Ha NoTPiGHUI piBEHb. i YyTnnBMM, i Le
Pporstom | Y pexuni SMART (IHTENEKTYATbHUI) nepesipte | gopy oot one

iHOVKaTOp SIKOCTI MOBITPSA Ha NaHeni KepyBaHHA
npuctpoto abo B foaatky Electrolux — sikio Bci
3HayeHHs1 PM nocTiiHo nokasytotb 999-1000 6e3
Oyab-SIKOrO 3HMXKEHHS, LUBMALLE 3a BCe, AaTymK
3abuTuin. Bukopucrante nunococ, wob ouncTutn
AaTynK Yyepes BiKOHLE AaTumka — JoknagHi
iHCTpYKUii AvBiTbCA B posaini YALWLEHHA, AOMMAQ
TA 3BEPIFAHHA BuLe.

TpMBAanoro yacy HM3bKY SKiCTb NOBITPS,
36inbLUYOYM WBUAKICT
BEHTUMATOPA, LWO6
NOBEPHYTM SKICTb
NOBITPS B MPUMILLEHHI

10 6e3ne4Horo piBHS.

3 Ounwysay Y pexumi MANUAL (PYYHWIN) nepesipTe weuakicts | MpucTpin
NOBITPS MOCTIVHO A BEHTUNATOPA Ha MaHeni KepyBaHHS MPUCTPO0 abo B - CKOHCTPYWOBaHO
npautoe Ha popatky Electrolux i BcTaHOBITb 10ro Ha NOTPIOHUIA | TAKUM YMHOM, LLO
HaVHWXYIN piBEHb. KOnu TepMiH cry>xou
LLIBUAKOCTI - inbTpa 3akiH4YyeTbCs,
boaropa | Y poxui SMART (HTENEKTYANISHUV) NpesipTe | gy ooy
NPOTSrOM iHOMKaTOp SIKOCTi MOBITPSA Ha NaHeni kKepyBaHHS BUKOPMCTaHHIO

npuctpoto abo B gogatky Electrolux — skuyo

BCi 3Ha4yeHHs PM nocTinHO nokasyloTb ayxe
XOpOLLY SIKiCTb 6e3 Byab-AKOro nigBuLLEHHS, Le
HopMarbHa nosefiHka NPUCTPO — SIKICTb BaLLOro
noBsiTps Ayxe xopowa! Ao 3Ha4yeHHs PM2.5
BMCOKe, a NPUCTPIN BCE LLe Npautoe Ha HaMHWXKYI
LUBMAKOCTI BEHTUNSATOPA, NepeBipTe 3Ha4Y0K 3aMiHN
inbTpa Ha NaHeni kepyBaHHsA NpucTpoto abo B
popatky Electrolux. Akio BiH CBITUTBCSA, 3aMiHITb
BUKOPUCTaHWI IiNbTP Ha HOBUIA, Lie MaE BUPILLUTI
cneuundiyHy npobnemy WBUAKOCTI BEHTUNATOpPA.

TpMBAroro 4acy. NPUCTPOLO, AOKM INLTP
He Byne 3amiHeHo,
0OMEXYIOUM LWBMAKICTD
BEeHTUNATOpPA, Wob He
noBepTaTy BNOBMEHI
TBEpAi YacTku Ha3ag y

noBITPS.

AKLO xoAeH i3 HaBedeHux BuLLe kpokiB ABO
BKasiBku y gogatky Electrolux He gonomornu,
3BEPHITbCA A0 NyHKTY 9 'y Tabnuui.
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Ounysay
MoBITPS CTBOPIOE
ry4Huin abo
He3BMYanHUN
Lym

5  Ounuysay
nosiTpst abo
BEHTUNATOP He
npautoe

6 Ounuiysay
MOBITPS MpaLtoe,
ane sKicTb
noBiTPs He
MOKpaLLyeTbCA

7  Ounwysau
noBiTpsi
cTBOptoe abo
PO3MOBCIOAXKYE
OVBHUI 3anax

www.electrolux.com

MepekoHawiTecs, WO nonieTUneHoBi NakeT HaBKOMo
dinkTpiB BUAAneHo, nepekoHawvTecs, Lo OTBIp

Ons BNyCKy NOBITps (HABKONO nNepeaHboi naHeni) i
peLuliTka AN BUMYCKy NOBITPS (Y BEPXHI YaCTUHI
NPUCTPOIO) BifbHIi, @ MK MPUCTPOEM i HABNMXKYOLO
NoBepxHelo € BiAcTaHb He MeHwe 30 cMm.

AKLo xoaeH i3 HaBegeHux BuLLe kpokisa ABO
BKagsiBku y gogatky Electrolux He gonomornu,
3BEpHITbCA A0 NYHKTY 12 y Tabnuui.

[MepekoHanTecs, WO Ha NPUCTPIN NOAAETbLCA
XMBMEHHS. AKLO NOTpibHO, cnpobyWiTe LWinbHO
BCTaBWUTU BUIKY B PO3ETKY, W06 nepesiputy,

4K Le Bupillye npobnemy. MNepesipTe, 4n He
neperopis 3anobixxHKK y BaLLloMy ByauHKy abo um
He crpaLoBaB aBTOMATUYHWUIA BUMUKAY. AKLLO
HeobXiAHO, 3aMiHiTb 3anobiXKHUK ab0 CKUHbTE
aBTOMaTUYHUIA BUMUKAY.

AKLo xoaeH i3 HaBegeHux BuLLe kpokiB ABO
BKasiBku y gogatky Electrolux He gonomornu,
3BEPHITbCA A0 NYHKTY 12 y Tabnuui.

Y pexumi SMART (IHTENEKTYAJbHWI) yeaxHo
CTEeXTe 3a Pi3HMLEIO B PiBHAX SIKOCTi NOBITPS B
popatky Electrolux npotarom HacTynHux 20 XBUNKH.
AKLWo NpOoTArom Lboro nepiogy Bu He nobaunte
NoKpaLLeHHs 3Ha4YeHb SAKOCTi MOBITPS B 4oAATKY
Electrolux, BukoHainTe HaBeaeHi HUX4e aji.

Mepeiinits y pexum MANUAL (PYYHUW) i
HanawTynTe WBUAKICTb BEHTUNSATOPA Ha BULLMA
piBeHb, W06 No6a4nTi, 41 ONOMOXE Lie BUPILLNTK
npobnemy. AKLLO BM BCE e He BaynTe NOKPALLEHHS.

BakpuiTe byab-aki BiakpuTi ABepi ABO BikHa 330BHi
KiMHaTW Ta 3HOBY 3anycCTiTb NPUCTPIV Ha HaWBULLIN
LUBMAKOCTI BeHTUNsATopa Ha 20 XBUnuH. Akwo

Le BUPILLINTL Npobrnemy, M1 pekoMeHAYyEMO Bam
npauBaTt 3 MPUCTPOEM Y LIbOMY repMETUHHOMY
cepenoByLLi, HACKINbKM Lie MOXITMBO, JOKM AKICTb
NOBITPS HE BCTAHOBUTLCH Ha HaNeXHOMY piBHI.

Konu BM BnepLue 3anyckaeTe npucTpin, BU MOXeTe
Big4yTW 3anax nnacTtuky, krnet abo dapbm —

0ocobnuBo 6ins peLuiTkv Ans BUMYCKY NOBITPSt — y
OesKuX BUNagKax Lboro He YHUKHYTU (Hanpvknag,
AIK «3anax HOBOro aBTOMOGINs»), ane BiH NOBUHEH

LWBUAOKO 3HUKHYTW.

AKLO BK BiguyeTe 3anax ropinoro, BiAKMOMITL
NPUCTPIN i 3BEPHITLCA 4O aBTOPM30BAHOMO
cepsicHoro ueHTpy Electrolux 3a nogansLuoo

[I0MOMOrOH0.

Y inbTpa 3anaxie Ta NETKUX OpraHiyHUX Cnomyk
3aKiHYMBCS TepMiH cny6u. 3amiHiTe dinbTp 3anaxis
Ta NETKNX OpraHiyHMX CronyK Ha HOBUN.

Axwo y BaLlomy
npuCTpOi €
HEHOpMarbHUi
LUYM HaBiTb nicns
nepeBipKy KPOKIB Yy
KepiBHULTBI 3 YCYHEHHS
HecnpaBHOCTEW,
3BEpHITbCH A0
aBTOPWU30BaHOIO
cepBicHOro
ueHTpy Electrolux
3a nogasnbLLo0
[0MOMOroH.

Axwo npucTpin
PO3MiLLleHO B KiMHaTi,
po3Mip AKOi nepeBuLLye
pekoMeHA0BaHui, Ans
NOKPALLEHHS AKOCTi
noBiTpsi 3HagobuTbCA
GinbLue yacy —
HabepiTbCcsA TepniHHS Ta
nigTpumMymnTe NPUCTpIN
Ha MakcuMarnbHO
MOXXNUBIN LUBUOKOCTI.

3aBxaun
nepekoHynTecs, Lo
inbTPU 3aKpUTI

Y BiANOBIAHIN

yMaKkoBLii, MoKV BOHW
36epiratoTbcst Mixx
BMKOPUCTaHHSAMM, i WO
BCi YaCTWHM cyXi, LWob
YHUKHYTU MOSIBU 3anaxy
abo uBini.
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3Hayok insTpa | BuMKHITL NpucTpin 3a uonomororo kHonkn ON BaxnvBo BUMKHYTN

cBiTMTbCS, xoda  OFF (YBIMK./BUMKH.) abo Big'eqHanTe i 3HOBY npucTpin nepeq,

1 HelloaaBHO NigKMNoYiTh NPUCTPIN, Wo6 nobaunTn, Yn 3HUKHE 3amiHow ineTpa,

3aMiHVB iNbTPU | 3HAYOK. 06 CKMHYTK
HanawTyBaHHsI.

9 1 He moxy AKLWO BY HE MOXeETE NIAKNKYNTU NPUCTPIN 4O Mikpocxema WiFiy
NigKNoYnMTH Mepexi i nigknounTh horo oo goaatky Electrolux NPUCTPOI NpaLoe nuile
oyuLyBay nicns Kinbkox cnpo®, BUKOHaBLUK Ail, onucaHi B Ha vacToTi 2,4 Ty,
noBiTpst 4O popatky Electrolux i B nowmpeHnx 3anmTaHHsx, TOMYy nepekoHanTecs,
nopatky 3BEPHITLCSA 10 aBTOPU3OBAHOIO CEPBICHOMO LIEHTPY | WO Baw goMaLuHin Wi-

Electrolux 3a gonomoroto. Fi npautoe y ubomy
aianasoHi.

10 | Y MeHe iHwa Bu moxeTe 3HaiTK JoaaTKoBi KEpiBHMLTBA 3 Mig yac 3BepHeHHSA
npobnema, siKOi  YCYHEHHs1 HECMPaBHOCTEN i BiANOBIAi HA NOLIMPEHi [0 cepBiCcHOI cry»6u
TYT HEMae, 3anuTaHHs Ha Hawomy Beb-canTti ABO B gopaTky Electrolux marite nig
ABO xofeH i3 Electrolux Ha cTopiHkax 3 iHdopMmaLieto Npo NPOAYKT = PYKOK KO MPUCTPOI
HaBefeHux Bulle abo 6e3nocepenHbO 3B’A3aTUCS 3 aBTOPU3OBAHUM Ta cepiiHUiA Homep.
KPOKiB HEe JonoMir | cepBicHUM LeHTpom Electrolux gnst oTpumaHHs Lito iHdhopmaito
BMPILLNTK ponomoru. iakyemo sam! MOXHa 3HaWTU Ha
npobnemy nacrnopTHiIn Tabnunywi,

fIka po3TallioBaHa Ha
ocHoBHOMY 6110 3a
NepenHbO0 KPULLIKOH.
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LIETOSANAS ROKASGRAMATA

Paldies, ka izvelejaties Electrolux gaisa attiritaju. Lai no savas
ierices gatu vislabakos rezultatus, vienmér izmantojiet originalos
Electrolux paligmaterialus, piederumus un rezerves dalas. St
ierice ir izveidota, domajot par apkartéjo vidi, un Iidz ar to visas
plastmasas detalas ir markétas parstrades noltkiem.

VISPARIGA DROSIBAS INFORMACIJA

Saja LIETOSANAS ROKASGRAMATA sniegti Jisu OR sérijas
modelim specifiski lietosanas noradijumi. Lietojiet ierici tikai ta,

ka noradits $aja rokasgramata. Sie noradijumi nav paredzéti, lai
aptvertu katru iesp&jamo stavokli un situaciju, kada var atgadities.
Uzstadot un darbinot jebkuru ierici, ka art veicot tas apkopi,
jarikojas sapratigi un uzmanigi.

BRIDINAJUMS! - BERNU UN JUTIGU CILVEKU DROSIBA

NosmaksSanas, savaino$anas vai paliekoSas invaliditates risks.
Sargaijiet visu iepakojumu no bérniem.

So ierici var lietot bérni, kas sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu, ka
art cilvéki ar samazinatam fiziskam, uztveres vai garigam spé&jam
vai cilvéki bez pieredzes un zinaSanam, ja vini tiek uzraudziti vai
viniem tiek doti noradijumi par ierices lietoSanu drosa veida, un
vini saprot iesaistitos apdraudéjumus.

TiriSanu un lietotaja veikto apkopi nedrikst veikt bérni bez
uzraudzibas. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. Bérnus lidz 3
gadu vecumam nevajadzétu laist pie ierices, ja vien tie netiek
nepartraukti uzraudziti.

UZMANIBU! - IZVAIRIETIES NQVSAVAIN0§ANAS UN
IEKARTAS VAI IPASUMA BOJASANAS

Nevirziet gaisa plismu uz kaminu vai citiem ar siltumu saistitiem
avotiem, jo tas var izraisit uzliesmosanu.

Nekapiet uz ierices un nenovietojiet priekSmetus uz tas. Nekariniet
priekSmetus pie ierices.

Nelieciet uz ierices traukus ar Skidrumiem.

ATSLEDZIET ierici no stravas avota, ja ta netiks izmantota ilgaku laiku.
Nenosprostojiet un neaizklajiet gaisa iepludes zonu, ventilatora
zonu un gaisa izvades rezgi.

NodroSiniet, lai jebkadas elektriskas/elektroniskas iekartas atrastos
vismaz 30 cm attaluma no ierices.
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INFORMACIJA PAR RADIO

WiFi darba frekvence un maksimala izvades jauda: 2,4 GHz; 15 dBm
RFID darba frekvence un maksimala izvades jauda: 13,56 MHz;
30 dBm = 10% lzstradajuma stravas patérins tikla gaidstaves
rezima neparsniedz 2,0 W

Elektribas informacija

BRIDINAJUMS! Izvairieties no aizdeg$anas briesmam un stravas trieciena.

So ierici var izmantot ar 50 Hz vai 60 Hz stravas apgadi bez jebkadu izmainu veik$anas.
Neizmantojiet pagarinataju vai kontaktdakSas adapteri.

Nenemiet neko nost no stravas vada. Neduriet stravas vada, nelokiet to un nesieniet mezgla.
Negrieziet un nebojajiet stravas vadu. Ja komplekta esosais stravas vads ir bojats, to
janomaina tikai Electrolux servisa parstavim vai I1dzigi kvalificétai personai. Saja iericé

nav detalu, kuru apkalpoSanu varétu veikt lietotajs. Remonta veik§anai vienmér izsauciet
pilnvarotu Electrolux meistaru.

Ja neesat parliecinats, vai kontaktligzda ir pienacigi sazeméta vai aizsargata ar laika
aizkaves drosinataju vai automatisko droSinataju, lidziet kvalificétam elektrikim uzstadrtt
pienacigu kontaktligzdu atbilstoSi Valsts elektrokodeksam VAI spéka esoSajiem viet&jiem
kodeksiem un rikojumiem.

Neglab3jiet un nelietojiet benzinu vai citus viegli uzliesmojosus tvaikus un Skidrumus $1s
vai jebkuras citas ierices tuvuma. Izlasiet izstradajuma etiketes saistiba ar uzliesmosanas
iespéju un citiem bridinajumiem.

Lai izvairttos no stavas trieciena un/vai aizdegSanas briesmam, nelaujiet iericé iek|at Gdenim
vai jebkuram citam Skidrumam, vai viegli uzliesmojosam tiriSanas lidzeklim. Pirms tiriSanas
noteikti atvienojiet ierici no elektrotikla.

Nekad neatvienojiet ierici no elektrotikla, raujot aiz stravas vada. Vienmér cieSi satveriet
kontaktdak$u un velciet to taisni ara no kontaktligzdas.

Drosibas pasakumi

Nebaziet un nelieciet pirkstus vai priekSmetus ierices gaisa izvades zona vai priek$éja rezgr.
Neieslédziet un neizslédziet ierici, atvienojot stravas vadu vai izslédzot stravu pie elektribas
skapja.

Darbibas traucéjumu (dzirksteles, deguma smaka u.c.) gadijuma nekavéjoties apturiet
darbibu, atvienojiet stravas vadu un izsauciet pilnvarotu Electrolux meistaru.

Nedarbiniet ierici ar slapjam rokam.

Neraujiet stravas vadu.

Nemot ara filtru(-s), nepieskarieties ventilatora lapstinam.

UTILIZESANA
Sis simbols uz izstradajuma vai uz ta iepakojuma norada, ka ar izstradajumu nedrikst apieties ka
ar sadzives atkritumiem. Lai veiktu izstradajuma parstradi, Iddzu, nogadajiet to oficiala savaksanas
== punktd vai Electrolux servisa centra, kur elektriskas detalas iesp&jams nonemt un parstradat
dro$a un profesionala veida. levérojiet savas valsts noteikumus attieciba uz dalitu elektroprecu
savaksanu.

PIRMS PALAISANAS
* Rapigi izlasiet So rokasgramatu.
» Parbaudiet vai komplekta ir visas aprakstitas detalas.
* Pieversiet TpaSu uzmanibu droSibas pasakumiem!
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MANUAL
SMART

11 12 15 13 17 14
JUSU GAISA ATTIRITAJA APRAKSTS
1. Priek$g&jais panelis 8. Rokturis 15. Gaisa kvalitates 21. Wifi ikona
2. Priek$gjais sieta filtrs 9. Sensoru karba lampina 22. Jonizatora ikona
3. Tpasi smalks dalinu 10. Ritenttis 16. REZIMA displejs 23. Planotaja ikona
filtrs 11. IESLEGSANAS/ 17. VENTILATORA 24.Bémnu blokésanas
4.VOC smaku filtrs IZSLEGSANAS poga ATRUMA indikators ikona
5.Vadibas panela 12. REZIMA poga 18. Svarstisanas 25. Gaismas sensors
displejs 13. Ventilatora atrums indikators
6. Zaluzijas 14. Zaluziju svarstisanas  19. Bridinajuma ikona
7.Parsegs 20. Filtra mainas ikona

PIEZIME: Jasu konkrétajam modelim var nebiit visu $aja LIETOSANAS ROKASGRAMATA uzskaitito
sastavdalu un funkciju. Lai uzzinatu precizu informaciju par savu modeli, lddzu, apskatiet izstradajuma
iepakojumu VAl izstradajuma specifikacijas lapu miasu timek|a vietné. Electrolux patur tiesibas bez
bridingjuma mainit $§aja dokumenta ietverto informaciju.
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Papildu informaciju par attélu aprakstiem skatit 32.-35. lappuseé.
Lai nebltu nekadu uztraukumu, jau Sodien registréjiet savu ierici vietné www.electrolux.com.

Sanemiet zinas par pakalpojumiem labakai dzivoSanai, droSibas pazinojumus un iegadajieties savai
iericei derigus piederumus.

Ar jauniem lietotnes izdevumiem var tikt pievienotas vai aktualizétas funkcijas.
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IZPAKOSANA UN UZSTADISANA

Izpakojot gaisa attiritaju, IGdzu, rikojieties uzmanigi. lericei ir vairdkas nonemamas
sastavdalas, kas parvadasanas laika var bat kluvusas valigas, tapéc atveriet kasti uzmanigi,
novietojot to uz lielas, plakanas gridas virsmas.

1.
2.

Nonemiet priek§&jo paneli, viegli velkot to prom no ierices ar abam rokam.

Iznemiet priek$€jo sieta filtru, Tpasi smalko dalinu filtru un VOC smaku filtru, un nonemiet
visu plastikata iepakojumu. Utilizéjiet saskana ar droSibas un vietéjiem parstrades
noradijumiem.

levietojiet filtrus atpakal iericé tada pat kartiba, ka tie atradas sakotngji (t.i. VOC smaku
filtrs tiek ievietots pirmais).

Piestipriniet priekS&jo sieta filtru un priekS€jo paneli atpaka| pie ierices. (sk. attélu 1 un 2).

lespraudiet ierices stravas vadu tuvakaja kontaktligzda, lai uz ierices vadibas panela
eso$a IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS poga tiktu izgaismota.

Labaku rezultatu sasniegSanai, darbiniet ierici slégta telpa ar aizvértam durvim un
logiem, ja iesp&jams.

VADIBAS PANELA STAVOKLI

7.

GAIDSTAVES STAVOKLIS: Kad ierice pievienota elektrotiklam, ta atrodas gaidstaves
stavoklt, vadibas paneli esoSie indikatori ir aptums$oti, iznemot IESLEGSANAS pogu
(30%) un Wifi ikonu (mirgos tikai pieslégsanas palalsanas laika).

. DIENA UN NAKTS: lerice ir aprikota ar gaismas sensoru, kas méra gaismas apstak|us

telpa. Izmantojot izstradajumu tumsa telpa, sensors aptumSos displeja gaismas intensitati
un ierobezos ventilatora atrumu ar 2. ventilatora atrumu, lai nakts laika nodroSinatu
lietotaju netraucéjosas darbibas pieredzi.

. NEAKTIVS STAVOKLIS: Ja lietotajs neveic darbibas ar vadibas paneli ilgak ka 15

sekundes, vadibas panelis paries neaktiva stavokli, kur aktivas pogas un indikatori ir

aptumsoti Ildz 30%, bet displeja panela paréja dala ir pilniba aptumsota.

JUSU IZSTRADAJUMA LIETOSANA
IESLEGSANA
10.Lai iesl&gtu gaisa attiritaju, nospiediet IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS pogu @ un,

ja iekarta tiek izmantota pirmo reizi, ta darbosies ar noklus€juma iestatijumu (VIEDAIS
rezims un zalGzijas vérstas uz priekSu). Kad ieslégsiet iekartu nakamo reizi, ta atjaunos
pédéjos iestatljumus, kadi bija pirms iekartas izslégSanas.

PIEZIME: leslédzot gaisa attiritaju, paies aptuveni 10 sekundes, lai sensori kalibrétos un
analizétu gaisa kvalitati. Saja laika gaisa kvalitates indikators Iéni pulsés balta krasa.

REZIMU, VENTILATORA ATRUMU, SVARSTISANAS UN MITRUMA MAINISANA
11. Nospiediet REZIMA pogu @ vienu reizi, lai parslégtos starp abiem rezZimiem: VIEDAIS

un MANUALAIS

VIEDAIS: Sis ir noklus&juma rezims, kura iekarta saks darboties. VIEDAJA rezima
iekarta izmantos sensora datus ka ievada informaciju, lai lemtu par piemérotu ventilatora
atrumu un mitrinaSanas [Tmeni komfortablai gaisa videi atkariba no temperataras telpa.
Saja reZima lietotajs ventilatora atrumu un mitrinaganas limeni regulét nevar. Stkaku
informaciju, l0dzu, skatiet sadaja GAISA KVALITATES INDIKATORS.

MANUALAIS: MANUALAJA reZima iekarta izmantos sensora datus ka ievada informaciju,
tikai lai paraditu gaisa kvalitates [Tmeni ar gaisa kvalitates indikatora palidzibu, bet pati
neregulés ventilatora atrumu. So rezimu vislabak izmantot atrai tiriSanai, Tpasi ja lietotajs
paredz, ka veicot majas soli (pieméram, tiriSana ar puteklsicéju), varétu palielinaties
puteklu daudzums telpa.
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12.VENTILATORA ATRUMS: Atrodoties MANUALAJA reZima, nospiediet VENTILATORA
pogu, lai regulétu ventilatora atrumu — gaisa attiritdjam ir 5 ventilatora atruma ITmeni, un
ventilatora atruma indikators radfis ventilatora atrumu.

PIEZIME: lerice pakapeniski paatrinasies VAI paléninasies ITdz izvélétajam atruma
iestatijumam.

13.KLUSAIS rezims: So funkciju var izmantot VIEDAJA rezZima, lai ierobezotu ventilatora
atrumu dienas laika ar mérki izvairtties no traucéjumiem, ja tiek parsniegtas PM vértibas.
KLUSO rezimu varat atslégt, izmantojot Electrolux lietotni. Izstradajuma displejs
aptumsosies, lai paraditu, ka KLUSAIS rezims ir ieslégts. KLUSAJA rezima gaisa
kvalitates indikators joprojam darbosies ka parasti.

KLUSO reZimu varat aktivizét arT uz iekartas displeja panela, nospiezot un 3 sekundes
patyrot nospiestu REZIMA pogu. Lai izietu no KLUSA rezima, vienkarsi nospiediet
REZIMA vai VENTILATORA ATRUMA pogu.

14.SVARSTISANAS: NospieZot SVARSTISANAS pogu, iespé&jams ieslegt Svarstisanas
funkgiju, lai iegdtu velamo gaisa plismas virzienu. Zemak noraditas 3i iespéjas:
<" Saura (Kustinat rezgi eso$as spuras/zalizijas konsekventa veida $aura lenka
dlapazona)
" Plata (Kustinat rezg1 eso$as spuras/zallizijas konsekventa veida plata lenka
dlapazona)
"<>" Dabiska vésma (Kustinat reZg1 eso$as spuras/Zallzijas uz priek§u un atpakal nejausi
|zraud2|ta veida plata lenka diapazona).

FUNKCIJU IKONAS UN INDIKATORI

PIEZIME: Jasu modelT var nebdit pieejami visi indikatori VAI funkciju ikonas. Stkaku

informaciju par pieejamajam funkcijam, l0dzu, skatiet iepakojuma informacija vai

izstradajuma specifikacija timekla vietné.

15.BRIDINAJUMA SIGNALS: Bridinajuma signala ikona O iedegsies, lai Jus bridinatu
par iespé€jamu elektrisku vai elektronisku kltdu Jasu iericé. Siku informaciju par kladas

veidu, sastavdalam un izlaboSanas darbibam, ladzu, skatiet Electrolux lietotné. Stkaka
mformacua atrodama arT zemak sadala KLUDAS UN PROBLEMU RISINASANA.

16.FILTRA NOMAINA: lekarta eso$o(-s) augstas efektivitates filtru(-s) nevar mazgat, tos
var tikai nomainit. Lai atgadinatu Jums par nepiecieSamibu nomaintt filtru(-s), iedegsies
filtra mainas ikona @. JUsu gaisa attiritajs var bt aprikots ar vairakiem filtriem, tapéc,
I0dzu, Electrolux lietotné skatiet stku informaciju par to, kurs filtru slanis ir janomaina.
Vienmér parliecinieties, ka ir nonemts aizsardzibas plastikata maisins pirms sakat lietot
iekartu. Péc lietota filtra nomainas filtra mainas ikona izslégsies automatiski un nekadu
parstartéSanu nav nepiecieSams veikt.

17.WiFi: lerice ir aprikota ar WiFi moduli, kas dod iesp&ju izmantot talvadibu un piek|at
vél daudzam funkcijam, tostarp uz laiku balstttai Jusu iekStelpu gaisa kvalitates datu
izseko$anai. Kad ierice savienota ar majas WiFi, iedegsies &7 ikona @. Ja ikona mirgo,
tas norada uz Tslaicigu savienojuma ar WiFi zudumu— lGdzu, stkaku informaciju skatiet
Electrolux lietotné.

PIEZIME: Lejupieladgjiet Electrolux lietotni un sekojiet pievieno$anas noradijumiem pa
soliem, lai pieslégtu gaisa attiritaju tieSsaisté.

18.JONIZATORS: lerice ir aprikota ar jonizatora moduli, kur$, kad ieslégts, generé negativus
jonus, lai vél papildus uzlabotu gaisa attiriSanas procesu. Péc noklus&juma jonizators ir
IZSLEGTS - laj ieslégtu jonizatora funkciju, vienlaicigi nospiediet un 3 sekundes turiet
nospiestas REZIMA un VENTILATORA pogas. Kad jonizatora funkcija ieslégta, iedegsies
jonizatora ikona @). Jonizatoru varat ieslégt ar izmantojot lietotni. Stkaku informaciju
par to, ka jonizators palidz samazinat gaisa eso$o dalinu daudzumu, l0dzu, skatiet
izstradajuma informacijas lapa timekla vietné.

19.PLANOTAJS: rada, ka darbojas lietotné ieplanota darbiba.

www.electrolux.com 225



20.BERNU DROSIBA.: lerice ir aprikota ar bérnu drosibas blokésanas funkciju izstradajuma
vadibas panela atslégSanai, lai izvairttos no nejausas nospieSanas. Lai ieslégtu bérnu
drosibas funkciju, vienlaicigi nospiediet un 5 sekundes turiet nospiestas REZIMA un
IESLEGSANAS pogas. Kad funkcija ieslégta, iedegsies bérnu drosibas ikona @. Kad
vadibas panelis ir blokéts, izmainas varat veikti tikai izmantojot lietotni.

21.GAISA KVALITATES INDIKATORS: lerice ir aprikota ar gaisa kvalitates sensoru. Dalinu
satura (PM) sensors uz lazera bazes ir augstas precizitates dalinu sensors, kas var
noteikt PM1, PM2.5 un PM10 [Tmenus. Gaisa kvalitates indikators vizuali — ar krasu
skalas paI|d2|bu — radTs gaisa kvalitati reala laika atbilstosi zemak eso$ajai tabulai.
VIEDAJA reZima gaisa kvalitates ITmenis noteiks arT ventilatora atrumu atbilstoSi zemak
esoSajai tabulai.

GAISMINAS KRASA PM 2.5 (pg/m®) GAISA KVALITATE

Zala 0-12 Loti laba
Dzeltena 13-35 Laba
Oranza 36-55 Vaja
Sarkana 56-150 Loti vaja
Violeta 151-250 Slikta
Karminsarkana >250 Loti slikta

PIEZIME: Ludzu, regulari tiriet sensora lodzinu, lai nodroSinatu, ka to nenosedz putekli
un sensori visu laiku darbojas precizi. Preciziem lasijumiem no sensoriem nodroSiniet art
optimalu mitruma lTmeni (35-80%).

PARSEGA REGULESANA

22.PARSEGS: lerice ir aprikota ar parsegu, lai nodrosinatu komfortablu gaisa vidi.
Noregulgjiet gaisa izvada virzienu, ar roku velkot parsegu uz augSu. Parsegu iesp&jams
noregulét vélamaja lenki no 6° l1dz 90°.

PIESLEGSANA

PIEZIME: Dazas pieslégSanas plisma ietilpstosas darbibas var bat mainijusas, Iidzu,
neatbilstibas gadijuma atsaucei ievérojiet noradijumus pa soliem, kas ieklauti jaunakaja
lietotnes versija. Lidzu, nodrosiniet, lai majas WiFi darbotos 2,4 GHz josla, jo gaisa attiritajs
neatpazis 5 Ghz joslu.

23.Ladzu, sameklgjiet Electrolux lietotni iOS App vai Google Play veikala, lejupieladgjiet to,
pierakstieties un piesakieties lietotné. Tur Jums bis iespéja “pievienot ierici” lietotnei un
sekot noradijumiem pa soliem ierices pieslégSanai — zemak noradrtie soli ir indikativi.

TIRISANA UN APKOPE

PIEZIME: Pirms tiriSanas vienmér atvienojiet gaisa attiritaju no elektrotikla, lai novérstu
stravas trieciena un aizdeg$anas draudus. lerices tiriSanai nekad neizmantojiet abrazivus,
asus mazgasanas Iidzeklus VAl vasku. Augstas efektivitates filtrus nevar mazgat, tos
kalpo$anas miza beigas vienmér janomaina.

24 lerices optimalai darbibai nodroSiniet, lai sensora lodzind nekad nebdtu nosegts. Ir
dabiski, ka Saja zona uzkrajas putekli, tapéc nodrosiniet regularu (pieméram, reizi 4
nedélas) sensora lodzina tiriSanu ar putek|sticéju, kuram ir Saura sprausla/birstite.

25.lerices plastmasas dalas jatira ar ellu nesaturoSu sausu dranu. Uz plastmasas dalam
esosiem traipiem izmantojiet nedaudz mitru, mikstu mikroSkiedras dranu, viegli
paberzgjot traipu.
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26.Pie priek8€ja panela piestiprinato audumu jaslauka ar ellu nesaturoSu sausu dranu
vai jaizmanto putek|stcéju ar mikstu birstiti. Zona ap gaisa iepladi ierices priek$a var
uzkraties vairak putek|u ka dazas citas dalas, I1dz ar to tai varétu bat nepiecieSama
biezaka tiriSana, lai nodroSinatu optimalu darbibu. Sieta filtru reizém janoslauka vai
jaiztira ar putek|sdcéju, lai izvairitos no veiktsp&jas pazeminasanas.

UZGLABASANA

27.Uzglabajot gaisa attiritaju, bez ierices atvieno$anas no elektrotikla, iztiriet sieta filtru un
nodroSiniet, lai ierice, tostarp auduma priekséjais panelis, batu apklata, lai izvairitos no
putek|u uzkrasanas.
MitrinaSanas modelim pirms izstradajuma novietoSanas uzglabasanai noteikti art
iztukSojiet filtra atvilktni, nonemiet mitrina$anas filtru un |aujiet tam nozat, un iztukSojiet
Gdens tvertni, lai izvairitos no peléjuma veidoSanas izstradajuma iekSpusé, kas var
izraisit nevélamas smakas.

FILTRU NOMAINA

HEPA FILTRU NOMAINA

PIEZIME: Filtrus, iznemot priek8€jo sieta filtru un mitrinaSanas filtru, nevar mazgat, un
kalpo$anas beigas tos vienmér janomaina. Gaisa attiritajam ir dazadi filtri, no ka izvéléties
un kas pielagoti Jisu dzives stila vajadzibam. Rokasgramatu pareiza filtra izvélei Jasu
vajadzibam skatiet Electrolux lietotné vai izstradajuma informacijas lapa masu timekla
vietné. Lai pasutitu mainas filtru, I0dzu, apmeklgjiet savu vietéjo Electrolux timek|a vietni.

28.Lai gitu labako pieredzi un nodroSinatu gaisa attiritaja lietoSanu bez traucgéjumiem,
IGdzu, sekojiet 1dzi filtra atlikuSajam kalpoSanas ilgumam Electrolux lietotné un nomainas
filtru pasatiet savlaicigi pirms atlikusais filtra kalpoSanas ilgums sasniedz 0%. Ja Jums
ieslégta pazinojumu sanemsana, Electrolux lietotne informés Jis, kad filtra mazs tuvojas
beigam (pieméram, pie 5%).

29.Kad viena vai vairaku filtru mazs ir beidzies, izstradajuma vadibas paneli iedegsies filtra
mainas ikona, lai noraditu uz nomainas nepiecieSamibu. Ludzu, dodieties uz Electrolux
lietotni, lai pareizi noteiktu, kura filtra maZs beidzies un kuru janomaina. Kad filtra mdzs
beldzas ierices ventilatora atrums VIEDAJA rezima var tikt samazinats.

30.Lietotais filtrs var bt |oti noklats putekliem un dalinam, tapéc pirms priek3éja panela
atvérdanas, ltdzu, nodroginiet, lai pie rokas bltu vienreizéjas lietoSanas maisins vai
iepakojums, kura ievietot lietoto filtru.

31.Pirms filtru nomainas IZSLEDZIET gaisa attiritaju vai atvienojiet to no elektrotikla,
lai nodrosinatu, ka filtra mainas ikona tiek IZSLEGTA. Nonemiet priek§€jo paneli un
priek$éjo sieta filtru, un nolieciet tos malina. Péc tam iznemiet filtru, kura mdzs ir beidzies,
un ievietojiet to pie rokas eso$aja vienreizgjas lietoSanas maisina.

32.Tad, ludzu, nonemiet plastikata iepakojumu no mainas filtra un ievietojiet filtru pareizaja
vieta. Ladzu, ievérojiet, lai VOC smaku filtrs tiktu ievietots iericé pirmais, bet péc ta
tiktu ievietots T ipasi smalko dalinu filtrs. levietojiet atpakal priekséjo sieta filtru, aizveriet
prieks€jo paneli un IESLEDZIET ierici. Filtra mainas ikona izstradajuma vadibas panelt
vairs nebit izgaismota un Electrolux lietotne radTs to pasu, ar jauna filtra kalpoSanas
muZa nolasijumu.

PIEZIME: Gadijuma, ja maina tiek atspogulota tikai izstradajuma vadibas panelr, bet ne
Electrolux lietotné, IGdzu, parstartéjiet lietotni un ierici pirms meklét talakus problémas
risinajumus.

33.Utilizgjiet lietoto filtru, ka arT visu plastmasas iepakojumu saskana ar vietéjam parstrades
vadltnijam.
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PROBLEMU RISINASANA

Ja klumes indikatori rada, ka sistéma nedarbojas pareizi, veiciet Sadu parbaudi.

Zemak esosaja tabula dots tikai ierobezots saraksts. Jaunako un pilno sadalu par problému
risinasanu, BUJ un k|adu rokasgramatu, lidzu, skatiet attiecigaja sadala miisu timekla vietné

vai Electrolux lietotné.

PROBLEMA PROBLEMU RISINASANA PIEZIMES

1 Izgaismota
gaisa
attiritaja
bridingjuma
ikona.

2 Gaisa
attiritajs
ilgaku laiku
nepartraukti
darbojas ar
maksimalo
ventilatora
atrumu

3 Gaisa
attiritajs
ilgaku laiku
nepartraukti
darbojas ar
vismazako
ventilatora
atrumu
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Ja ierice tikko nopirkta vai ticis ievietots jauns
filtrs(-i), l0dzu, parliecinieties, ka filtri ir novietoti
pareiza veida, lai sensors varétu nolasit RFID
birkas.

Kopuma ierice ir aprikota ar dazadiem sarezgitiem
sensoriem, elektroniku un citam elektriskam
sastavdalam, un, ja kdda no tam nedarbojas
pareizi, JUs izstradajuma vadibas paneli redzésit
iedegamies bridinajuma ikonu. Vairak informacijas
par risinaSanas pasakumiem, lidzu, skatiet
Electrolux lietotné un parbaudiet to ikreiz, kad
redzat So ikonu izgaismotu.

Ja iestatits MANUALAIS rezims, |Gdzu, parbaudiet
ventilatora atruma slidni izstradajuma vadibas
panelt, vai Electrolux lietotné un noregulgjiet to uz
vélamo ITmeni.

Ja iestatits VIEDAIS rezims, lidzu, parbaudiet
gaisa kvalitates indikatoru uz izstradajuma
vadibas panela vai Electrolux lietotné — ja visas
PM vértibas nepartraukti rada 999-1000 bez
jebkada samazinajuma, tad visdrizak sensors

ir nosegts. Ludzu, izmantojiet putek|sdcéju,

lai notiritu sensoru caur sensora lodzinu — siki
noradijumi ieprieks sadala TIRISANA, APKOPE
UN UZGLABASANA.

Ja iestatits MANUALAIS rezims, |Gdzu, parbaudiet
ventilatora atruma slidni izstradajuma vadibas
panelt, vai Electrolux lietotné un noregulgjiet to uz
vélamo limeni.

Ja iestatits VIEDAIS rezims, lidzu, parbaudiet
gaisa kvalitates indikatoru uz izstradajuma
vadibas panela vai Electrolux lietotné — ja visas
PM vértibas nepartraukti ir |oti labas, bez jebkada
palielindjuma, tad ta ir normala ierices darbiba —
Jusu gaisa kvalitate ir |oti labal Ja PM2.5 veértiba ir
augsta, bet ierice joprojam darbojas ar vismazako
ventilatora atrumu, tad, 10dzu, parbaudiet filtra
mainas ikonu uz izstradajuma vadibas panela vai
Electrolux lietotné un, ja ta izgaismota, nomainiet
lietoto filtru pret jaunu, un tam vajadzétu atrisinat
konkréto ventilatora atruma problému.

Ja neviens no augstak minétajiem pasakumiem
VAI noradijumiem Electrolux lietotné nepalidz,
IGdzu, skatiet tabulas 9. punktu.

Ja atbalsta
sanems$anai
nepiecieSams
sazinaties ar Electrolux
servisa centru, [0dzu,
parlpéjieties, lai pie
rokas batu ierices PNC
un SERIJAS numurs.

lericé esosais PM
sensors ir |oti precizs
un jutigs, un attiritaja
reagésana uz vaju
gaisa kvalitati,
palielinot ventilatora
atrumu, ir normala
paradiba, lai atjaunotu
Jusu iekstelpu gaisa
kvalitati drosa limenr.

lerice ir izstradata

ta, ka bridt, kad filtra
kalpo$anas mizs ir
beidzies, ierice netiktu
izmantota, kameér
filtrs nav nomainits,
ierobezojot ventilatora
atrumu, lai nenovaditu
savaktas dalinas
atpakal gaisa.
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- PROBLEMA PROBLEMU RISINASANA PIEZIMES

Gaisa
attiritajs rada
skalu vai
neparastu
troksni

5 Gaisa
attiritajs vai
ventilators
nedarbojas

6 Gaisa
attiritajs
darbojas,
bet gaisa
kvalitate
neuzlabojas

7 Gaisa
attiritajs rada
vai izdala
savadu
smaku

www.electrolux.com

Lddzu, parliecinieties, ka ap filtriem esosie
plastmasas maisini ir novakti, nodroSiniet, lai
galsa ieplude (prlekééjé panell) un gaisa izvades
rezgis (ierices augsa) nebatu aizklati, un lai starp
ierici un tuvako virsmu batu vismaz 30 cm brivas

telpas.

Ja neviens no augstak minétajiem pasakumiem
vai noradijumiem Electrolux lietotné nepalidz,
lGdzu, skatiet tabulas 12. punktu.

Parliecinieties, ka iericei tiek padota strava. Ja
nepiecieSams, méginiet ciesi iespiest stravas
kontaktdaksu sienas kontaktligzda, lai parbaudrtu,
vai $adi probléma netiek atrisinata. Parbaudiet, vai
nav pardedzis majas drosinatajs vai nostradajis
automatiskais slédzis. NepiecieSamibas gadijuma
nomainiet droSinataju vai atiestatiet automatisko
sledzi.

Ja neviens no augstak minétajiem pasakumiem
VAI noradijumiem Electrolux lietotné nepalidz,
l0dzu, skatiet tabulas 12. punktu.

Ja iestatits VIEDAIS rezims, nakamas 20 minates
rapigi verojiet gaisa kvalitates Iimenu atSkiribas
Electrolux lietotné — ja Saja laika Electrolux
lietotné neredzat nekadu gaisa kvalitates vertibu
uzlabos$anos, tad veiciet zemak noradito darbibu.

Parsledziet uz MANUALO rezimu un noregulgjiet
ventilatora atrumu uz lielaku, lai redzétu, vai tas
palidz problému atrisinat. Ja joprojam neredzat
nekadu uzlabosanos.

Aizveriet visas uz telpas arpusi atvértas durvis
VAl logus un 20 minates atkartoti darbiniet

ierici ar vislielako ventilatora atrumu. Ja tada
veida probléma tiek atrisinata, iesakam cik vien
iespéjams darbinat ierici Saja slégtaja vide, kamér
gaisa kvalitate ir laba limenr.

Pirmo reizi darbinot ierici, var paradities
plastmasas, limes vai krasas smaka, Tpasi
izvades rezga tuvuma — dazos gadijumos tas ir
neizbégami (ka “jauna auto smarza”), bet tai batu
atri japazad.

Ja saozat deguma smaku, ltdzu, atvienojiet ierici

un sazinieties ar pilnvarotu Electrolux servisa
centru, lai sanemtu talaku atbalstu.

VOC filtra kalpoSanas muzs ir beidzies. Ladzu,
nomainiet pret jaunu VOC filtru.

Ja Jusu izstradajums
rada neparastu troksni
par péc problému
risinaSanas sadala
noradtto pasakumu
veikSanas, ludzu,
sazinieties ar
pilnvarotu Electrolux
servisa centru, lai
sanemtu talaku
atbalstu.

Ja iekarta ir novietota
telpa, kas ir lielaka

par ieteicamo izméru,
ta prasts ilgaku laiku,
[1dz gaisa kvalitate
uzlabosies, lidzu, esiet
pacietigi un saglabajiet
ierices darbibu ar
lielako iesp&jamo
atrumu.

Vienmér nodroSiniet,
lai glabasanas starp
lietoSanas reizém laika
filtri atrastos piemérota
iepakojuma un visas
dalas bitu sausas,

lai izvairttos no
smakam vai peléjuma
veidoSanas.
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- PROBLEMA PROBLEMU RISINASANA PIEZIMES

10

230

Filtra ikona ir
izgaismota,
lai gan

es nesen
nomainiju
filtrus

Nevaru
pieslégt gaisa
attiritaju
lietotnei

Man ir

cita, Seit
neuzskaitita
probléma
vai neviena
no iepriek$
noradrtajam
darbtbam nav
palidzéjusi
atrisinat
problému

IZSLEDZIET ierici ar IESLEGSANAS/
IZSLEGSANAS pogu vai atvienojiet to no
elektrotikla un pievienojiet no jauna, lai redzétu
vai ikona pazud.

Ja nevarat pieslégt ierici un savienot to ar
Electrolux lietotni p&c paris méginajumiem, veicot

Electrolux lietotné un BUJ noraditas darbibas, tad,

lGdzu, sazinieties ar pilnvarotu Electrolux servisa
centru, lai sanemtu atbalstu.

Vairak noradijumu par problému risinasanu

un BUJ varat meklét masu timekla vietné vai
Electrolux lietotné izstradajuma informacijas
lapas, vai tiesi sazinaties ar pilnvarotu Electrolux
servisa centru, lai sanemtu atbalstu. Paldies!

Pirms filtra
mainas ir svarigi
IZSLEGT iekartu,
lai izstradajumu
atiestatitu.

lericé esosais WiFi
Cips darbojas tikai pie
2,4 Ghz, tapéc, lidzu,
nodroSiniet, lai Jasu
majas WiFi darbotos
Saja joslas platuma.

Sazinoties ar
Electrolux servisu,
lGdzu, sagatavojiet
ierices PNC un sérijas
numuru. ST informacija
atrodama novértéjuma
etiketé, kas atrodas uz
galvenas ierices, aiz
priek$éja parsega.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Dékojame, kad pasirinkote ,Electrolux” oro valytuvg. Visada
naudokite originalias ,Electrolux” eksploatacines medziagas,
priedus ir atsargines dalis, kad pasiektumeéte geriausiy jrenginio
veikimo rezultaty. Sis prietaisas sukurtas atsizvelgiant |
aplinkosauga, todél visos plastikinés dalys yra pazymétos, kad jas
bty galima perdirbti.

BENDROJI SAUGOS INFORMACIJA

Sioje NAUDOJIMO INSTRUKCIJOJE pateikiamos konkreg&ios jisy
modelio ARBA serijos naudojimo instrukcijos. Naudokite jrenginj tik
taip, kaip nurodyta Sioje naudojimo instrukcijoje. Sios instrukcijos
néra skirtos visoms galimoms sglygoms ir situacijoms, kurios gali

s v

vadovautis sveiku protu ir bati atsargiems.

ISPEJIMAS! — VAIKU IR PAZEIDZIAMUY ZMONIY SAUGA

Pavojus uzdusti, susizZeisti ar neterminuotai netekti darbingumo.
Visas pakuotes laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Sj jrenginj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei asmenys

su ribotomis fizinémis, jutiminémis ar protinémis galimybémis

arba neturintys pakankamai patirties ir Ziniy, jei jie yra priziGrimi
arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti jrenginj, ir supranta su tuo
susijusius pavojus.

Vaikai be priezitros negali valyti ir atlikti naudotojo priezitros. Vaikai
neturi zaisti su jrenginiu. Jaunesnius nei 3 mety vaikus reikia laikyti

s

ATSARGIAI! — VENKITE SUZEIDIMY AR ZALOS JRENGINIUI
ARBA TURTUI

Nenukreipkite oro srauto j zidinius ar kitus su Siluma susijusius
Saltinius, nes tai gali sukelti uzsidegima.

Nelipkite ant jrenginio ir nedékite ant jo daikty. Nekabinkite ant
jrenginio jokiy daikty.

Ant jrenginio nedékite indy su skysciais.

ISJUNKITE jrenginj prie maitinimo $altinio, jei jo nenaudosite ilgg
laika.

Neuzblokuokite ir neuzdenkite oro jsiurbimo zonos, ventiliatoriaus
zonos ir oro iSleidimo groteliy.

Jsitikinkite, kad bet kokia elektriné / elektroniné jranga yra bent
30 cm atstumu nuo jrenginio.
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INFORMACIJA APIE RADIJO DAZNIUS

,Wi-Fi“ darbinis daznis ir maksimali iSvesties galia: 2,4 GHz;

15 dBm

RFID darbinis daznis ir maksimali iSvesties galia: 13,56 MHz;
30 dBm £ 10 %. Gaminio energijos suvartojimas tinklo budéjimo
rezimu yra mazesnis nei 2,0 W.

Informacija apie elektros instaliacijg

JSPEJIMAS! Venkite gaisro ar elektros smigio pavojaus.

8] jrenginj be jokiy pakeitimy galima naudoti 50 Hz arba 60 Hz elektros energijos tiekimo
tinkle. Nenaudokite ilgintuvo arba adapterio kiStuko.

Neistraukite jokiy maitinimo laido gijy. Nespauskite, nelenkite ir nesusukite maitinimo laido.
Nepjaukite ir nepazeiskite maitinimo laido. Jei komplekte esantis maitinimo laidas yra
pazeistas, jj gali pakeisti tik ,Electrolux®, ,Electrolux” techninés prieZitros atstovas arba
panasios kvalifikacijos asmenys. Siame jrenginyje néra daliy, kurias galéty prizidréti
naudotojas. Visada kreipkités | jgaliotajj ,Electrolux” techninés priezitros centrg dél remonto.
Jei nesate tikri, kad kiStukinis lizdas yra tinkamai jzemintas arba apsaugotas laiko delsos
saugikliu arba grandinés pertraukikliu, paprasykite kvalifikuoto elektriko sumontuoti tinkamag
lizdg pagal Nacionalinj elektros kodeksg (angl. ,National Electrical Code*) ARBA galiojancias
vietines taisykles ir potvarkius.

Nelaikykite ir nenaudokite benzino ar kity degiy gary ir skysciy Salia Sio ar kito jrenginio.
Perskaitykite gaminiy etiketes dél degumo ir kity jspejimy.

Kad iSvengtuméte elektros smagio ir (arba) gaisro pavojaus, neleiskite j jrenginj patekti
vandeniui ar bet kokiam kitam skysciui arba degiam plovikliui. PrieS valydami jrenginj batinai
iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

Niekada neatjunkite jrenginio traukdami uz maitinimo laido. Visada tvirtai suimkite kistukg ir
tiesiai iStraukite i$ kistukinio lizdo.

Saugos priemonés

Nekiskite ir nedékite pirsty ar daikty j jrenginio oro iSleidimo zong arba priekines groteles.
Nepaleiskite ir nestabdykite jrenginio i$traukdami maitinimo laidg arba ISJUNGDAMI
maitinima elektros dézutéje.

Atsiradus gedimui (kibirkstys, degimo kvapas ir pan.), nedelsdami nutraukite eksploatacija,
atjunkite maitinimo laidg ir kreipkités j jgaliotgjj ,Electrolux” techninés priezitros centra.
Nevaldykite jrenginio Slapiomis rankomis.

Netraukite uz maitinimo laido.

ISimdami filtrg (filtrus), nelieskite ventiliatoriaus mentes.

ISMETIMAS
Sis simbolis ant gaminio arba jo pakuotés rodo, kad gaminio negalima i$mesti su buitinémis
atliekomis. Norédami utilizuoti savo gaminj, nuneskite jj j oficialy surinkimo punktg arba j
= Electrolux” techninés priezilros centrg, kuris gali saugiai ir profesionaliai iSimti ir perdirbti
elektrines dalis. Laikykités savo Salyje galiojanciy atskiro elektros gaminiy surinkimo taisykliy.
PRIES PALEISDAMI
* AtidZiai perskaitykite Sig naudojimo instrukcija.
« Patikrinkite, ar yra visos apra8ytos dalys.
* Ypatingg démes;j atkreipkite j saugos priemones!
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MANUAL
SMART

11 12 15 13 17 14
JUSY ORO VALYTUVO APRASYMAS
1. Priekinis skydelis 8.Rankena 14. Zaliuziy svyravimas 20.Filtro keitimo
2. Tinklinis pirminis filtras 9. Jutiklio dézuté 15.0ro kokybeés lemputé piktograma
3. Labai smulkiy daleliy  10.Ratukas 16.REZIMO (angl. 21.,Wi-Fi“ piktograma
filtras 11.]JJUNGIMO / MODE) ekranas 22.Jonizatoriaus
4.1L0J kvapy filtras ISJUNGIMO (angl.  17.VENTILIATORIAUS piktograma
5. Valdymo skydelio ON/OFF) mygtukas GREICIO indikatorius  23.Planuoklés
ekranas 12.REZIMO (ang|. 18.Svyravimo piktograma
6. Zaliuzes MODE) mygtukas indikatorius 24.Apsaugos nuo
7.Gaubtas 13.Ventiliatoriaus greitis  19.]spéjimo piktograma vaiky piktograma

25. Sviesos jutiklis

PASTABA: Konkrec¢iame Jisy modelyje gali nebdti visy komponenty ir funkcijy, iSvardyty Sioje
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOJE. Norédami suzinoti tikslig informacijg apie savo modelj, patikrinkite
gaminio pakuote ARBA gaminio specifikacijy puslapj misy interneto svetaingje. ,Electrolux” pasilieka
teise keisti ¢ia pateiktg informacijg be jspéjimo.
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Daugiau informacijos apie iliustracijy apraSyma rasite 44—47 puslapiuose.
Jei norite ramiai jaustis, uzregistruokite savo jrenginj dar Siandien adresu www.electrolux.lt/mypages/
register-a-product.

Gaukite naujausig informacijg apie gyvenimo kokybei pagerinti skirtas paslaugas, saugos praneSimus ir
isigykite jasy jrenginiui tinkancius priedus.

Funkcijos gali bati papildytos arba atnaujintos iSleidZiant naujas programéliy versijas.

www.electrolux.It 235



ISPAKAVIMAS IR SARANKA

Bikite atsargls iSpakuodami oro valytuvg. Jrenginyje yra keletas nuimamy komponenty,
kurie galéjo atsilaisvinti transportuojant, todel atidarykite déze atsargiai ir padéje ant didelio
lygaus pavirSiaus ant grindy.

1.
2.

Nuimkite priekinj skydelj, Svelniai traukdami jj nuo jrenginio abiem rankomis.

ISimkite tinklinj pirminj filtrg, labai smulkiy daleliy filtrg ir LOJ kvapy filtra, bei nuimkite
visas plastikines pakuotes. ISmeskite pakuotes pagal saugos ir vietines perdirbimo
instrukcijas.

|dékite filtrus atgal j jrenginj ta pacia tvarka, kokia buvo i$ pradziy (t. y. LOJ kvapy filtras
jdedamas pirmas).

Pritvirtinkite tinklinj pirminj filtrg ir priekinj skydelj atgal prie jrenginio (Zr. 1 ir 2 pav.).
Prijunkite jrenginio maitinimo laida j artimiausig maitinimo lizda, kad gaminio valdymo
skydelyje uzsidegty JJUNGIMO / ISJUNGIMO (angl. ON/OFF) mygtukas.

Kad pasiektuméte geriausiy rezultaty, jei jmanoma, naudokite jrenginj uzdaroje patalpoje
su uzdarytomis durimis ir langais.

VALDYMO SKYDELIO BUSENOS

7.

BUDEJIMO (angl. STANDBY) BUSENA: Prijungus jrenginj, jis veikia budéjimo rezimu,
valdymo skydelio indikatoriai yra pritemdyti, iSskyrus MAITINIMO (angl. POWER)
mygtuka (30 %) ir ,\Wi-Fi* piktograma (ji mirksi tik tada, kai aktyvinamas prisijungimas).
DIENA-NAKTIS: Jrenginyje yra Sviesos jutiklis, kuris matuoja Sviesg patalpoje. Jutiklis
pritemdys ekrano Sviesos intensyvuma ir apribos ventiliatoriaus greitj iki 2 ventiliatoriaus
greicio, kai gaminys naudojamas tamsioje patalpoje, kad nakties metu netrukdyty
naudotojui.

NEAKTYVI BUSENA: Jei naudotojas ilgiau nei 15 sekundziy nesinaudoja valdymo
skydeliu, valdymo skydelis pereina j neaktyvig blsena, kai aktyvis mygtukai ir indikatoriai
pritemdomi iki 30 %, o likusi ekrano skydelio dalis visiSkai pritemdoma.

JUSY PRODUKTO NAUDOJIMAS
JJUNGIMAS
10.Norédami JJUNGTI oro valytuva, paspauskite JJUNGIMO / ISJUNGIMO (angl. ON/OFF)

mygtuka @; naudojant pirmg kartg, jrenginys veiks pagal numatytuosius nustatymus
(ISMANUSIS (angl. SMART) rezimas ir zaliuzés nukreiptos | priekj). Kitg kartg paleidus
jrenginj, bus atnaujinti paskutinieji nustatymai, kurie buvo nustatyti pries ISJUNGIANT
gamin;.

PASTABA: |JJUNGUS oro valytuva, prireiks mazdaug 10 sekundziy, kol jutikliai
sukalibruos ir iSanalizuos oro kokybe. Per tg laikg oro kokybés indikatorius Iétai pulsuos
balta spalva.

REZIMY, VENTILIATORIAUS GREICIU, SVYRAVIMO, DREGMES KEITIMAS
11. Paspauskite REZIMO (angl. MODE) mygtukg @ vieng kartg, kad perjungtuméte tarp Siy

dviejy rezimy: ISMANUSIS (angl. SMART) ir RANKINIS (angl. MANUAL)

ISMANUSIS (angl. SMART): Tai ‘numatytasis rezimas, kuriuo jrenginys pradés veikti.
ISMANIUOJU (angl. SMART) rezimu jrenginys, naudodamas jutiklio duomenis, nustato
tinkamg ventiliatoriaus greitj ir drékinimo lygj, kad bty uztikrinta komfortiSka oro

aplinka, atsiZvelgiant j kambario temperatirg. Siuo reZimu naudotojas negali reguliuoti
ventiliatoriaus greicio ar drékinimo lygio. Daugiau informacijos rasite skyriuje ORO
KOKYBES INDIKATORIUS.

RANKINIS (angl. MANUAL): RANKINIU (angl. MANUAL) rezimu jrenginys naudos jutiklio
duomenis tik kaip jvestj oro kokybés lygiui rodyti per oro kokybés indikatoriy, bet pats
nereguliuos ventiliatoriaus greicio. Sis rezimas geriausiai tinka greitam valymui, ypa¢

kai naudotojas numato, kad dél namy ruo$os darby (pvz., siurbimo) patalpoje padaugés

236kietqjq daleliy. www.electrolux.It



12.VENTILIATORIAUS GREITIS: Kai veikia RANKINIS (angl. MANUAL) rezimas,
paspauskite mygtukg VENTILIATORIUS (angl. FAN), kad sureguliuotuméte ventiliatoriaus
greitj — oro valytuvas turi 5 ventiliatoriaus greicio lygius, ventiliatoriaus greicio indikatorius
rodys ventiliatoriaus greit;.

PASTABA: Jrenginys palaipsniui padidins ARBA sumazins pasirinktg greitj.

13.TYLUSIS (angl. QUIET) rezimas: Sig funkcijg galima naudoti ISMANIUOJU (angl.
SMART) rezimu, norint apriboti ventiliatoriaus greitj dienos metu, kad baty iSvengta
trikdziy, jei KD vertés padidéja. TYLYJ] (angl. QUIET) rezimg galite suaktyvinti per
~Electrolux® programéle. Gaminio ekranas pritemsta, rodydamas, kad jjungtas TYLUSIS
(angl. QUIET) rezimas. Oro kokybés indikatorius ir toliau veiks kaip jprastai TYLIUOJU
(angl. QUIET) rezimu.

TYLYJ] (angl. QUIET) rezimg taip pat galite aktyvinti gaminio ekrano skydelyje,
spausdami REZIMAS (angl. MODE) mygtuka 3 sekundes. Norédami iSeiti is
TYLIOJO (angl. QUIET) rezimo, tiesiog paspauskite REZIMAS (angl. MODE) arba
VENTILIATORIAUS GREITIS (angl. FAN SPEED) mygtuka.

14.SVYRAVIMAS (angl. SWING): Paspaude SVYRAVIMO (angl. SWING) mygtuka, galite
suaktyvinti svyravimo funkcijg, kad pasiektuméte norimg oro srauto kryptj. Galimos 3
parinktys:
»<" siauras (groteliy briaunos / Zaliuzés nuosekliai judinamos siauru kampu).
L, platus (groteliy briaunos / zaliuzés nuosekliai judinamos placiu kampu).
»=" natdralus véjelis (groteliy briaunos / Zaliuzés judinamos atsitiktine tvarka pirmyn ir
atgal placiu kampu).

FUNKCIJY PIKTOGRAMOS IR INDIKATORIAI

PASTABA: Ne visi indikatoriai ARBA funkcijy piktogramos gali bati jasy turimame modelyje.
ISsamesnés informacijos apie galimas funkcijas ieSkokite pakuotés informacijoje arba
gaminio specifikacijose masy interneto svetainéje.

15.]SPEJIMAS: |spéjimo piktograma (1] jsiziebs ir jspés apie galima jrenginio elektros ar
elektronine klaida. ISsamesnés informacijos apie klaidos tipg, komponenty detales ir
Svelninancius veiksmus rasite ,Electrolux“ programéléje, Daugiau informacijos taip pat
galite rasti toliau esanciame skyriuje KLAIDOS IR TRIKCIY SALINIMAS.

16.FILTRO KEITIMAS: Didelio efektyvumo jrenginio filtro (-y) negalima plauti, juos galima
tik pakeisti. Filtro keitimo piktograma @) jsiziebs ir primins, kad reikia pakeisti filtrg (-us).
Jasy oro valytuvas gali turéti daugiau nei vieng filtra, todél informacijos apie tai, kurj
filtro sluoksnj reikia pakeisti, ieSkokite ,Electrolux” programeéléje. Visada jsitikinkite, kad
plastikinis apsauginis maielis buvo nuimtas prie$ jrenginyje naudojant filtrg. Pakeitus
naudotg filtrg, filtro keitimo piktograma automatiskai iSsijungs ir jokiy atstatymo veiksmy
atlikti nereikés.

17.,Wi-Fi“: Jrenginyje yra ,Wi-Fi“ modulis, kuris leidzia nuotoliniu bddu valdyti ir naudotis
daugeliu kity funkcijy, jskaitant patalpy oro kokybés duomeny stebéjimg pagal laikg. Kai
jrenginys prijungtas prie namy ,Wi-Fi*, jsiZiebs i piktograma @). Jei piktograma mirksi,
tai reiSkia, kad laikinai nutroko ,Wi-Fi“ rySys — daugiau informacijos rasite ,Electrolux”
programéléje.

PASTABA: Atsisiyskite misy ,Electrolux“ programéle ir vykdykite nuoseklias jdiegimo
instrukcijas, kad oro valytuva prijungtuméte prie interneto.

18.JONIZATORIUS: Jrenginyje sumontuotas jonizatoriaus modulis, kuris generuoja
neigiamus jonus ir taip dar labiau pagerina oro valymo procesg. Pagal numatytuosius
nustatymus jonizatorius yra ISJUNGTAS. Norédami suaktyvinti jonizatoriaus funkcija,
vienu metu paspauskite ir 3 sekundes palaikykite nuspaustus REZIMO (angl. MODE) ir
VENTILIATORIUS (angl. FAN) mygtukus. Kai suaktyvinta jonizatoriaus funkcija, jsiziebs
jonizatoriaus piktograma @. Jonizatoriy taip pat galite suaktyvinti per programéle.
Norédami gauti daugiau informacijos apie tai, kaip jonizatorius padeda sumazinti ore
esancias daleles, Zr. gaminio informacijos puslapj masy interneto svetainéje.
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19.PLANUOKLE: rodo, kad vykdomas suplanuotas programos jvykis.

20.APSAUGA NUO VAIKUY (angl. CHILD LOCK): Jrenginyje yra saugos uZrakto funkcija,
leidzianti iSjungti gaminio valdymo skydelj, kad bdty iSvengta nety¢inio paspaudimo.
Norédami suaktyvinti apsaugos nuo vaiky funkcijg, vienu metu paspauskite ir 5 sekundes
palaikykite nuspaustus REZIMO (angl. MODE) ir MAITINIMO (angl. POWER) mygtukus.
Apsaugos nuo vaiky piktograma @) jsiziebs, kai funkcija bus suaktyvinta. Kai valdymo
skydelis uZrakintas, pakeitimus galite atlikti tik naudodami programéle.

21.0R0O KOKYBES INDIKATORIUS: |renginyje yra oro kokybés jutiklis. Lazerinis kietyjy
daleliy (KD) jutiklis yra didelio tikslumo kietyjy daleliy jutiklis, kuriuo galima nustatyti KD1,
KD2,5 ir KD10 kiekj. Oro kokybés indikatorius, naudodamas spalvine skale, vizualiai
parodys oro kokybe tikruoju laiku, kaip nurodyta toliau pateiktoje lenteléje. Kai veikia
ISMANUSIS (angl. SMART) reZimas, oro kokybés lygis taip pat nulems ventiliatoriaus
greitj, kaip nurodyta toliau pateiktoje Ienteleje

LEMPUTES SPALVA KD 2,5 (ug/m %) ORO KOKYBE

Zalia 0-12 Labai gera
Geltona 13-35 Gera
Oranziné 36-55 Prasta
Raudona 56-150 Labai prasta
Violetiné 151-250 Bloga
Bordo >250 Labai bloga

PASTABA: Reguliariai valykite jutiklio langelj, kad jo neuzkimsty dulkés ir jutikliai
veikty tiksliai. Taip pat uztikrinkite optimaly drégmés lygj (35—-80 %), kad jutikliai tiksliai
nuskaityty duomenis.

GAUBTO REGULIAVIMAS

22.GAUBTAS: Jrenginyje jrengtas gaubtas, uztikrinantis patogig oro aplinka. Nustatykite oro
iSleidimo kryptj rankiniu badu patraukdami gaubtg aukStyn. Gaubtg galima reguliuoti
norimu kampu nuo 6° iki 90°.

PRIJUNGIMAS

PASTABA: Kai kurie prijungimo eigos veiksmai gali bati pakeisti. Jei yra neatitikimy,
vadovaukités nuosekliomis instrukcijomis naujausioje programélés versijoje. |sitikinkite, kad
namy ,Wi-Fi“ veikia 2,4 GHz dazniu, nes oro valytuvas neatpazins 5 GHz dazniy juostos.

23.,i0S" programéléje arba ,Google Play“ parduotuvéje susiraskite ,Electrolux” programéle,
atsisiyskite ja, uzsiregistruokite ir prisijunkite prie programélés. Cia galésite ,pridéti
jrenginj“ programéléje ir vadovautis nuosekliomis instrukcijomis, kaip prijungti jrenginj —
toliau pateikiami orientaciniai zingsniai.

VALYMAS IR PRIEZIURA

PASTABA: Prie§ valydami visada atjunkite oro valytuvg nuo elektros tinklo, kad
iSvengtuméte elektros smigio ar gaisro pavojaus. Jrenginiui valyti niekada nenaudokite
abrazyviniy, astriy plovikliy ARBA vasko. Didelio efektyvumo filtry negalima plauti,
pasibaigus eksploatavimo laikui juos visada reikia pakeisti.

24 .Uztikrinkite, kad jutiklio langelis nebaty uZzsikim$es, kad jrenginys veikty optimaliai. Sioje
vietoje natdraliai kaupiasi dulkés, todel reguliariai (pvz., kartg per 4 savaites) iSsiurbkite
jutiklio langelj dulkiy siurbliu su siauru antgaliu ir (arba) Sepetéliu.

25.Plastikines jrenginio dalis reikia valyti sausa Sluoste be alyvos. Ant plastikiniy daliy
atsiradusias démes Svelniai patrinkite Siek tiek drégna minkSta mikropluosto Sluoste.
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26.Prie priekinio skydelio pritvirtintg audinj reikia nuvalyti sausu be alyvos skuduréliu arba
iSsiurbti dulkiy siurbliu su minkStu Sepetéliu. Srityje aplink oro jleidimo angg jrenginio
priekyje gali kauptis daugiau dulkiy nei kai kuriose kitose dalyse, todél norint uztikrinti
optimaly veikima, gali tekti tg vietg dazniau valyti. Tinklinj filtrg retkarciais reikia
nusluostyti arba iSvalyti dulkiy siurbliu, kad nesumazéty jo nasumas.

LAIKYMAS

27.Laikydami oro valytuvg, ne tik atjunkite jrenginj, bet ir iSvalykite tinklinj filtrg ir jsitikinkite,
kad jrenginys, jskaitant priekinj skydelj su audiniu, yra uzdengtas, kad nesikaupty dulkés.
Naudodami modelj su drékinimu, taip pat batinai iStustinkite filtro stalCiy, iSimkite
drekinimo filtrg ir leiskite jam iSdziati, o prieS laikydami gaminj iStustinkite vandens bakelj,
kad gaminio viduje nesusidaryty pelésis, dél kurio gali atsirasti nepageidaujamy kvapy.

FILTRY KEITIMAS

HEPA FILTRY KEITIMAS

PASTABA: Filtry, iSskyrus tinklinj pirminj filtrg ir drékinimo filtrg, negalima plauti,

o pasibaigus jy eksploatavimo laikui, juos visada reikia pakeisti. Oro valytuvas turi jvairius
filtrus, pritaikytus josy gyvenimo budo poreikiams. Eikite j ,Electrolux® programéle arba
gaminio informacijos puslapj misy interneto svetainéje, kad suzinotuméte, kaip iSsirinkti
jasy poreikius atitinkantj filtrg. Norédami uzsisakyti pakaitinj filtrg, apsilankykite vietinéje
,Electrolux” interneto svetainéje.

28.Norédami gauti geriausig patirtj ir uztikrinti nepertraukiamg oro valytuvo naudojima,
,Electrolux” programéléje stebékite likusj filtro tarnavimo laika ir laiku uzsisakykite
pakaitinj filtra, kol jo tarnavimo laikas nepasieké 0 %. Jei jjungéte pranesimus, ,Electrolux”
prg}g)ramélé jus informuos, kai filtro eksploatavimo laikas artéja prie pabaigos (pvz., likus
0).

29.Kai baigiasi vieno ar keliy filtry eksploatavimo laikas, gaminio valdymo skydelyje jsiZiebia
filtro keitimo piktograma, nurodanti, kad reikia pakeisti. Eikite j ,Electrolux” programéle,
kad teisingai nustatytumeéte, kurio filtro eksploatavimo laikas pasibaiges ir kurj reikia
pakeisti. Kai filtro eksploatavimo laikas baigiasi, jrenginio ventiliatoriaus greitis gali bati
sumazintas ISMANIUOJU (angl. SMART) rezimu.

30.Panaudotas filtras gali bati gausiai padengtas dulkémis ir kietosiomis dalelémis, todél
prie§ atidarydami priekinj skydelj pasirtpinkite, kad po ranka baty vienkartinis maiselis
arba pakuoté, j kurig galima jdéti panaudotg filtra.

31.Prie$ keisdami filtrus, ISJUNKITE gro valytuvg arba atjunkite jrenginj nuo elektros tinklo,
kad filtro keitimo plktograma baty ISJUNGTA. Nuimkite priekinj skydelj ir tinklinj pirminj
filirg ir padékite juos j Salj. Tada iSimkite filtrg, kurio eksploatavimo laikas baigiasi, ir
jdékite jj j po ranka esantj vienkartinj maisel;.

32.Tada nuimkite plastiking pakuote nuo pakaitinio filtro ir jdékite filtrg j atitinkama vieta.
Jsitikinkite, kad j jrenginio vidy pirmiausia jdedamas LOJ kvapy filtras, o po to — labai
smulkiy daleliy filtras. Vél jdékite tinklinj pirminj filtrg, uzdarykite priekinj skydelj ir
JJUNKITE jrenginj. Filtro keitimo piktograma gaminio valdymo skydelyje nebesvies,
o ,Electrolux® programelé rodys tg patj su nauju filtro eksploatavimo laikotarpiu.

PASTABA: Jei pakeitimas atsispindi tik gaminio valdymo skydelyje, o ne ,Electrolux®
programéléje, pries pradédami tolesnj trikCiy Salinimg i$ naujo paleiskite programéle ir
jrengin;.

33.18Smeskite panaudota filtrg ir visas plastikines pakuotes pagal vietines perdirbimo gaires.
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TRIKCIY SALINIMAS

Kai gedimy indikatoriai rodo, kad sistema veikia netinkamai, atlikite toliau nurodytus

patikrinimus.

Zemiau pateikta lentelé yra tik ribotas sagrasas. Naujausig ir iSsamy skyriy apie trikéiy $alinima,
DUK ir klaidy vadova rasite atitinkamame misy interneto svetainés skyriuje arba ,,Electrolux“

programéléje.

Sviegia oro
valytuvo
ispéjimo
piktograma.

2 Oro valytuvas
ilgg laikg
veikia
didZiausiu
ventiliatoriaus
greiciu

3 Oro valytuvas
ilgg laikg
veikia
maziausiu
ventiliatoriaus
greiciu
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Jei kg tik jsigijote jrenginj ARBA jdéjote naujg (-us)
filtrg (-us), jsitikinkite, kad filtras (-ai) yra tinkamai
jdétas, kad jutiklis galéty nuskaityti RFID Zymas.

Paprastai jrenginyje yra jvairiy sudétingy jutikliy,
elektronikos ir kity elektriniy komponenty, o jei
vienas i$ jy sugenda, gaminio valdymo skydelyje
|siziebia jspéjimo piktograma. ISsamesnés
informacijos apie sprendimo budus rasite
,Electrolux” programéléje ir, kai tik pamatysite
Svieciant Sig piktograma, patikrinkite, ar yra
informacijos.

Jei veikia RANKINIS (angl. MANUAL) rezimas,
patikrinkite ventiliatoriaus greic€io slankiklj gaminio
valdymo skydelyje arba ,Electrolux” programéléje
ir nustatykite jj iki norimo lygio.

Jei veikia ISMANUSIS (angl. SMART) reZimas,
patikrinkite oro kokybés indikatoriy gaminio
valdymo skydelyje arba ,Electrolux” programéléje
— jei visos KD vertés nuolat yra 999-1 000 ir
nesumazéja, greiciausiai jutiklis yra uzsikimses.
Jutiklj valykite dulkiy siurbliu per jutiklio langel;

— iSsamios instrukcijos pateiktos aukdciau
esandgiame skyriuje VALYMAS, PRIEZIURA IR
LAIKYMAS.

Jei veikia RANKINIS (angl. MANUAL) rezimas,
patikrinkite ventiliatoriaus greitj gaminio valdymo
skydelio ekrane arba ,Electrolux” programéléje ir
nustatykite jj iki norimo lygio.

Jei veikia ISMANUSIS (angl. SMART) reZimas,
patikrinkite oro kokybés indikatoriy gaminio
valdymo skydelyje arba ,Electrolux” programeéléje
— jei visos KD vertés nuolat rodomos kaip labai
geros ir nepadidéja, tai yra normali jrenginio
elgsena — jasy oro kokybé yra labai gera! Jei KD
2,5 verté yra didelé, o jrenginys vis dar veikia
maziausiu ventiliatoriaus greiciu, patikrinkite filtro
keitimo piktogramg gaminio valdymo skydelyje
arba ,Electrolux” programéleje ir, jei ji Sviecia,
pakeiskite naudotg filtrg nauju — tai turety iSspresti
konkrecig ventiliatoriaus grei€io problema.

Jei nepadeda né vienas i$ pirmiau nurodyty
veiksmy ARBA ,Electrolux® programéléje pateiktos
instrukcijos, zr. 9 lentelés punkta.

Turékite po ranka
jrenginio PNC (gaminio
numerio kodas) ir
SERIJOS numer;j,

jei prireikty kreiptis
pagalbos j ,Electrolux*
techninés priezidros
centra.

Irenginyje esantis

KD jutiklis yra labai
tikslus ir jautrus, todel
normalu, kad oro
valytuvas reaguoja

| prastg oro kokybe
padidindamas
ventiliatoriaus greitj,
kad patalpy oro kokybé
vél tapty saugi.

Irenginys
suprojektuotas taip,
kad, pasibaigus

filtro eksploatavimo
laikui, jis neskatinty

jo naudoti tol, kol
filtras bus pakeistas,
apribodamas
ventiliatoriaus greitj,
kad sugautos kietosios
dalelés vél nepatekty |
ora.
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- TRIKTIS TRIKCIY SALINIMAS PASTABOS

Oro valytuvas
skleidzia
stipry arba
nejprasta
triuk§mag

5 Oro valytuvas
arba
ventiliatorius
neveikia

6 Oro valytuvas
veikia, bet
oro kokybé
negeréja

7 Oro valytuvas
skleidzia
keistg kvapa

www.electrolux.It

Jsitikinkite, kad plastikiniai mai$eliai nuo filtry

yra nuimti, kad oro jleidimo anga (aplink priekinj
skydelj) ir oro isleidimo grotelés (jrenginio virSuje)
yra neuzdengtos ir kad tarp jrenginio ir artimiausio
pavirSiaus yra bent 30 cm atstumas.

Jei nepadeda né vienas i$ pirmiau nurodyty
veiksmy ARBA ,Electrolux® programéléje pateiktos
instrukcijos, Zr. 12 lentelés punkta.

|sitikinkite, kad jrenginys gauna maitinima. Jei
reikia, pabandykite tvirtai jstumti maitinimo kiStukg
i sieninj kistukinj lizdg, kad patikrintuméte, ar tai
iSsprendzia problema. Patikrinkite, ar neperdegé
jusy namy saugiklis arba ar nesuveiké grandinés
pertraukiklis. Jei reikia, pakeiskite saugiklj arba i$
naujo nustatykite grandinés pertraukiklj.

Jei nepadeda né vienas i$ pirmiau nurodyty
veiksmy ARBA ,Electrolux® programéléje pateiktos
instrukcijos, Zr. 12 lentelés punkta.

Jei jjungtas ISMANUSIS (angl. SMART) reZimas,
kitas 20 minuciy atidZiai stebékite oro kokybés
skirtumg ,Electrolux” programéléje — jei per §j
laikotarpj nepastebésite jokio oro kokybés verciy
pageréjimo ,Electrolux” programéléje, atlikite
toliau nurodytus veiksmus.

Perjunkite j RANKIN] (angl. MANUAL) rezimg ir
padidinkite ventiliatoriaus greitj, kad suzinotuméte,
ar tai padeda iSspresti problema. Jei vis tiek
nematote pageréjimo.

Uzdarykite visas atidarytas kambario duris ARBA
langus ir 20 minuciy vel jjunkite jrenginj didZiausiu
ventiliatoriaus greiciu. Jei tai iSsprendzia
problema, rekomenduojame jrenginj kuo dazniau
eksploatuoti tokioje sandarioje aplinkoje, kol oro
kokybé taps tinkama.

Pirmg kartg paleide jrenginj, galite pajusti
plastiko, klijy ar dazy kvapa — ypac Salia oro
iSleidimo angos groteliy — kai kuriais atvejais tai
neiSvengiama (kaip ,naujo automobilio kvapas®),
taciau jis turéty greitai iSnykti.

Jei jauciate degimo kvapa, atjunkite jrenginj

ir kreipkites j ,Electrolux” jgaliotgjj techninés
priezidros centra.

LOJ filtro eksploatavimo laikas baigiasi. Pakeiskite
i naujg LOJ filtrg.

Jei gaminyje girdimas
nejprastas triukSmas,
net patikrine trik¢iy
Salinimo vadove
nurodytus veiksmus,
kreipkités j ,Electrolux”
igaliotajj techninés
priezidros centrag, kad
gautumeéte tolesnés
pagalbos.

Jei jrenginys
pastatytas didesnéje
nei rekomenduojama
patalpoje, oro kokybé
pagereés per ilgesnj
laikg — bakite kantras ir
palaikykite didziausig
galima jrenginio greitj.

Visada pasirtpinkite,
kad filtrai baty laikomi
tinkamoje pakuotéje,
kai laikote kol
nenaudojate, o visos
dalys baty sausos, kad
neatsirasty kvapas ar
nesusidaryty pelésis.
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- TRIKTIS TRIKCIY SALINIMAS PASTABOS

Filtro
piktograma
Sviecia, nors
as$ neseniai
pakeiciau
filtrus

9 Negaliu
prijungti oro
valytuvo prie
programeéles

10 Turiu kitg ¢ia
nepateiktg
problema
ARBA né
vienas i$
pirmiau
nurodyty
veiksmy
nepadéjo
iSspresti
problemos
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ISjunkite jrenginj paspausdami [JUNGIMO
/ ISJUNGIMO (angl. ON/OFF) mygtuka
arba atjunkite ir vél prijunkite jrenginj, kad
pamatytumete, ar piktograma iSnyko.

Jei po keliy bandymy nepavyksta prijungti
jrenginio ir prijungti jo prie ,Electrolux®
programélés pagal ,Electrolux* programéléje ir
DUK pateiktus veiksmus, kreipkités j ,Electrolux®
jgaliotajj techninés priezilros centrg ir paprasykite
pagalbos.

Daugiau trik¢iy $alinimo ir DUK vadovy galite
ieSkoti misy interneto svetainéje ARBA
,Electrolux” programélés gaminio informacijos
puslapiuose, arba tiesiogiai kreiptis j ,Electrolux®
jgaliotgjj techninés priezitros centrg. Acia!

Pries$ keiéiant filtrg,
svarbu ISJUNGTI
jrenginj, kad baty
galima i$ naujo
nustatyti gaminio
nustatymus.

Jrenginyje esanti ,Wi-Fi*
mikroschema veikia tik
2,4 GHz dazniu, todél
isitikinkite, kad jasy
namy ,Wi-Fi“ veikia
tokiu dazniu.

Kreipdamiesi
4Electrolux* techninés
priezidros centrg,
turékite jrenginio PNC
(gaminio numerio
kodas) ir serijos
numerj. Sig informacijg
galima rasti jrenginio
duomeny etiketéje,
kuri yra ant pagrindinio
jrenginio uz priekinio
skydelio.
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KASUTUSJUHEND

Taname Teid Electroluxi 6hupuhasti ostmise eest. Parimate
tulemuste saamiseks oma seadmega kasutage alati originaalseid
Electroluxi kulumaterjale, tarvikuid ja varuosi. See seade on
loodud keskkonda silmas pidades ja seet6ttu on kdik plastosad
taaskasutamise eesmargil margistatud.

ULDINE OHUTUSTEAVE

See KASUTUSJUHEND annab spetsiifilised kasutamise juhised
Teie seadme mudeli VOI seeriate kohta. Kasutage seadet ainult
selles kasutusjuhendis toodud juhiste jargi. Need juhised ei ole
mdeldud hélmama koiki véimalikke tingimusi ja olukordi, mis
voivad tekkida. Mis tahes seadme paigaldamisel, kasutamisel
ja hooldamisel peab kasutama tervet mdistust ja peab olema
ettevaatlik.

HOIATUS! - LASTE JA VAHEKAITSTUD INIMESTE OHUTUS
Lambumise, vigastuste voi pusiva puude oht. Hoidke kdik pakendid
lastele kattesaamatus kohas.

Seda seadet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning
piiratud fudsiliste, sensoorsete vdi vaimsete vdimete voi puuduvate
kogemuste ja teadmistega isikud, kui neil on jarelvalve vai neile

on antud seadme ohutu kasutamise juhised ja nad saavad aru
kaasnevatest ohtudest.

Lapsed ei tohi teha ilma jarelevalveta puhastust ja seadme kasutaja
hooldust. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Alla 3-aastased
lapsed tuleb hoida seadmest eemal, valjaarvatud juhul, kui neid
pidevalt jalgitakse.

ETTEVAATUST! — VALTIGE SEADME VOI VARA VIGASTUSI
VOI KAHJUSTUSI

Arge suunake dhuvoolu kaminatele vdi teistele soojusallikatele,
kuna see vdib pdhjustada agenemist.

Arge ronige seadme peale ega pange sellele esemeid. Arge
riputage seadme kulge esemeid.

Arge pange seadme peale vedelikuga taidetud anumaid.

Lilitage seade toiteallikast VALJA, kui seda ei kasutata pikema aja
jooksul.

Arge blokeerige voi katke dhu sissevoolu piirkonda, ventilaatori
piirkonda ja 6hu valjavoolu voret.

Veenduge, et kdik elektriseadmed/elektroonilised seadmed oleksid
seadmest vahemalt 30 cm kaugusel.
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TEAVE RAADIO KOHTA

WiFi todsagedus ja maksimaalne valjundvdimsus: 2,4 GHz; 15 dBm
RFID to6sagedus ja maksimaalne valjundvéimsus: 13,56 MHz;

30 dBm £ 10% Toote energiatarve vdrgu ootereziimis on vaiksem
kui 2,0 W

Elektriga seotud ohutusnéuded

HOIATUS! Valtige tulekahju ohtu vdi elektrilooki.

Seda seadet saab kasutada iima muudatuseta 50 Hz v6i 60 Hz toiteallikaga. Arge kasutage
pikendusjuhet vdi adapteri pistikut.

Arge eemaldage toitejuhtmest (ihtki haru. Arge pigistage, painutage voi keerake sdlme
toitejuhet.

Arge I6igake ega vigastage toitejuhet. Kui kaasasolev toitejuhe on kahjustatud, siis véib
selle valja vahetada ainult Electrolux, selle teeninduse to6taja vdi sarnase kvalifikatsiooniga
isikud. See seade ei sisalda osi, mida saaks hooldada kasutaja. Remondi tegemiseks
pbéorduge alati Electroluxi volitatud teenindusse.

Kui te pole kindel, kas pistikupesa on vastavalt maandatud vdi kaitstud viitkaitsme voi
kaitselllitiga, laske kvalifitseeritud elektrikul paigaldada &ige pistikupesa vastavalt riiklikule
elektriseadustikule VOI kasutatavatele kohalikele seadustele ja maéarustele.

Arge hoidke ega kasutage bensiini v&i teisi tuleohtlikke aure ja vedelikke selle ega tihegi
teise seadme laheduses. Lugege toote margistusi tuleohtlikkuse ja muude hoiatuste kohta.

Elektriloogi ja/vdi tulekahju ohu valtimiseks arge laske vett ega mis tahes muid vedelikke voi
tuleohtlikke puhastusvahendeid seadme sisse. Veenduge, et seade on enne puhastamist
eemaldatud vooluvorgust.

Arge eemaldage seadet vooluvdrgust mitte kunagi toitejuhet tdmmates. Vétke alati pistikust
kindlalt kinni ja tdmmake toitejuhe otse pistikupesast valja.

Ohutusabinéud

Arge pange sdrmi ega esemeid 6hu véljavoolu ava piirkonda véi esikiilje véresse.
Arge kaivitage vdi lilitage vélja seadet toitejuhtme pistikust valjatémbamisega voi
elektrikilbist elektri VALJALULITAMISEGA.

Rikke korral (sddemed, pdlemisléhn jne) peatage viivitamatult seadme t66, ihendage
toitejuhe lahti ja vbtke Ghendust Electroluxi volitatud teenindusega.

Arge kasutage seadet margade katega.

Arge tmmake toitejuhet.

Filtri(te) eemaldamisel &rge puudutage ventilaatori laba.

KORVALDAMINE

See suimbol seadme voi selle pakendi peal naitab, et seadet ei tohi kaidelda olmeprigina.
Teie seadme taaskasutamiseks palume viia see ametlikku kogumiskohta véi Electroluxi

mmm teeninduskeskusesse, kus elektrilisi osi saab ohutul ja professionaalsel viisil eemaldada ja
taaskasutada. Jargige oma riigi elektritoodete eraldi kogumise reegleid.

ENNE KAIVITAMIST
* Lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt.
« Kontrollige, kas kaik kirjeldatud osad on kaasas.
» Péorake tahelepanu eriti ettevaatusabindudele!
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MANUAL
SMART

11 12 15 13 17 14

TEIE OHUPUHASTI KIRJELDUS

1. Esipaneel
2. Silmusvérguga
eelfilter

5. Juhtpaneeli ekraan
6. Ventilatsiooniava
7.Kate

12.REZIIMI Ilti
13. Ventilaatori kiirus
14.Ventilatsiooniava

18.P66ramise naidik
19. Ohuhoiatuse ikoon
20. Filtrivahetamise

3. Ulipeenete osakeste 8. Kaepide suuna pdééramine ikoon
filter 9. Andurikarp 15. Ohukvaliteedi tuli 21. Wifi ikoon
4.VOC (lenduvate 10.Ratas 16.REZIIMI kuvamine 22.lonisaatori ikoon

orgaaniliste Uhendite)

I6hnafilter

11. SISSE/VALJA
|llitamise nupp

17.VENTILAATORI
KIIRUSE naidik

23.Plaanuri ikoon
24.Lapseluku ikoon
25.Valgusandur

MARKUS: Teie konkreetsel mudelil ei pruugi olla kéiki selles KASUTUSJUHENDIS loetletud
komponente ja funktsioone. Palume kontrollida toote pakendit VOI toote kirjeldust meie veebilehel teie
mudeli tapsete Uksikasjade suhtes. Electrolux jatab endale diguse muuta siin esitatud teavet ilma ette

teatamata.

www.electrolux.com
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Lisateavet jooniste kirjelduse kohta leiate lehekuilgedelt 56 - 59.
Meelerahu nautimiseks registreerige oma seade juba tdna aadressil www.electrolux.com.

Olge kursis paremate elamisteenuste, ohutuse teadetega ja ostke tarvikuid, mis sobivad kokku teie
seadmega.

Funktsioone vdidakse lisada voi uuendada koos uue rakenduse tulekuga.
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KARBIST VALJAVOTMINE & SEADISTAMINE

Olge Shupuhasti karbist eemaldamisel ettevaatlik. Seadmel on mitu eemaldatavat osa,
mis voivad transpordi ajal tulla lahti. Seega avage karp ettevaatlikult ja pange see suurele,
tasasele pinnale pdrandal.

1. Eemaldage esipaneel, tommates seda mélema kdega seadmest eemale.

2. Votke valja silmusvdrguga eelfilter, Ulipeenete osakeste filter ja VOC (lenduvate
orgaaniliste uhendite) I6hnafilter ning eemaldage kogu plastpakend. Kérvaldage see
ohutult ja vastavalt kohalikele utiliseerimise juhistele.

3. Pange filtrid tagasi seadmesse samas jarjekorras, nagu tegite seda alguses (s.t VOC
(lenduvat orgaaniliste Uhendite) I6hnafilter tuleb tagasi panna esimesena).

4. Kinnitage silmusvorguga eelfilter ja esipaneel uuesti seadme kiilge. (vaadake jooniseid
1ja2).

5. Pange seadme toitejuhe lahimasse pistikupesasse nii, et SISSE/VALJA liilitamise nupp
seadme juhtpaneelil I1dheks pdlema.

6. Parimate tulemuste saamiseks kasutage seadet suletud kohas, kus uksed ja aknad on
vBimalusel suletud.

JUHTPANEELI OLEKUD

7. OOTEREZIIM: Parast iihendamist on seade ooterezZiimis, naidikute tuled juhtpaneelil on
tuhmid, valjaarvatud TOITELULITI nupp (30%) ja Wifi ikoon (see hakkab vilkuma ainult
litmise aktiveerimisel).

8. PAEV JA OO: Seade on varustatud valgusanduriga, mis méddab ruumi valgustingimusi.
Andur muudab tuhmiks valguse intensiivsuse ekraanil ja piirab ventilaatori kiirust kiirusele
2 siis, kui seadet kasutatakse pimedas ruumis selleks, et pakkuda kasutajale 66sel
hairimiseta kogemust.

9. MITTEAKTIIVNE OLEK: Kui kasutaja ei puuduta juhtpaneeli ronkem kui 15 sekundi
jooksul, laheb juhtpaneel mitteaktiivsesse olekusse, mille ajal aktiivsed nupud ja naidikud
on tuhmi valgusega kuni 30% ulatuses ja llejadnud juhtpaneeli valgus muudetakse
taielikult tuhmiks.

TEIE SEADME KASUTAMINE
SISSELULITAMINE

10.Ohupuhasti SISSELULITAMISEKS vajutage SISSE-/VALJALULITAMISE nuppu @ Kui
seadet kasutatakse esimest korda, hakkab seade to6tama vaikimisi maaratud seadistuse
jérgi (SMART reZiimis ja ventilatsiooniavad on suunatud ettepoole). Seadme jargmisel
kaivitamisel jatkab seade t66d viimaste seadistuste jargi, mis teil olid enne seadme
VALJALULITAMIST.

MARKUS: Ohupuhasti SISSELULITAMISEL kulub anduritel 8hu kvaliteedi

kalibreerimiseks ja analtitisimiseks umbes 10 sekundit. Selle aja jooksul hakkab 6hu
kvaliteedi naidikus vilkuma aeglaselt valge valgus.

REZIIMIDE & VENTILAATORI KIIRUSE & POORAMISE & NIISKUSE MUUTMINE

11. Vajutage iiks kord REZIIMI nuppu @ lUlituste tegemiseks kahe reziimi vahel: SMART ja
MANUAALNE

SMART: See on vaikereziim, milles seade kaivitub. SMART reziimis kasutab seade
anduri andmeid sisendina, et otsustada sobiva ventilaatori kiiruse ja niiskustaseme Ule
mugava dhukeskkonna saamiseks sdltuvalt ruumi temperatuurist. Selles rezZiimis ei saa
kasutaja reguleerida ventilaatori kiirust voi niiskustaset. Taiendava teabe saamiseks
palume vaadata peatiikki ,OHUKVALITEEDI NAIDIK".

MANUAALNE: MANUAALSES reziimis kasutab seade anduri andmeid sisendina, et
naidata 6hukvaliteedi taset dhukvaliteedi naidiku kaudu, kuid ei reguleeri ise ventilaatori
kiirust. Seda reziimi saab kdige paremini kasutada kiireks puhastamiseks eriti siis, kui
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kasutaja naeb ette tahkete osakeste sisalduse suurenemist ruumis majapidamistodde (nt
tolmuimejaga puhastamise) tottu.

12.VENTILAATORI KIIRUS: MANUAALSES reziimis vajutage ventilaatori kiiruse
reguleerimiseks VENTILAATORI nuppu — 6hupuhastil on ventilaatori kiiruse 5 astet,
kusjuures ventilaatori kiiruse naidik naitab ventilaatori kiirust.

MARKUS: Seade suurendab VOI vahendab kiirust jarkjargult valitud seadistuse jargi.

13.VAIKNE reziim: Seda funktsiooni saab kasutada SMART reZiimis ventilaatori kiiruse
vahendamiseks paeval, et valtida hairimist siis, kui PM vaartused on suurenenud.
Te saate aktiveerida VAIKSE reziimi Electroluxi api kaudu. Seadme ekraani valgus
muutub tuhmiks, naidates, et VAIKNE reziim on aktiveeritud. Ohukvaliteedi naidik t66tab
VAIKSES reziimis endiselt nagu tavaliselt.

Te saate aktiveerida VAIKSE reZiimi ka seadme naidikute paneelil, vajutades REZIIMI
nuppu 3 sekundit. VAIKSEST reziimist valjumiseks vajutage kas REZIIMI voi
VENTILAATORI KIIRUSE nuppu.

14.POORAMINE: Vajutades nupule POORAMINE saate aktiveerida pééramise funktsiooni
selleks, et saada soovitud 6huvoolu suunda. Seal on 3 véimalust, mis on toodud
jargnevalt:
"e" Kitsas (Siis liigutatakse ribisid/ventilatsiooniavasid vores sobival viisil vaikeses
nurgavahemikus).
"«" Lai (Siis liigutatakse ribisid/ventilatsiooniavasid vores sobival viisil laias
nurgavahemikus).
"<" Loomulik tuuledhk (Siis liigutatakse ribisid/ventilatsiooniavasid vores juhuslikult edasi
ja tagasi laias nurgavahemikus).

FUNKTSIOONI IKOONID JA NAIDIKUD

MARKUS: Teie mudelil ei pruugi olla kéiki naidikute VOI funktsioonide ikoone. Seadme
olemasolevate funktsioonide Uksikasju palume vaadata pakendilt vdi seadme kirjeldusest
veebisaidil.

15.HOIATUS: Hoiatuse ikoon @ siittib, et hoiatada teid seadme vaimaliku elektrilise v&i
elektroonilise vea eest. Vea tulbi, koostisosade Uksikasjade ja mis tahes leevendavate
toimingute kohta leiate teavet Electroluxi apist. Tapsemat teavet leiate samuti VIGADE
JARIKETE OTSIMISE JA KORVALDAMISE peatiikist allpool.

16.FILTRI VAHETAMINE: Seadme korge efektiivsusega filtrit (filtreid) ei saa pesta. Neid
saab ainult vahetada. Filtri vahetamise ikoon sUttib, et tuletada teile meelde teie
seadme filtri (filtrite) vahetamist. Teie 6hupuhastil véib olla mitu filtrit. Seega palume
vaadata Electroluxi apist tapsemat teavet selle kohta, milline filtrikiht tuleb valja vahetada.
Enne selle kasutamist seadmes veenduge alati, et plastikust kaitsekott oleks eemaldatud.
Parast kasutatud filtri valjavahetamist lUlitub filtri vahetamise ikoon automaatselt vélja ja
|&htestamist pole vaja teha.

17.WiFi: Seade on varustatud WiFi mooduliga, mis véimaldab kaugjuhtimist ja juurdepaasu
paljudele funktsioonidele, sealhulgas teie siseruumide Shukvaliteedi andmete ajapdhisele
jalgimisele. Kui seade on iihendatud kodu WiFi-ga, siis siittib see ikoon @. Kui ikoon
vilgub, siis see naitab WiFi thenduse ajutist kadumist - tdpsema teabe saamiseks
palume pddrduda Electroluxi &pi poole.

MARKUS: Laadige alla meie Electrolux app ja jargige samm-sammult liitmise juhiseid
6hupuhasti vorku viimiseks.

18.IONISAATOR: Seade on varustatud ionisaatori mooduliga, mis véimaldab tekitada

negatiivseid ioone selleks, et parandada veelgi 6hu puhastamise protsessi. lonisaator
on vaikimisi maaratud seadlstuse jargi VALJA liilitatud. lonisaatori funktsiooni
aktiveerimiseks vajutage REZIIMI ja VENTILAATORI nuppudele samaaegselt ja ja hoidke
neid all 3 sekundit. Kui ionisaatori funktsioon on aktiveeritud, suttib ionisaatori ikoon

. Te saate aktiveerida ionisaatorit samuti api kaudu. Lisateavet selle kohta, kuidas
ionisaator aitab vahendada lenduvate osakeste sisaldust 6hus, palume vaadata seadme
kirjelduse lehelt veebisaidil.
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19.PLAANUR: naitab kavandatud sindmust apist, mis toé6tab.

20.LAPSELUKK: Seade on varustatud turvaluku funktsiooniga, et blokeerida seadme
juhtpaneel tahtmatu vajutamise valtimiseks. Lapseluku funktsiooni aktiveerimiseks
vajutage REZIIMI ja TOITELULITI nuppudele samaaegselt ja ja hoidke neid all 5
sekundit. Lapseluku ikoon @) suttib, kui funktsioon on aktiveeritud. Kui juhtpaneel on
lukustatud, saate teha muudatusi ainult api kaudu.

21.OHUKVALITEEDI NAIDIK: Seade on varustatud dhukvaliteedi anduriga. Laseripshine
tahkete osakeste (PM) andur on ulitdpne osakeste andur, mis suudab tuvastada tahkeid
osakesi tasemel PM 1, PM 2,5 ja PM 10. Ohukvaliteedi naidik naitab visuaalselt -
varviskaala abil - 5hu kvaliteeti reaalajas vastavalt allpool toodud tabelile. Kui seade
téétab SMART reziimis, maarab dhukvaliteedi tase samuti ventilaatori kiiruse vastavalt
allpool toodud tabelile.

HELE VARV PM 2,5 (pg/m°) OHU KVALITEET

Roheline 0-12 Vaga hea
Kollane 13-35 Hea
Oranz 36-55 Vilets
Punane 56-150 Vaga vilets
Tume punakaslilla 151-250 Halb
Punakaspruun >250 Vaga halb

MARKUS: Palume tagada anduri akna regulaarse puhastamise selleks, et see ei
ummistuks tolmuga ja andurid t66taksid tapselt. Tapsete naitude saamiseks anduritelt
tagage ka optimaalne niiskustase (35-80% vahel).

KATTE SATTIMINE

22 KATE: Mugava 6hukeskkonna tagamiseks on seade on varustatud kattega. Reguleerige
6hu valjavoolu suunda, tbmmates katet kasitsi tlespoole. Katet saab sattida soovitud
nurga all vahemikus 6° - 90°.

LIITMINE

MARKUS: Méned sammud liitmise jérjestuses vdivad olla muutunud. Erinevuste korral
palume jargida samm-sammult api kdige viimase versiooni juhiseid. Palume tagada koduse
WiFi tootamise sagedusel 2,4 GHz, kuna dhupuhasti ei tunne dra 5 GHz sagedust.

23.Palume vétta Electroluxi app iOS apist vdi Google Play appide salvest, laadida see
alla, registreeruda ja logida appi sisse. Siin saate lisada seadme appi ja jargida samm-
sammult juhiseid seadme liitmiseks - allpool toodud sammud on soovituslikud.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

MARKUS: Enne puhastamist eemaldage dhupuhasti alati vooluvérgust, et valtida elektriloogi
voi tulekahju ohtu. Arge kasutage seadme puhastamiseks mitte kunagi abrasiivseid,
tugevatoimelisi puhastusvahendeid VOI vaha. Kdrgefektiivseid filtreid ei saa pesta. Need
tuleb kasutusea |6ppedes alati valja vahetada.

24 Seadme optimaalseks to6tamiseks tagage see, et anduri aken ei ole ummistunud
tolmuga. Tolmu kogunemine sellesse piirkonda on loomulik. Seet6ttu tagage anduri akna
regulaarne puhastamine (nt Gks kord 4 nadala jooksul) tolmuimejaga, millel on kitsas
otsik/hari.

25.Seadme plastikosasid peab puhastama 6livaba kuiva lapiga. Plekkide korral plastosadel
kasutage veidi niisket, pehmet mikrokiudlappi, et plekki 6rnalt hédruda.
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26.Esipaneelile kinnitatud riiet tuleks puhkida dlivaba, kuiva lapiga véi selle puhastamiseks
tuleks kasutada pehme harjaga tolmuimejat. Seadme esikuljel asuva 6hu sissevoolu
ava juurde vBib koguneda rohkem tolmu kui méne teise osa juurde ja seetbttu voib
see koht vajada sagedasemat puhastamist seadme optimaalse jdudluse tagamiseks.
Silmusvdrguga filtrit tuleks aeg-ajalt puhkida v6i puhastada tolmuimejaga, et valtida
joudluse vahenemist.

HOIUSTAMINE

27 .Kui hoiustate dhupuhastit, siis peale seadme vooluvdrgust lahtiihendamist puhastage
silmusvorguga filter ja tolmu kogunemise valtimiseks tagage seadme, kaasaarvatud
riidega esipaneeli, katmine.

Niisutusmudeli puhul tiihjendage kindlasti ka filtrisahtel, eemaldage niisutusfilter ja laske
sel kuivada ning tlihjendage veepaak enne seadme hoiustamist, et valtida hallituse
tekkimist seadme sees, mis vdib pdhjustada soovimatuid |6hnu.

FILTRITE VAHETAMINE

HEPA FILTRITE VAHETAMINE

MARKUS: Filtreid — valjaarvatud silmusvérguga eelfiltrit ja niisutusfiltrit - ei saa pesta ja
need peab alati kasutusea I6pus valja vahetama. Ohupuhastil on palju erinevaid filtreid, mille
hulgast saate valida, mis on kohandatud vastavalt teie elustiili vajadustele. Teie vajadustele
vastava filtri valimise juhendi saamiseks minge Electroluxi appi voi seadme informatsiooni
lehele meie veebisaidil. Asendusfiltri tellimiseks palume kiilastada teie kohalikku Electroluxi
veebisaiti.

28.Parima kasutuskogemuse saamiseks ja dhupuhasti katkematu kasutamise tagamiseks
palume jalgida filtri jarelejaanud kasutusaega Electroluxi appist ja palume tellida digel ajal
asendusfilter enne filtri jarelejadnud kasutusaja jdudmist 0%-ni. Kui teie apis on teated
Iubatl/Jc)i, saadab Electroluxi app teile teate siis, kui filtri kasutusaeg on Idppemas (nt see
on 5%).

29.Kui the voi mitme filtri kasutusaeg on I6ppemas, suttib seadme juhtpaneelil filtri
vahetamise ikoon, mis naitab valjavahetamise vajadust. Palume minna Electroluxi
appi, et digesti kindlaks teha, millise filtri kasutusaeg on Idppemas ja vajab seetdttu
valjavahetamist. Kui filtri kasutusaeg on |6ppemas, voib seadme ventilaatori kiirus
SMART reziimis olla vahendatud.

30.Kasutatud filter vdib olla kaetud tolmu ja tahkete osakeste paksu kihiga nii, et enne
esipaneeli avamist palume tagada, et kasutatud filtri sissepanemiseks oleks kaeparast
Uhekordne priigikott véi pakend.

31.Enne filtrite vahetamist lilitage 6hupuhasti VALJA vi eemaldage seade vooluvorgust,
et filtri vahetamise ikoon lilituks VALJA. Eemaldage esipaneel ja silmusvérguga eelfilter
ning pange need korvale. Seejarel eemaldage filter, mille kasutusaeg on I6ppenud, ja
pange kdeparast olevasse Uhekordsesse prugikotti.

32.Seejarel eemaldage asendusfiltrilt plastpakend ja pange filter sobivasse kohta. Palume
tagada, et esimesena paigaldatakse seadmesse VOC (lenduvate orgaaniliste Ghendite)
Idhnafilter, seejarel Ulipeenete osakeste filter. Pange silmusvérguga eelfilter uuesti
seadmesse, sulgege esipaneel ja lulitage seade SISSE. Filtri vahetamise ikoon seadme
esipaneelil ei pdle enam ja Electroluxi app naitab sama koos uue filtri kasutusaja
andmetega.

MARKUS: Juhul, kui vahetus kajastub ainult seadme juhtpaneelil ja seda ei ole néha
Electroluxi apis, siis palume teha taaskaivitus apile ja seadmele enne rikete otsimise
jatkamist.

33.Utiliseerige kasutatud filter, samuti mis tahes plastpakend vastavalt kohalikele jdatmete
Umbertdotlemise juhistele.
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RIKETE OTSIMINE JA KORVALDAMINE

Kui rikke naidikud nditavad, et siisteem ei to6ta korralikult, teostage jargnev kontroll.

Allpool toodud tabelis on toodud ainult piiratud loetelu. Palume vaadata uusimat ja taielikku
rikete otsimise ja kdrvaldamise peatiikki, FAQ (korduma kippuvaid kiisimusi) ja veajuhendit
vastavast osast meie veebisaidil voi Electroluxi apis.

- PROBLEEM RIKETE OTSIMINE JA KORVALDAMINE MARKUSED

Ohupuhasti
hoiatusikoon
pdleb.

2 Ohupuhasti
tootab
ventilaatori
maksimaalse
kiirusega
kogu aeg
pikema
perioodi
jooksul.

3 Ohupuhasti
tootab
ventilaatori
koige
vaiksema
kiirusega
kogu aeg
pikema
perioodi
jooksul.
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Kui te olete seadme &sja ostnud VOl olete
paigaldanud uue filtri (uued filtrid), siis palume
tagada, et filtrid oleks paigaldatud diges asendis
RFID margiste suhtes, mida loeb andur.

Uldiselt on seadmega kaasas erineva
keerukusega andurid, elektroonilised ja
elektrilised koostisosad ning kui (ihes neist on
rike, ndete seadme juhtpaneelil hoiatusikooni
sUttimist. Tapsemat teavet probleemi lahendamise
sammude kohta palume vaadata Electroluxi apist
ja vaadake Uksikasju siis, kui naete, et see ikoon
sUttib.

Kui seade on reziimis MANUAALNE, siis palume
kontrollida ventilaatori kiiruse liugurit seadme
juhtpaneelil véi Electroluxi apis ja reguleerida see
soovitud tasemele.

Kui seade on reziimis SMART, siis palume
kontrollida 6hukvaliteedi ndidikut seadme
juhtpaneelil voi Electroluxi apis — kui kdik PM
vaartused on pidevalt 999-1000 ilma Uhegi
vahenemiseta, siis on kdige tdenaolisemalt

andur ummistunud. Palume kasutada anduri
puhastamiseks tolmuimejat anduri akna kaudu —
Uksikasjalikud juhised on toodud eespool peattkis
PUHASTAMINE, HOOLDUS JA HOIUSTAMINE.

Kui seade on reziimis MANUAALNE, siis palume
kontrollida ventilaatori kiirust seadme juhtpaneelil
vOi Electroluxi apis ja reguleerida see soovitud
tasemele.

Kui seade on reziimis SMART, siis palume
kontrollida 6hukvaliteedi ndidikut seadme
juhtpaneelil voi Electroluxi apis — kui kdik PM
vaartused on pidevalt vaga head ilma mis

tahes suurenemiseta, siis see on seadme jaoks
normaalne kaitumine - teie dhu kvaliteet on vaga
hea! Kui PM2,5 vaartus on kdrge ja seade t66tab
ikka veel ventilaatori kbige vaiksema kiirusega,
siis palume kontrollida filtri vahetamise ikooni
seadme juhtpaneelil voi Electroluxi apis ja kui
see slttib, siis palume vahetada kasutatud filter
uue vastu. See peaks lahendama spetsiifilise
ventilaatori kiiruse probleemi.

Kui eespool toodud sammud VOI Electroluxi &pi
juhised ei aidanud, palume vaadata 9. punkti
tabelis.

Kui teil on abi
saamiseks vaja

votta thendust
Electroluxi teeninduse
organisatsiooniga,
siis palume

hoida kaeparast
seadme PNC ja
SEERIANUMBER.

Seadmes olev PM
andur on vaga téapne
ja tundlik ning on
normaalne, et puhasti
reageerib halvale
ohu kvaliteedile
ventilaatori kiiruse
suurendamisega - et
teie siseruumide 6hu
kvaliteet oleks taas
ohutul tasemel.

Seade on
konstrueeritud nii, et
kui filtri kasutusaeg
on Idppemas,

siis see takistab
kasutamist kuni filter
on vahetatud, piirates
ventilaatori kiirust nii,
et kinniptititud tahked
osakesed ei satuks
tagasi 6hku.
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- PROBLEEM RIKETE OTSIMINE JA KORVALDAMINE MARKUSED

Ohupuhasti
tekitab
tugevat voi
ebatavalist
mdra.

5 Ohupuhasti
voi ventilaator
ei toota.

6 Ohupuhasti
téotab, kuid
6hu kvaliteet
ei parane.

7 Ohupuhasti
tekitab
voi eritab
kummalist
I6hna.

www.electrolux.com

Palume tagada, et kilekotid filtrite Gmbert

oleks eemaldatud, samuti palume tagada, et

Ohu sissevoolu ava (esipaneeli imber) ja 6hu
valjavooluava vore (seadme Ulaosas) juures ei
oleks takistusi ning 6hkvahemik seadme ja lahima
pinna vahel oleks 30 cm.

Kui eespool toodud sammud VOI Electroluxi &pi
juhised ei aidanud, palume vaadata 12. punkti
tabelis.

Veenduge, et seade saab voolu. Vajadusel
proovige toitejuhe suruda kindlalt seinakontakti,
et kontrollida, kas see lahendab probleemi.
Kontrollige, kas teie kodu sulavkaitse pole

1abi pdlenud vbi kas kaitsellliti on voolu valja
lilitanud. Vajadusel vahetage sulavkaitse valja voi
lahtestage kaitseldliti.

Kui eespool toodud sammud VOI Electroluxi &pi
juhised ei aidanud, palume vaadata 12. punkti
tabelis.

Kui seade on reziimis SMART, siis jélgige tihti
6hukvaliteedi taseme erinevusi Electroluxi apis
jargneva 20 minuti jooksul - kui te ei nae selle aja
jooksul Electroluxi apis mis tahes 6hukvaliteedi
taseme paranemist, siis jargige allpool toodud
sammu.

Lulitage seade reziimile MANUAALNE ja muutke
ventilaatori kiirus suuremaks, et ndha, kas see
aitab probleemi lahendada. Juhul, kui te ei nde
endiselt olukorra paranemist, proovige allpool
olevat sammu.

Sulgege kéik avatud uksed VOI aknad ruumi
valiskllgedel ja pange seade uuesti tddle
ventilaatori suurimal kiirusel 20 minutiks. Kui see
lahendab probleemi, soovitame teil kasutada
seadet selles suletud keskkonnas voéimalikult
palju, kuni dhukvaliteet on samuti heal tasemel.

Seadme esmakordsel kaivitamisel voite tunda
plasti, liimi v6i varvi Idhna - eriti 5hu valjavoolu
vore juures - see on mdnel juhul valtimatu (nagu
L2uue auto 16hn*), kuid see peaks kaduma Kiiresti.

Kui tunnete pélemisléhna, palume edasise abi
saamiseks votta Uhendust Electroluxi volitatud
teeninduskeskusega.

VOC (lenduvate orgaaniliste thendite) filtri
kasutusaeg on Idppemas. Palume asendada see
uue VOC (lenduvate orgaaniliste ihendite) filtriga.

Kui teie seadmes

on ebatavalist

mura isegi parast
rikete otsimise ja
kérvaldamise juhistes
toodud sammude

jargi kontrollimist, siis
edasise abi saamiseks
palume vétta thendust
Electroluxi volitatud
teeninduskeskusega.

Kui seade paigutatakse
soovitatust
suuremasse ruumi, siis
kulub 6hukvaliteedi
paranemiseks rohkem
aega - palume olla
kannatlik ja hoida
seadet td6tamas
suurima voimaliku
kiirusega.

Palume alati tagada
see, et filtrid oleks
kaetud sobiva
pakendiga siis, kui
neid hoiustatakse
kasutamise
vaheaegadel, ja
palume jalgida, et
koik osad on kuivad,
et valtida 16hna voi
hallituse teket.
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- PROBLEEM RIKETE OTSIMINE JA KORVALDAMINE MARKUSED

Filtri ikoon
pdleb
hoolimata
sellest, et ma
vahetasin
filtreid hiljuti.

9 Ma ei saa
Odhupuhastit
Uhendada
apiga.

10 Mul on
veel Uks
probleem,
mida pole
selles
loetelus, VOI
Ukski eespool
toodud
sammudest
ei ole aidanud
lahendada
seda
probleemi.
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Lulitage seade SISSE/VALJA liilitamise nupuga
VALJA v6i eemaldage seade vooluvérgust ja
Uhendage see uuesti, et néha, kas tuli ikoonis
kustub.

Kui parast paari katset te ei saa liita seadet ja
Uhendada Electroluxi apiga, jargides samme, mis
on toodud Electroluxi apis ja vottes arvesse FAQ
(korduma kippuvate kiisimuste (KKK)) vastuseid,
siis palume abi saamiseks vétta Ghendust
Electroluxi volitatud teeninduskeskusega.

Rohkem rikke otsimise ja kdrvaldamise juhiseid
ja FAQ (korduma kippuvate kisimuste (KKK))
vastuseid leiate meie veebisaidilt VOI Electroluxi
apist toote informatsiooni lehtedelt voi abi
saamiseks votke otse Uhendust Electroluxi
volitatud teeninduskeskusega. Taname!

Seadme
lahtestamiseks on
tahtis enne filtri
vahetamist lilitada
seade VALJA.

Seadmes olev WiFi kiip
téo6tab ainult sagedusel
2,4 Ghz. Seetottu
veenduge, et teie
kodune WiFi to6taks
sellel ribalaiusel.

Kui votate Ghendust
Electroluxi
teenindusega,

siis palume hoida
kaeparast seadme
PNC ja seerianumber.
Selle teabe leiate
andmesildilt, mis asub
pohiseadme peal
esikaane taga.
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The software in the air purifier is partly based on free and open source software.
To see the full copyright information and applicable license terms, please visit:
https://emtech.delta.electrolux.com/license

For more information visit
electrolux.com

ANC: A27046206
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